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• हवनामलू्य हविरर्ासाठी उपलब्ध.  

• आपले वाचनू झाल्यावर आपर् ि ेफ़ॉरवडण करू शकिा.  

• ि े ई पसु्िक वेबसाईटवर ठेवण्यापवुी हकंवा वाचनाव्यहिररक्त 

कोर्िािी वापर करण्यापवुी ई-साहित्य प्रहिष्ठानची लेखी परवानगी घेर्े 

आवश्यक आि.े  



अनुवादक टीम्‌परिचय 

प्रा. श्रीपाद्‌ काळे, मुंबईिील हवल्सन 

मिाहवद्यालयाि १९७७ सालापासनू हिहिक्स हवषय 

हशकवि िोते. २००८ सेवा हनवतृ्ती स्वीकारून 

मुंबईिील स्वािंत्र्यवीर सावरकर राष्ट्रीय स्मारकाि 

स्वेच्छेने अनेक लोकोपयोगी कामे करि आिते. 

नोकरीच्या काळामध्ये हशिकांना सेवा प्रहशिर्, 

ऑलंहपयाड सारख्या परीिांचे आयोिन करि िोते. 

हवद्यार्थयाांसाठी हिहिक्स हवषयाची गोडी 

लावण्यासाठी प्रयोग केले. 

डॉ.्‌ हेमंत्‌ व ंझे अनेक वषे सिणन म्िर्नू कायणरि 

िोिे. हवज्ञानावरील त्यांच्या पसु्िकांना राष्ट्रीय 

पाररिोहषके हमळाली आििे. त्यांना स्वािंत्र्यवीर 

सावरकर राष्ट्रीय परुस्कार हमळाला. त्यांना बेस्ट 

हसटीिन ऑि इहंडया ि े इटंरनॅशनल पहब्लहशंग 

िाऊस यांचे पाररिोहषक सदु्धा हमळाले आि.े  

सौ.्‌ आशा्‌ गोपाळकृष्ण्‌ कऱ्हाडे. (एम . ए. 

संस्कृि.)आठवी िे बारावीच्या हवद्यार्थयाांना संस्कृि 

हवषयासाठी मागणदशणन.Karhade channel या you 

tubeचॅनल वर रामरिा, अथवणशीषण, हवष्ट्र् ुसिस्रनाम 

अशा अनेक सपु्रहसद्ध स्िोत्रांवर हनरुपर् केलेले आि.े  



पहिल्या मंडलाचे मनोगत 

मी प्रा. श्रीपाद काळे आहर् माझे स्नेिी डॉ. िमेंि हवंझे ह्ांच्यामध्ये अनेक 

हवषयांवर चचाण िोि असिे. चचेमध्ये आमच्या हनदशणनास आले की वदेांचे मराठीि 

अनवुाद इटंरनेटच्या िंिाळाि नािी. हनदान आम्िा दोघांना िरी िे सापडले नािी. 

कािी मराठी पसु्िके बािाराि उपलब्ध आििे.  

ऋग्वेद संस्कृि वाङ  मयािील पहिला ग्रंथ आि.े प्राचीन काळापासनू ऋग्वेद िा 

मौहखक स्वरूपाि िोिा. अनेक ऋषींनी वेगवेगळे श्लोक हलहिले. ि े श्लोक 

वेगवेगळ्या दवेांसाठी हलहिले. गरुुपरंपरेनसुार ि ेश्लोक अनेकांनी पाठ केले. या सवण 

श्लोकांची कािी िर्ांनी नीट मांडर्ी केली. ऋग्वेद संहििेच्या २१ शाखा असल्याचा 

उल्लेख पिञ्िलीने आपल्या व्याकरर् मिाभाष्ट्याि केला आि.े त्यामध्ये 

"अश्वलायन", "बाष्ट्कल", "मांडूकेय", "शाकल" व “शांखायन” अशा ऋषींनी 

केलेल्या श्लोकांच्या मांडण्या प्रहसद्ध िोत्या. परंि ुकाळाच्या ओघाि िक्त शाकल 

ऋषींनी केलेली वगणवारी हशल्लक राहिली आि.े आि आपर् ज्या ऋग्वेदाचे पठर् 

करिो िे शाकलऋषींनी मांडर्ी केलेले श्लोक आि.े शाकल ऋषींनी केलेल्या 

मांडर्ीला “शाकल संहििा” असे संबोधले िािे 

शाकल ऋषींनी मित्त्वाचे श्लोक वेगवेगळ्या क्रमवारीने लावले आहर् त्यांचे 

हवभाग पाडले. या हवभागांना मंडल असे म्िर्िाि. प्रत्येक मंडलामध्ये ऋषी आहर् 

दवेिा यांच्याप्रमार्े उपहवभाग केले. प्रत्येक उपहवभागाला सकू्त म्िर्िाि. सकू्तािील 

श्लोकांना ऋचा म्िर्िाि. सवण ऋचा या पद्य स्वरूपाि आििे. शाकल ऋषींनी ियार 

केलेल्या संहििे मध्ये १० मंडले, १०२८ सकेू्त,१०५५२ ऋचा आििे.  

१ िानेवारी २०२५ पासनू मी आहर् माझे स्नेिी ह्ांनी आम्िाला कळेल असे 

ऋग्वेदािील ऋचांचा अनवुाद करण्यास सरुुवाि केली. सरुुवािीला इटंरनेटच्या 

िगाि इगं्रिी आहर् हिदंी भाषांिरे हमळाली. मराठी अनवुाद कुठेिी हमळि नव्ििे. 

हनदान आम्िाला िरी सापडले नािी. अचानक हसदे्धश्वर शास्त्री हचत्राव यांनी 



भाषांिररि केलेल्या पसु्िकाची माहििी हमळाली. अनेक प्रयत्नानंिर १९९६ सालची 

दरु्मीळ आवतृ्ती आम्िाला हमळाली. ऋचांचे अनवुाद करिाना आम्िी हिदंीिील 

डॉक्टर श्री. गंगा सिाय शमाण, हिदंी ऋग्वेद संहििा सनािन, इगं्रिीिील डॉक्टर 

श्री.भीमराव सदाहशव कुलकर्ी आहर् मराठीिील हसदे्धश्वर शास्त्री हचत्राव यांनी 

केलेल्या अनवुादाचा संदभण वापरला आि.े सवण अनवुाद वाचनू आम्िा दोघांना िसा 

अथण कळला त्याप्रमार्े सवाांना कळेल असे ऋचांचे भाषांिर आम्िी करि आिो. 

कािी ऋचांचा अथण लाविाना आम्िाला खपू वेळ लागला आहर् कष्ट करावे लागले. 

प्रत्येक महिन्याि हनदान १५ सकेू्त भाषांिर करावी असा आम्िी संकल्प केला आि.े 

अनवुाद हक्लष्ट िोऊ नये म्िर्नू आम्िी पाठभेदान्चे हवशे्लषर् करर्े टाळले आि.े 

एकच पाठ प्रमार् मानला आि.े वाचकाने गैरसमि करून घेऊ नये. 

आम्िी केलेला अनवुाद िा लोकांपयांि कसा पोिोचवा याच्या हववंचनेि 

आम्िी दोघंिी िोिो. त्याच वेळेस लोकांमध्ये साहित्याची आवड हनमाणर् 

करण्यासाठी भरीव कामहगरी करर्ाऱ्या ईसाहित्य प्रहिष्ठानची आठवर् झाली.  

ई साहित्य प्रहिष्ठानचे अध्यि श्री सनुीळ सामंि ह्ांनी आम्िी केलेल्या पंधरा 

सकु्ताचा अनवुाद वाचनू आम्िाला अनवुाद करण्यास प्रोत्सािन हदले. हा अनवुाद 

पसु्िक रुपाि लोकांपयांि पोचवण्याची िबाबदारी श्री सनुीळ सामंि यांनी घेिली. 

हा अनवुाद हबनचकू िोण्यासाठी सौ आशा कऱ्िाडे यांनी प्रत्येक संस्कृि श्लोक 

वाचनू मराठी व्याकरर् आहर् अथण नीट िपासनू पहिला. त्यांच्या मागणदशणनाखाली 

सवण ऋचांमध्ये सधुारर्ा करून िा अनवुाद आम्िी हिघेिी सादर करि आिोि. िा 

अनवुाद सगळ्यांना आवडेल आशा आम्िी करिो. तरीही काही त्रटुी आढळल्यास 

ननदर्शनास आणनू द्यावे ही नवनंती. 

श्रीपाद काळे   



हितीय मंडल साठी मनोगत  

 

रनववार नदनांक ३० र्माचश २०२५ चैत्र पाडव्यापासनू ऋग्वेदातील पनहला भाग 

ई सानहत्य प्रनतष्ठान ह्ांनी प्रकानर्त केला. त्यानंतर ह्ा वर्श अखेरी ऋग्वेदाच्या 

पनहल्या र्मंडळातील १९१ सकेू्त आनण त्यातील २००६ ऋचाचा अनवुाद ई सानहत्य 

प्रनतष्ठ यांनी  ९ भागात प्रकानर्त केला. पनहल्या भागातील सवश १९१ सकू्त एकत्र 

घेऊन संपणूश पनहल ेर्मंडल सदु्धा  ई सानहत्य प्रनतष्ठानी प्रकानर्त केले. 

पनहल ेर्मंडल प्रकानर्त करताना अनेक वाचकांनी अर्मलू्य अनभप्राय कळवला.  

त्यार्मळेु पढुील र्मंडल अनवुानदत करण्यास ऊर्ाश नर्मळत आह े

र्ानेवारी २०२६ पासनू दसुऱ्या र्मंडळाचे कार्म सरुू केले. ह्ा र्मंडळात ४३ सकू्त 

आनण ४३० ऋचा आहते. ही सवश सकू्त एकच भागात प्रकानर्त करत आहोत. 

र्माचश र्मनहन्या पासनू नतसरे र्मंडळ दोन ते तीन भागात प्रकानर्त करण्याचा 

संकल्प केला आह े 
 

श्रीपाद काळे  

अनवुाद : श्री.श्रीपाद काळे,  
 

सहाय्य- डॉ. िमंेि हवंझे आहर् सौ. आशा कऱ्िाडे  

 

संदभण : डॉक्टर श्री. गंगा सिाय शमाण,  

डॉक्टर श्री.भीमराव सदाहशव कुलकर्ी,  

हिदंी ऋग्वेद संहििा सनािन.  

ऋग्वेदाचे मराठी भाषांिर डॉक्टर हसदे्धश्वर शास्त्री हचत्राव  



ऋग्वेदा बद्दल कािी उपयुक्त माहिती 

 

ऋग्वेद हा चार वेदांपैकी एक असनू त्याची रचना चार वेदांर्मध्ये सवशप्रथर्म झाली 

आह ेअसे सर्मर्ण्यात येते. 

ऋग्वेद संस्कृत वाङ  र्मयातील पनहला ग्रंथ आह.े प्राचीन काळापासनू ऋग्वेद हा 

र्मौनखक स्वरूपात होता. अनेक ऋर्ींनी वेगवेगळे श्लोक नलनहले. ह े श्लोक 

वेगवेगळ्या दवेांसाठी नलनहले. गरुु परंपरेनसुार ह ेश्लोक अनेकांनी पाठ केले. या सवश 

श्लोकांची काही र्णांनी नीट र्मांडणी केली. त्यार्मध्य े "आश्वलायन", "बाष्कल", 

"र्मांडूकेय", "र्ाकल" व र्ांखायन सारख्या ऋर्ींनी श्लोकांची र्मांडणी केली परंत ु

काळाच्या ओघात फक्त र्ाकल ऋर्ींनी केलेली वगशवारी नर्ल्लक रानहली आह े

आपण ज्या ऋग्वेद पठण करतो ते र्ाकल ऋर्ींनी र्मांडणी केलेले श्लोक आहते 

र्ाकल ऋर्ींनी केलेल्या र्मांडणीला र्ाकल संनहता असे संबोधल ेर्ाते 

र्ाकल ऋर्ींनी र्महत्त्वाचे श्लोक वेगवेगळ्या क्रर्मवारीने लावले आनण त्यांचे 

नवभाग पाडले. या नवभागांना र्मंडळ असे म्हणतात. र्ाकल ऋर्ींनी श्लोकाची 

नवभागणी केली त्याला र्मंडळ म्हणतात. र्मंडळातील प्रत्येक र्मंडळार्मध्ये ऋर्ी आनण 

दवेता यांच्याप्रर्माणे उपनवभाग केले . प्रत्येक उपनवभागाला सकू्त म्हणतात. 

सकू्तातील श्लोकांना ऋचा म्हणतात . सवश ऋचा या पद्य स्वरूपाच्या आहते. र्क्कल 

ऋर्ींनी तयार केलेल्या ऋग्वेदात १० र्मंडले, १०२८ सकेू्त, १०५५२ ऋचा आहते. 

 

श्रीपाद काळे  



ऋग् ेदामध्ये्‌अनेक्‌  ेळा्‌ एक ीस्‌ ित्नांचा्‌ उल्लेख्‌ येतो.्‌

आमच्या्‌ऋग् ेदाचा्‌भाग्‌दोन्‌या्‌मधील्‌सूक्त्‌ ीस्‌ऋचा्‌सात्‌

त्याच्यामध्ये्‌ही्‌एक ीस्‌ित्ने्‌असा्‌उल्लेख.्‌त्याचे्‌स्पष्टीकिण 

ऋभंूनी्‌ आम्हाला्‌ एक ीस्‌ ित्ने्‌ (शे्रष्ठ्‌  स्तू)्‌ द्याव्या.्‌

सायणाचायाांच्या्‌मतानुसाि्‌ही्‌एक ीस्‌ित्ने्‌म्हणजे्‌एक ीस्‌यज्ञ्‌

होत. 

यज्ञाचे्‌मुख्य्‌दोन्‌प्रकाि्‌आहेत.्‌श्रौत्‌यज्ञ्‌आवण्‌गृह्य्‌वकं ा्‌

पाक्‌यज्ञ.्‌श्रौत्‌यज्ञाचे्‌पुन्हा्‌दोन्‌प्रकाि्‌आहेत्‌हव ययज्ञ्‌आवण्‌

सोम्‌यज्ञ.्‌या्‌तीनही्‌प्रकािच्या्‌यज्ञांना्‌संस्था्‌(्‌form) म्हणतात.्‌

आवण्‌ त्यांचे्‌प्रत्येकी्‌सात्‌प्रकाि्‌मानले्‌आहेत.्‌ म्हणून्‌एकूण्‌

एक ीस्‌प्रकाि्‌होतात. 

हव स्संस्था्‌ -्‌ अग्न्याधेय, अवग्नहोत्र, दशयपूणयमास, 

आग्रयण, चातुमायस्य, वनरूढपशुबन्ध, सौत्रामवण 

्‌सोम्‌ संस्था्‌ -्‌ अवग्नष्टोम, उक्त, षोडशी, अत्यवग्नष्टोम, 

अवतिात्र, अप्तोयायम,  ाजपेय 

गृह्य्‌ वकं ा्‌ पाक्‌ संस्था्‌ -्‌ हुतं, अहुत, प्रावशत, संस्काि, 

शूलग , अष्टका, प्रत्य िोहण 

श्रीपाद्‌काळे्‌  



आहिवााद 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१  

 ऋषि- गृत्समद ्(आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्)भागगव 

शौनक दवेता- अषि । छन्द - जगती 
 

 त्वमि ेद्यषुभस्तत्वमाशशुकु्षषिस्तत्वमद्भ्यस्तत्वमश्मनस्तपरर ।  

त्व ंवनभे्यस्तत्वमोिधीभ्यस्तत्व ंनिृां नपृत ेजायस ेशषु िः॥१॥  

ह ेमानवजातीच्या रक्षिकत्याग अषिदवेा ! आपि 

तेजस्तवीपिे  मकून स्तवगागतून प्रगट होता आषि पषवत्र 

आहात.  मकिारे आपि पाण्यापासून महान अिीच्या 

स्तवरूपात आहात. आपि पाण्यापासून महान अिीच्या 

स्तवरूपात, दगडांच्या घिगिापासून रििगीच्या स्तवरूपात, 

जंगलांपासून अिीच्या स्तवरूपात आषि औिधी 

वनस्तपतींपासून पा क रसाच्या स्तवरूपात जन्माला आला 

आहात. ॥१॥  

 

तवाि ेहोत्र ंतव पोत्रमृषत्वय ंतव नषे्ट्र ंत्वमषिदतृायतिः ।  

तव प्रशास्त्रं त्वमध्वरीयषस ब्रह्मा  ाषस गहृपषतश्च नो 

दमे॥२॥  



ह ेअषिदवेा ! आपि यज्ञाच्या प्रमुख यज्ञकत्याांमध्ये, दवेा े 

आवाहन करिारे, पाषवत्र्य राखिारे, सोमरसा े षवतरक, 

यज्ञषवधी करिाऱयां े सं ालक आषि षनरीक्षक आहात. 

यज्ञ करिारे यजमान सुद्धा आपि  आहात ॥२॥ 

  

त्वमि इन्रो विृभिः सतामषस त्व ंषवष्िरुुरुगायो नमस्तयिः । 

 त्व ंब्रह्मा रषयषवद्ब्ब्रह्मिस्तपत ेत्व ंषवधतगिः स स ेपरंुध्या॥३॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि श्रेष्ठ कुलधारक इंरदवे आहात, 

सवगव्यापी षवष्िूदवे आहा, सवग भक्ांकडून स्ततुतीस आषि 

नमस्तकारास पात्र आहात. ह ेज्ञानी अषिदवेा आपि परम 

ऐश्वयगसंपन्न ब्रह्मदवे आहात. आपि षवषवध बुषद्धमत्ते े 

धनी आहात.॥३ ॥ 

 

त्वमि ेराजा वरुिो धतृव्रतस्तत्वं षमत्रो भवषस दस्तम ईड्यिः ।  

त्वमयगमा सत्पषतयगस्तय सम्भजु ंत्वमशंो षवदथ ेदवे भाजयिुः 

॥४ ॥  

ह ेअषिदवेा! आपि व्रतस्तथ वरुिदवे आहात . आपि 

शत्रुनाशक आषि सवाां े स्ततुत्य षमत्र आहात. सवगव्यापी 

आपि सज्जनां े पालन कते अयगमा आहात . आपि  



सूयगदवे आहात. ह ेअषिदवे! आम्हाला दवैी गुिांनी समृद्ध 

असलेले इषच्छत फळ द्यावे ही षवनंती ॥४॥ 

  

त्वमि ेत्वष्टा षवधत ेसवुीयां तव िावो षमत्रमहिः सजात्यम ्।  

त्वमाशहुमेा रररि ेस्तवश्व्य ंत्व ंनरां शधो अषस पुरूवसुिः॥५॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि यज्ञकत्याग भक्गिांसािी सवोत्तम 

पराक्रमी त्वष्टदवे आहात . आम ी स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे 

आपल्यासािी  आहते. आपि कल्यािकारी तेजस्तवी आषि 

आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े षमत्र आहात. श्रीमंत अश्वासंह 

संपत्ती दिेाऱया ह ेअषिदवेा ! आपि मनुष्यांना प्रेरिा 

दिेारे, ऐश्वयग दिेारे आषि शक्ी दिेारे आहात ॥५॥ ॥  

  

त्वमि ेरुरो असरुो महो ददवस्तत्व ंशधो मारुत ंपकृ्ष ईषशि े।  

त्व ंवातरैरुियैागषस शगंयस्तत्वं पूिा षवधतिः पाषस न ुत्मना 

॥६ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि आकाशस्तथ -लोकां े जीवनदाता 

रुरदवे आहात. आपि मरुद्गिां ी शक्ी आषि अन्ना े 

स्तवामी आहात. आपि वाऱया इतक्या वेगाने अश्वांवर 

स्तवार होउन कल्यािा ी इच्छा करिाऱया यज्ञकत्याग 



भक्गिांच्या षनवासस्तथानी जाता. आपि पूिन् दवे 

आहात म्हिून यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि करता ॥६ ॥  

  

त्वमि ेरषविोदा अरंकृत ेत्व ंदवेिः सषवता रत्नधा अषस ।  

त्व ंभगो नपृत ेवस्तव ईषशि ेत्व ंपायदुगम ेयस्ततऽेषवधत ्॥७ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि अषि प्रज्वषलत करिाऱया यज्ञकत्याग 

भक्गिांना धन दतेा. रत्न धारि करिारे आपि सषवता 

दवेता (सूयग दवेता) आहात . आपि धना े स्तवामी आहात. 

मानवां े रक्षिकत्याग ह ेअषिदवेा ! यज्ञवेदी मध्ये आपली 

सेवा करिाऱया यज्ञकत्याां े रक्षि करता ॥७॥  

  

त्वामि ेदम आ षवश्पतत ंषवशस्तत्वां राजान ंसषुवदत्रमृञ्जत े।  

त्व ंषवश्वाषन स्तवनीक पत्यस ेत्व ंसहस्राषि शता दश प्रषत 

॥८ ॥ 

ह ेप्रजापालक अषिदवेा ! यज्ञकते भक्गि त्यांच्या घरात 

आपल्याला तेजस्तवी आषि ज्ञानी रूपात स्तवीकारतात. ह े

अषिदवेा ! आपि सुंदर ज्वालांनी संपन्न, संपूिग षवश्वा े 

स्तवामी, यज्ञकत्याग भक्गिांना अगषित फळ दिेारे आहात. 

आपि भक्गिां े रक्षि करावे ही षवनंती ॥८ ॥ 

  



त्वामि ेषपतरषमषष्टषभनगरस्तत्वा ंभ्रात्राय शम्या तनरूु म ्।  

त्व ंपतु्रो भवषस यस्ततऽेषवधत्त्व ंसखा सशुवेिः पास्तयाधृििः॥९॥ 

यज्ञकत्याग भक्गिां े पूवगज असलेल्या ह ेअषिदवेा ! 

यज्ञकते यज्ञाद्वारे आपल्याला तृप्त करतात. आपल्याकडून 

बंधुप्रेम षमळवण्यासािी यज्ञकते भक्गि यज्ञाद्वारे आपली 

आराधना करतात. आपली सेवा करिाऱयांना आपि संतुष्ट 

करून त्यां े षमत्र, षहतत ंतक आषि शत्रूं ा नाश करिारे 

बनून त्यां े रक्षि करावे ही षवनंती ॥९ ॥ 

  

त्वमि ऋभरुाके नमस्तयस्तत्व ंवाजस्तय क्षमुतो राय ईषशि े।  

त्व ंषव भास्तयन ुदषक्ष दावन ेत्व ंषवषशक्षरुषस यज्ञमातषनिः 

॥१० ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि अत्यंत तेजस्तवी बुषद्धमान आहात 

(ऋभु) आपि शक्ी े स्तवामी, मुबलक अन्नधान्यांनी संपन्न 

आहात. सषमधा प्रज्वषलत केल्याने आपि प्रकाशमान होता 

आषि यज्ञ संपन्न करण्या े षशक्षि दऊेन यज्ञकत्याग 

भक्गिांना यज्ञा े फळ दतेा॥१० ॥  

  

त्वमि ेअददषतदवे दाशिु ेत्व ंहोत्रा भारती वधगस ेषगरा ।  



त्वषमळा शतषहमाषस दक्षस ेत्व ंवतृ्रहा वसपुत ेसरस्तवती 

॥११ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! हषवष्यान्ना ी आहुती दिेाऱया यज्ञकत्याग 

भक्गिांसािी आपि आददती दवेता आहात. वािीच्या 

रूपात (भारती) स्ततुती युक् स्ततोत्रांच्या रूपातील अषिदवेा 

आपि यज्ञकते आहात. वृत्रासुरा ा वध करिाऱया ह े

अषिदवेा !आपि अनंत काळासािी भूमी आषि संपत्ती दान 

करण्यासािी सक्षम आहात, म्हिून आपल्याला “इळा” 

म्हिून संबोधले जात असून आपि सरस्तवतीदवेते सारखे 

ज्ञान दिेारे आहात. ॥११॥  

  

त्वमि ेसभुतृ उत्तम ंवयस्ततव स्तपाह ेविग आ सदंषृश षश्रयिः ।  

त्व ंवाजिः प्रतरिो बहृन्नषस त्व ंरषयबगहुलो षवश्वतस्तपृथिुः 

॥१२ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि सवोत्तम पोिि करिारे अन्न आहात. 

आपल्यामध्ये सवोत्तम संपत्ती ा षनवास आह.े आपि 

सवगव्यापी, महान, मुबलक अन्न आषि संपत्ती दिेारे आहात 

॥१२॥  

  

त्वामि आददत्यास आस्तय ंत्वा ंषजहवां श ुयश्चदक्ररे कव े।  



त्वां राषतिा ो अध्वरेि ुसषश्चरे त्व ेदवेा हषवरदन्त्याहुतम ्

॥१३ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आददत्यांनी (सूयगदवेांनी) आपल्याला 

आशीवागद ददला आह.े पषवत्र दवेतां ी आपि षजव्हा 

आहात. यज्ञवेदी मध्ये हषवष्यान्ना ी आहुती 

स्तवीकारण्यासािी सवग दवेता आपला  आश्रय घेतात 

॥१३॥ 

  

त्व ेअि ेषवश्व ेअमतृासो अरहु आसा दवेा हषवरदन्त्याहुतम।्  

त्वया मतागसिः स्तवदन्त आसुतत ंत्व ंगभो वीरुधां जषज्ञि े

शुष िः ॥१४ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! सवग अमर आषि षवश्वासू दवेता आपल्या 

मुखातून हषवष्यान्ना ी आहुती ग्रहि करतात. आपल्या 

मुखातून मनुष्य अन्ना ा स्तवाद घेतात. ह ेपषवत्र अषिदवेा ! 

आपि वृक्षवल्ली, लता, वृक्ष आषि सवग प्राण्यांमध्ये षनवास 

करता ॥१४॥ 

  

त्व ंतान्त्स ं  प्रषत  ाषस मज्मनाि ेसजुात प्र   दवे 

ररच्यस।े  



पृक्षो यदत्र मषहना षव त ेभवुदन ुद्यावापृषथवी रोदसी उभ े

॥१५ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपल्या शक्ीमुळे आपि सवग दवेतांमध्ये 

(सवग ऋतू आषि काळांमध्ये) एकरूप आहात. आपल्या 

महान गुिांमुळे आपि दवेांमध्ये सवोत्तम आहात. 

आपल्याला अपगि केलेले सवग हषवष्यान्न पृथ्वी आषि 

आकाशात पसरते ॥१५॥ 

  

य ेस्ततोतभृ्यो गोअग्रामश्वपशेसमि ेराषतमुपसजृषन्त सरूयिः ।  

अस्तमाञ्च तााँश्च प्र षह नषेि वस्तय आ बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥१६ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! ज्ञानी भक्ांना गायी आषि घोडे दान 

करिाऱया दात्यांसह आपि आम्हाला सवोत्तम यज्ञात 

घेऊन जावे ही षवनंती. आम्ही आमच्या शूर संततीसह 

यज्ञस्तथळी उत्कृष्ट स्ततोत्रां े पिि करू ॥१६॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२्‌ 

 ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्)भागगव 

शौनक दवेता- आषि । छन्द – जगती 

 

यज्ञने वधगत जातवदेसमति ंयजध्व ंहषविा तना षगरा ।  

सषमधान ंसुप्रयस ंस्तविगरं द्यकु्ष ंहोतारं वजृनिे ुधिूगदम ्॥१॥  

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! सषमधांनी प्रज्वषलत होिाऱया, 

सवग गोष्टीं े ज्ञान असलेल्या अषिदवेां ी हषवष्यान्नाच्या 

आहुतीने आषि स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांनी पूजा करावी. 

युद्धामध्ये बल, शक्ीप्रदान करिारे, सुविागप्रमािे तेजस्तवी, 

अषिदवे यज्ञ संपन्न करतात आषि यज्ञकत्याग भक्गिांना 

शक्ी प्रदान करतात ॥१॥ 

  

अषभ त्वा नक्ीरुिसो ववाषशरेऽि ेवत्स ंन स्तवसरेि ुधनेविः ।  

ददव इवदेरषतमागनुिा यगुा क्षपो भाषस पुरुवार सयंतिः॥२॥  

युगानुयुगे मानवासोबत वास्ततव्य करिाऱया, ददवसाप्रमािे 

रात्री ही प्रकाशमान होिाऱया , समस्तत आकाशलोक आषि 



मनुष्यां े आयुष्य व्यापून टाकिाऱया ह ेअषिदवेा ! 

वासरां ी प्रतीक्षा करिाऱया गोठ्यातील गायींप्रमािे 

आम्ही यज्ञकते भक्गि आपली प्रतीक्षा करतो ॥२ ॥ 

  

त ंदवेा बधु्न ेरजसिः सदुसंस ंददवस्तपषृथव्योररतत ंन्यरेररे ।  

रथषमव वदे्य ंशकु्रशोष िमति ंषमत्र ंन षक्षषति ु

प्रशंस्तयम्॥३॥  

सवोत्तम कमग करिाऱया, धनाने भरलेल्या रथाप्रमािे 

तेजस्तवी, आकाशलोक आषि पृथ्वीलोक व्यापून टाकिाऱया, 

षमत्रांसारखे स्ततुषतयोग्य, ददैदप्यमान अषिदवेां ी भक्गि 

यज्ञवेदी मध्ये स्तथापना करतात ॥३॥ 

 

तमुक्षमाि ंरजषस स्तव आ दमे  न्रषमव सुरु  ंहवार आ 

दधिुः ।  

पृश्न्यािः पतरं ष तयन्तमक्षषभिः पाथो न पायु ंजनसी उभ े

अन ु॥४ ॥  

अंतररक्षातून वृष्टी करिाऱया,  ंरासारख्या तेजस्तवी, 

आपल्या ज्वालांमधून दशृ्यमान होिाऱया, आकाशलोक 

आषि पृथ्वीलोक व्यापून टाकिाऱया अषिदवेां ी यज्ञकते 



भक्गि आपल्या षनवासात सुरषक्षतस्तथानी स्तथापना 

करतात ॥४ ॥  

 

स होता षवश्व ंपरर भूत्वध्वरं तमु हव्यैमगनुि ऋञ्जत ेषगरा ।  

षहररषशप्रो वधृसानास ुजभुगरद्ब्द्यौनग स्ततृषभषश्चतयरोदसी अनु 

॥५ ॥  

यज्ञकत्यागच्या रूपातील अषिदवे, यज्ञवेदीला सवग बाजूंनी 

व्यापून टाकतात. भक्गि हषवष्यान्नाच्या आहुतीने आषि 

स्ततोत्रांच्या पििाने अषिदवेां ी उपासना करतात. 

ज्याप्रकारे तारे आकाशाला प्रकाशमान करतात त्याप्रमािे 

सषमधांच्या ज्वालांमध्ये प्रकाशमान होिारे अषिदवे 

आकाशलोकांना आषि पृथ्वीलोकांना प्रकाशमान करतात 

॥५ ॥  

  

स नो रेवत्सषमधानिः स्तवस्ततय ेसदंदस्तवान्रषयमस्तमास ु

दीददषह।  

आ निः कृिषु्व सुषवताय रोदसी अि ेहव्या मनिुो दवे वीतय े

॥६ ॥  

ह ेअषिदवेा ! आपि आमच्यासािी शुभ समृद्धी प्रदान 

करिारे व्हावे ही षवनंती. पृथ्वीदवेतेला आषि 



आकाशदवेतेला आपल्यासािी फळ दिेारे बनवावे ही 

षवनंती. आम्ही यज्ञकत्याग भक्ांनी अपगि केलेल्या केलेले 

हषवष्यान्न स्तवीकारावे ही षवनंती ॥६॥ 

  

दा नो अि ेबहृतो दािः सहषस्रिो दरुो न वाज ंश्रुत्या अपा 

वषृध ।  

प्रा ी द्यावापषृथवी ब्रह्मिा कृषध स्तविग शकु्रमिुसो षव 

ददद्यतुिः ॥७ ॥  

उिादवेतेमुळे प्रकाशमान होिाऱया सूयगदवेांप्रमािे 

प्रकाशमान होिाऱया ह ेअषिदवेा ! आम्हाला सहस्रावधी 

षवपुल संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती. आम ी कीती 

पसरवण्यासािी सवग दारे उघडावी आषि आमच्या स्ततोत्र 

पििाने आकाशलोक आषि पृथ्वीलोक आमच्यासािी 

अनुकूल बनवावे ही षवनंती ॥७॥  

 

स इधान उिसो राम्या अन ुस्तविग दीददेरुििे भाननुा ।  

होत्राषभरषिमगनिुिः स्तवध्वरो राजा षवशामषतषथश्चारुरायवे 

॥८ ॥  

उिादवेते ा अस्तत झाल्यावर सूयगदवेां प्रमािे तेजस्तवी 

अषिदवे प्रज्वषलत होतात. यज्ञाला सुशोषभत करिाऱया, 



लोकां े स्तवामी असलेल्या अषिदवेां ी षप्रय पूजनीय 

अषतथी प्रमािे स्ततोत्रांच्या पििाने पूजा केली जाते ॥८ ॥ 

  

एवा नो अि ेअमृतिे ुपवू्यग धीष्पीपाय बहृदिविे ुमानुिा ।  

दहुाना धनेवुृगजनिे ुकारव ेत्मना शषतन ंपरुुरूपषमिषि ॥९ 

॥  

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या स्ततोत्रांच्या पििाने तृप्त होिाऱया, 

सवग दवेांमध्ये श्रेष्ठ असलेल्या ह ेतेजस्तवी अषिदवेा ! षवपुल 

प्रमािात दधू दिेाऱया गायींप्रमािे यज्ञकत्याग भक्गिांना 

नाना प्रकार ी संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती ॥९॥ 

  

वयमि ेअवगता वा सवुीयां ब्रह्मिा वा ष तयमेा जनााँ अषत ।  

अस्तमाकं द्यमु्नमषध पञ्च कृषष्टिचू्चा स्तविग शशु ुीत दषु्टरम ्

॥१०॥  

ह ेअषिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याांना शौयागने आषि ज्ञानाने सवग 

मानवी समुदायांत सवोत्तम बनवावे ही षवनंती. 

आपले,ब्राह्मि, क्षषत्रय, वैश्य, शूर आषि षनिाद ह्या पा  

विीयांना न षमळिारे धन प्रकाशमान करावे ही षवनंती. 

॥१०॥  



  

स नो बोषध सहस्तय प्रशंस्तयो यषस्तमन्त्सजुाता इियन्त सरूयिः 

।  

यमि ेयज्ञमुपयषन्त वाषजनो षनत्य ेतोके दीददवांस ंस्तव ेदम े

॥११ ॥  

ह ेबलशाली, पराक्रमी अषिदवेा ! श्रेष्ठ कुटंुबात जन्मलेल्या 

तेजस्तवी भक्ांनी आपल्यासािी पिि केलेली स्ततुषतयुक् 

स्ततोत्रे जािून घ्यावीत ही षवनंती. ह ेइच्छा जाििाऱया 

अषिदवेा! यज्ञकते भक्गि हातामध्ये हषवष्यान्न घेऊन 

आपल्याला यज्ञवेदीमध्ये प्रज्वषलत करतात ॥११ ॥  

 

उभयासो जातवदेिः स्तयाम त ेस्ततोतारो अि ेसरूयश्च शमगषि ।  

वस्तवो रायिः पुरुश्चन्रस्तय भयूसिः प्रजावतिः स्तवपत्यस्तय शषग्ध 

निः ॥१२॥  

ह ेजातवेद (अषिदवेा)! आपले भक्गि आषि यज्ञ संपन्न 

करिारे ज्ञानी यज्ञकते दोघेही सुखासािी आपला आश्रय 

घेतात. आपि आम्हाला उत्कृष्ट संतती, षनवासस्तथानासािी 

योग्य घरे आषि षवपुल संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती 

॥१२ ॥ 



  

य ेस्ततोतभृ्यो गोअग्रामश्वपशेसमि ेराषतमुपसजृषन्त सरूयिः ।  

अस्तमाञ्च तााँश्च प्र षह नषेि वस्तय आ बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥१३ ॥  

ह ेअषिदवेा! ज्ञानी यज्ञकत्याांना गायी, अश्व आषि दषक्षिा 

दिेाऱया आम्हा भक्गिांना उदात्त रिकािी घेऊन जावे ही 

षवनंती. त्या प्रीत्यथग आम्ही भक्गि आमच्या पुत्र-पौत्रांसह 

आपल्यासािी स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करत आहोत 

॥१३॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३्‌ 

 ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्)भागगव 

शौनक  

 दवेता १ सषमद्ध अषि २ नराशंस, ३ इळ, ४ बर्हग , ५ 

ददव्यद्वार , ६उिासानक्ा, ७ ददव्य होतागि प्र ेतस् ८ 

तीन दषेवयााँ-सरस्तवती, इळा,भारती, ९ त्वष्टा, १० 

वनस्तपषत, ११स्तवाहाकृषत। छन्द – जगती 

 

सषमद्धो अषिर्नगषहतिः पृषथव्यां प्रत्यषगवश्वाषन 

भवुनान्यस्तथात ्।  

होता पावकिः प्रददविः सुमधेा दवेो दवेान्यजत्वषिरहगन॥्१॥ 

यज्ञवेदीमध्ये प्रज्वषलत (सषमद्ध) झालेले अषिदवे पृथ्वीवर 

प्रस्तथाषपत आहते. यज्ञकत्याग भक्गिांनो, श्रेष्ठ ज्ञान 

असलेल्या, सवाांना पषवत्र करिाऱया, हषवष्यान्न ग्रहि 

करिाऱया अत्यंत तेजस्तवी आषि पूजनीय अषिदवेां ी 

उपासना करावी ॥१ ॥  

  



नराशंसिः प्रषत धामान्यञ्जषन्तस्रो ददविः प्रषत महना स्तवर् गिः ।  

घतृप्रुिा मनसा हव्यमनु्दन्मधूगन्यज्ञस्तय समनकु् दवेान्॥२॥ 

मनुष्यांनी स्ततुती केलेले अषिदवे (नराशंस) त्यांच्या 

महानशक्ीने पृथ्वी, आकाश आषि अंतररक्ष या षतन्ही 

लोकांना प्रकाशमान करतात आषि स्नेहयुक् मनाने 

हषवष्यान्न स्तवीकारत अषिदवे सवग दवेांना संतुष्ट करतात 

॥२॥  

 

ईषळतो अि ेमनसा नो अहगन्दवेान्यषक्ष मानुिात्पवूो अद्य ।  

स आ वह मरुता ंशधो अच्यतुषमन्र ंनरो बर्हगिद ं

यजध्वम्॥३ ॥ 

ह ेआमच्याकडून स्ततुती होत असलेल्या (ईषळतो अिे) 

अषिदवेा ! आमच्या षहतासािी आम्ही करत असलेली 

आपली पूजा स्तवीकारावी आषि आमच्या आधी सवग 

दवेांसािी उदात्त हृदयाने यज्ञ करावा ही षवनंती. ह े

अषिदवेा! शषक्शाली मरुद्गिांना कधीही पराभूत न 

होिाऱया इंरदवेांनी आमच्या यज्ञ स्तथळी आिून यज्ञ 

करावा ही षवनंती ॥३॥  

  

दवे बर्हगवगधगमान ंसवुीरं स्ततीिां राय ेसभुरं वदे्यस्तयाम ्।  



घतृनेाकं् वसविः सीदतदे ंषवश्वे दवेा आददत्या 

यषज्ञयासिः॥४॥ 

ह ेकुशाच्या दभागवर सतत प्रसरि पाविाऱया 

(बर्हगवगधगमानं) तेजस्तवी वीर पुत्र दिेाऱया अषिदवेा ! 

आम्हाला संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती. ह ेवसूंनो, 

आददत्यांनो आषि षवश्वेदवेांनो ! तुपाने संपन्न केलेल्या 

कुशाच्या दभागवर आपि आसनस्तथ व्हावे ही षवनंती ॥४ ॥  

 

षव श्रयन्तामुर्वगया हूयमाना द्वारो दवेीिः सुप्रायिा नमोषभिः 

।  

व्य स्तवतीर्वग प्रथन्तामजयुाग विां पुनाना यशस ंसवुीरम् ॥५ 

॥ 

नम्रतापूवगक आवाहन केले जािाऱया षवशाल आषि 

आनंददायी ददव्यद्वारा ा (अषिदवेां ा) आम्ही भक्गि 

दवेां ी उपासना करण्यासािी वापर करतो. ह ेअषवनाशी 

ददव्यद्वारा ! आम्हाला उत्कृष्ट संतती आषि  ांगली कीर्तग 

प्रदान करावी ही षवनंती ॥५ ॥  

  

साध्वपांषस सनता न उषक्षत ेउिासानक्ा वय्यवे रषण्वत े।  



तन्तु ंतत ंसवंयन्ती समी ी यज्ञस्तय पशेिः सदुघु ेपयस्तवती॥६ 

॥ 

यज्ञवेदीला सौंदयग दिेाऱया उिादवेता आषि रात्रदवेता 

वस्त्र षवििाऱया दोन कुशल मषहलांसारख्या आहते. 

ज्याप्रमािे षविकर षस्त्रया उभे राहून धागे षवितात, 

त्याप्रमािे उिादवेता आषि रात्रदवेता यज्ञ संपन्न करतात, 

तसे  अन्न आषि दधुा े फळ यज्ञकत्याग भक्गिांना दतेात 

॥६ ॥  

 

दवै्या होतारा प्रथमा षवदषु्टर ऋज ुयक्षतिः सम ृा वपषु्टरा ।  

दवेान्यजन्तावतृथुा समञ्जतो नाभा पषृथव्या अषध सानुि ु

षत्रि॥ु७॥ 

प्रत्येक ऋतूनुसार दवेांसािी यज्ञ करिाऱया, तसे  

पृथ्वीच्या नाभीसारखे ददसिाऱया वेदीच्या मध्यभागी 

स्तथापन केलेल्या ज्ञानी आषि भव्य अषिरुपी यज्ञकत्यागला 

(दवै्या होतारा) आम्ही भक्गि आमच्या र लेल्या ऋ ा 

अपगि करत आहोत ॥७ ॥ 

  

सरस्तवती साधयन्ती षधय ंन इळा दवेी भारती षवश्वतूर्तगिः ।  



षतस्रो दवेीिः स्तवधया बर्हगरेदमषच्छर ंपान्त ुशरि ंषनिद्य ॥८ 

॥ 

अनेक उत्कृष्ट गुिांनी संपन्न असलेल्या षतन्ही दवेी, इळा , 

भारती आषि सरस्तवती, या यज्ञस्तथळी षनवास करोत आषि 

त्यांच्या धारिा शक्ीने आमच्या यज्ञां े रक्षि करोत ही 

षवनंती . ॥८॥ 

  

षपशगगरूपिः सभुरो वयोधािः श्रुष्टी वीरो जायत ेदवेकामिः ।  

प्रजां त्वष्टा षव ष्यत ुनाषभमस्तमे अथा दवेानामप्यते ुपाथिः 

॥९ ॥ 

अषिरूपी त्वष्टादवे यज्ञकत्याग भक्गिांना सोन्यासारख्या 

तेजस्तवी रंगा ा, यज्ञ करिारा, अन्न दिेारा, उच्च गुिांनी 

संपन्न, शूर आषि दवेांना षप्रय असा पुत्र दवेो ही षवनंती . 

अषिरूपी त्वष्टादवे यज्ञकत्याग भक्गिांना कुळा े रक्षि 

करिारी संतती प्रदान करो आषि ही संतषत दवेांनी 

दाखवलेल्या उदात्त मागाग े अनुसरि करिारी असो ॥९ ॥  

  

वनस्तपषतरवसजृन्नुप स्तथादषिहगषविः सदूयाषत प्र धीषभिः ।  



षत्रधा समकं् नयत ुप्रजानन्दवेभे्यो दवै्यिः शषमतोप हव्यम् 

॥१० ॥ 

आम्हा यज्ञकत्याांना समजून घेिारे वनस्तपतींच्या रूपातील 

अषिदवे त्यांच्या शक्ीने आम्ही अपगि करत असलेले 

हषवष्यान्न षसद्ध करतात. अषिदवेांनी शांत केलेले, शुद्ध 

केलेले (शषमतोप) हषवष्यान्न दवेांकडे पोह वावे ही षवनंती 

॥१० ॥ 

  

घतृ ंषमषमक्ष ेघतृमस्तय योषनघृगत ेषश्रतो घतृम्वस्तय धाम ।  

अनषु्वधमा वह मादयस्तव स्तवाहाकृत ंविृभ वषक्ष हव्यम् 

॥११॥ 

यज्ञकते भक्गि अषिदवेां ी तुपाने तसं न केलेल्या 

सषमधा यज्ञामध्ये अपगि करतात (स्तवाहाकृषत). ह े

महापराक्रमी अषिदवेा! सवग दवेांना प्रेमाने अपगि केलेले 

हषवष्यान्न अपगि करून त्यांना आमच्यासािी प्रसन्न करावे 

ही षवनंती ॥११ ॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-४्‌ 

ऋवि- सोमाहुषत भागगव । दवेता- अषि । छन्द - षत्रषु्टप्  । 

 

हुव ेविः सदु्योत्मान ंसवुृतकं् षवशामषिमषततथ ंसपु्रयसम ्।  

षमत्र इव यो ददषधिाय्यो भिूेव आदवे ेजन ेजातवदेािः ॥१॥ 

ह ेभक्गिांनो ! तेजस्तवी, पाप-नाशक, सूयगदवेांप्रमािे 

मानवांपासून ते सवग दवेां ा आधार असिाऱया, अषतथी 

प्रमािे पूज्य, दवैी गुिांनी संपन्न, सवाांना ज्ञान दिेाऱया 

अषिदवेां े आम्ही आवाहन करतो ॥१॥ 

  

इम ंषवधन्तो अपां सधस्तथ ेषद्वतादधुभृगगवो षवक्ष्वायोिः ।  

एि षवश्वान्यभ्यस्तत ुभूमा दवेानामषिररषतजीराश्विः ॥२ ॥ 

अषिदवेां ी सेवा करिाऱया भृगुऋिींच्या वंशजांनी 

वेगवान अश्वांच्या सहाय्याने शत्रूं ा पराभव करिाऱया, 

सवग दवेां े स्तवामी असिाऱया अषिदवेां ी आकाशात 

ढगांमध्ये षवजेच्या स्तवरूपात आषि पृथ्वीवर मानवांमध्ये 

अिीच्या स्तवरूपात स्तथापना केली ॥२ ॥ 



  

अति ंदवेासो मानिुीि ुषवक्ष ुषप्रय ंधिुः क्षषे्यन्तो न षमत्रम ्।  

स दीदयदशुतीरूम्याग आ दक्षाय्यो यो दास्तवत ेदम आ ॥३ ॥ 

ज्याप्रमािे प्रवासी मािूस आपल्या घरा े रक्षि 

करण्यासािी षमत्रा ी षनयुक्ी करतो त्याप्रमािे दवेतांनी 

दखेील मानवांमध्ये षप्रय असलेल्या षहतकारी अषिदवेां ी 

षनयुक्ी केली ॥३॥ 

  

अस्तय रण्वा स्तवस्तयेव पुषष्टिः सदंषृष्टरस्तय षहयानस्तय दक्षोिः ।  

षव यो भररभ्रदोिधीि ुषजहवामत्यो न रथ्यो दोधवीषत 

वारान ्॥४ ॥ 

ज्याप्रमािे शारीररक आरोग्य आनंददायी असते त्याप्रमािे 

सषमधा प्रज्वषलत करून वाढिाऱया अषिदवेां े तेज 

आनंददायी असते. अश्वां ी शेपटी  ं ल हाल ाल करत 

माशांना स्तपशग करते त्याप्रमािे अषिदवेांच्या ज्वाळा झाडे 

आषि वनस्तपतींना स्तपशग करत असतात ॥४॥  

  

आ यन्म ेअभ्व ंवनदिः पनन्तोषशग्भ्यो नाषममीत विगम ्।  

स ष त्रिे ष दकत ेरंस ुभासा जजुवुाग ाँ यो महुुरा यवुा भतू् 

॥५ ॥ 



अषिदवेांच्या महानते े गुिगान करिाऱया, स्ततोत्रांच्या 

र ना करून उपासना करिाऱया भक्गिांना अषिदवे 

आपले तेज प्रदान करतात. अषिदवेां े तेज मंद झाल्यावर 

सषमधा अपगि केल्यामुळे त्यां े तेज पुन्हा प्रज्वषलत होते 

॥५ ॥ 

 

आ यो वना तातृिािो न भाषत वािग पथा रथ्यवे स्तवानीत ्।  

कृष्िाध्वा तप ूरण्वषश्चकेत द्यौररव स्तमयमानो नभोषभिः॥६॥ 

तहानलेला मािूस गटागट पािी षपतो, त्याप्रमािे अषिदवे 

जंगलांतील वृक्षांना भस्तमसात करत अश्वांप्रमािे आवाज 

करतात. अषिदवेां ा सवाांना उष्िता दिेारा कृष्ि-धूम्र-

मागग, ताऱयांनी प्रकाषशत झालेल्या आकाशाप्रमािे सुंदर 

ददसतो ॥६ ॥  

  

स यो व्यस्तथादषभ दक्षदवुीं पशनुैषत स्तवयरुगोपािः ।  

अषििः शोष ष्मााँ अतसान्यषु्िन्कृष्िव्यषथरस्तवदयन्न 

भूम॥७॥ 

पृथ्वीवर षवषवध स्तवरूपात असलेले अषिदवे, पृथ्वीवरील 

पदाथाांना जाळतो. तेजस्तवी अषिदवे सवग वेदनादायक 



काटेरी झाडे, वाळलेली लाकडे आषि वनस्तपती आपल्या 

ज्वाळांनी जाळत,पालक नसलेल्या बालकांप्रमािे 

स्तवतिःच्या इच्छेनुसार इकडे षतकडे दफरतात. ॥७॥ 
  

न ूत ेपवूगस्तयावसो अधीतौ ततृीय ेषवदथ ेमन्म शषंस ।  

अस्तम ेअि ेसयंद्वीरं बहृन्त ंक्षमुन्त ंवाज ंस्तवपत्य ंरतय ंदािः 

॥८॥ 

ह ेअषिदवेा! आपि आम े भूतकाळात रक्षि केले आहे; 

या ी आिवि म्हिून आम्ही यज्ञकते ज्ञानाच्या तृतीय 

सत्रात आपल्यासािी सुंदर स्ततोत्रे पिि करत आहोत. ह े

अषिदवेा! आपि आम्हाला महान वीर, महान कीती आषि 

सुंदर संतती प्रदान करावी ही षवनंती ॥८॥  
  

त्वया यथा गतृ्समदासो अि ेगहुा वन्वन्त उपरााँ अषभ ष्युिः ।  

सवुीरासो अषभमाषतिाहिः स्तमत्सूररभ्यो गृित ेतद्वयो धािः 

॥९ ॥ 

ह ेअषिदवेा! आपि, अहकंाररषहत, गृत्समदवंशातील 

ऋिींना गुहते दडलेली संपत्ती षमळवून ददलीत आषि 

शत्रूं ा सामना करण्यासािी उत्तम संतती प्रदान केलीत. ह े

अषिदवेा ! ज्ञानी यज्ञकत्याग भक्गिांना आशीवागद आषि 

भरपूर संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती ॥९॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-५्‌ 

ऋवि- सोमाहुषत भागगव । दवेता- अषि । छन्द – अनुषु्टप्  । 

होताजषनष्ट  तेनिः षपता षपतभृ्य ऊतय े। प्रयक्षञ्जने्य ंवस ु

शकेम वाषजनो यमम् ॥१॥ 

यज्ञकत्याांना उत्तेजन दिेारे आषि प्रषतपालक असलेले 

अषिदवे पूवगजां े रक्षि करण्यासािी जन्माला आले. 

अषिदवेांच्या कृपेने आम्हाला शषक्शाली, पूजनीय, 

संरक्षिात्मक साधनांनी संपन्न आषि षवजय षमळवून 

दिेारी संपत्ती प्राप्त होवो ॥१ ॥  

  

आ यषस्तमन्त्सप्त रश्मयस्ततता यज्ञस्तय नतेरर । 

मनषु्विैव्यमष्टम ंपोता षवश्व ंतददन्वषत ॥२ ॥ 

सप्त दकरिांनी व्यापलेले, शुद्ध करिारे अषिदवे, सप्त 

यज्ञकत्याांच्या प्रमािे यज्ञाच्या आिव्या स्तथानावर आसनस्तथ 

होऊन यज्ञकत्याग भक्गिां ा यज्ञ षसद्धीस नेतात ॥२॥ 

  

दधन्व ेवा यदीमन ुवो द्ब्ब्रह्माषि वरेु तत ्। परर षवश्वाषन 

काव्या नेषमश्चक्रषमवाभवत ्॥३ ॥ 



अक्षाभोवती रथ क्र प्रमािे दफरिाऱया, यज्ञ वेदीतील 

अषिदवेांना यज्ञकते भक्गि मंत्रांच्या पििाने 

हषवष्यान्ना ी आहुती अपगि करतात ॥३॥ 

  

साकं षह शुष ना शषु िः प्रशास्तता क्रतनुाजषन ।षवद्वााँ अस्तय 

व्रता ध्रवुा वया इवान ुरोहत े॥४ ॥ 

पररपूिगपिे राज्य करिारे अषिदवे, केवळ शुद्ध यज्ञाने  

जन्माला आले. अषिदवेां े ह ेशाश्वत रूप ज्याला समजते 

तो यज्ञकताग भक् वृक्षांच्या शाखे प्रमािे पुन्हा पुन्हा 

वाढिारे ज्ञान प्राप्त करत उच्च स्तथानी पोह तो ॥४ ॥  

  

ता अस्तय विगमायुवो नेषु्टिः स न्त धनेविः । कुषवषत्तसभृ्य आ 

वरं स्तवसारो या इद ंययुिः ॥५ ॥ 

बषहिीच्या प्रेमाने यज्ञकमग षसद्ध करिाऱया करांगुल्या नेष्टा 

नावाच्या अषिदवेाच्या तीन रूपांना तेजस्तवी बनवते. ह े

अषिदवे मानवांना दभुत्या गायींसारखे आनंद प्रदान 

करतात ॥५ ॥  

  

यदी मातरुुप स्तवसा घतृ ंभरन्त्यषस्तथत । तासामध्वयुगरागतौ 

यवो वषृ्टीव मोदत े॥६ ॥ 



बषहिीच्या प्रेमाने करांगुल्या तुपाने भरलेले जुहू नावा े 

पात्र यज्ञवेदी जवळ घेऊन जातात तेव्हा यज्ञकत्याांच्या 

रूपातील अषिदवे पावसाने टवटवीत होिाऱया तृिांप्रमािे 

आनंदीत होतात ॥६ ॥  

  

स्तविः स्तवाय धायस ेकृितुामृषत्वगृषत्वजम ्। स्ततोम ंयज्ञ ं ादरं 

वनमेा रररमा वयम ्॥७ ॥ 

यज्ञकत्याांच्या रूपातील अषिदवे यज्ञाच्या उदात्त 

कायागसािी शक्ी प्रदान करतात. या यज्ञकत्याांच्या 

रूपातील अषिदवेांसािी आम्ही भक्गि स्ततोत्रां े पिि 

करून हषवष्यान्ना ी आहुती प्रदान करतो ॥७ ॥ 

  

यथा षवद्वााँ अरं करषद्वश्वभे्यो यजतभे्यिः । अयमि ेत्व ेअषप य ं

यज्ञ ं कृमा वयम ्॥८ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! ज्याप्रमािे ज्ञानी लोक सवग दवेांना संतुष्ट 

करतात, त्या प्रमािे आम्ही यज्ञकते भक्गि जे काही यज्ञ 

करतो ते फक् आपल्या  संतुष्टीसािी आहते . ॥८॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-६्‌ 

ऋवि- सोमाहुषत भागगव । दवेता- अषि । छन्द – गायत्री । 

 

इमां म ेअि ेसषमधषममामपुसद ंवनिेः । इमा उ ि ुश्रुधी 

षगरिः ॥१॥ 

ह ेअषिदवेा ! आम्ही यज्ञकते यज्ञवेदी मध्ये अपगि करत 

असलेल्या सषमधा आषि हषवष्यान्नाच्या आहुती 

स्तवीकाराव्यात आषि आम ी स्ततोत्रे आपि काळजीपूवगक 

ऐकावीत ही षवनंती ॥१॥ 

 

अया त ेअि ेषवधमेोजो नपादश्वषमष्ट े। एना सूके्न सजुात 

॥२ ॥ 

शक्ी क्षीि न करिाऱया , रतुगामी, भक्ांच्या प्रयत्नांना 

गती दिेाऱया, प्रषतषष्ठत ह ेअषिदवेा ! आम्ही संपन्न करत 

असलेल्या या यज्ञषवधीने आषि आमच्या स्ततोत्रांच्या 

पििाने आपि प्रसन्न व्हावे ही षवनंती ॥२॥ 

  



त ंत्वा गीर्भगर्गगवगिस ंरषविस्तयु ंरषविोदिः । सपयेम सपयगविः 

॥३॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपल्याकडून सन्मान षमळवण्याच्या इच्छा 

असलेले आम्ही यज्ञकते, स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या र नेने 

आपल्या ऐश्वयग दिेाऱया रूपा ी पूजा करतो ॥३ ॥ 
  

स बोषध सूररमगघवा वसपुत ेवसदुावन ्। ययुोध्यस्तमद्द्वेिांषस 

॥४॥ 

ह ेऐश्वयगप्रदाता, षवद्वान, अषिदवेा ! आपि श्रीमंत आषि 

ज्ञानी असल्याने आम्ही करत असलेली स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे 

जािून घेऊन आम ा द्विे करिाऱया शत्रूंना दरू करावे ही 

षवनंती ॥४ ॥  

  

स नो वतृष्ट ंददवस्तपरर स नो वाजमनवागिम् । स निः 

सहषस्रिीररििः ॥५॥ 

अषिदवे आपल्या कल्यािासािी आकाशातून जलवृष्टी 

करतात. अषिदवे यज्ञकत्याां भक्गिांना सामथ्यग आषि 

हजारो प्रकार े अन्न प्रदान करतात ॥५॥ 
  

ईळानायावस्तयव ेयषवष्ठ दतू नो षगरा । यषजष्ठ होतरा गषह 

॥६॥ 



शषक्शाली, स्ततुतीस योग्य, दषु्टांना पीडा दिेाऱया, 

यज्ञकत्याांच्या रूपातील ह ेअषिदवेा ! आपल्याकडून संरक्षि 

षमळण्याच्या इच्छेने आम्ही आपली पूजा करतो. आपि 

आमच्याकडे यावे ही षवनंती ॥६ ॥ 
  

अन्तह्यगि ईयस ेषवद्वाञ्जन्मोभया कव े। दतूो जन्यवे षमत्र्यिः 

॥७ ॥ 

ह ेज्ञानी अषिदवेा ! आपि यज्ञकत्याग भक्गिांच्या 

मनातील भावना जािता. भक्गिांच्या वतगमानकाळा े 

आषि भूतकाळा े ज्ञान असलेल्या ह ेअषिदवेा ! आपि 

एखाद्या षमत्राप्रमािे सवाां े कल्यािकारी व्हावे ही षवनंती 

॥७॥ 
  

स षवद्वााँ आ   षपप्रयो यषक्ष ष दकत्व आनिुक् । आ 

 ाषस्तमन्त्सषत्स बर्हगषि ॥८ ॥ 

ह ेज्ञानसंपन्न अषिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या सवग 

इच्छा-आकांक्षा पूिग कराव्यात ही षवनंती. ह े ैतन्यशील 

अषिदवेा ! आम्ही आहुती दते असलेले हषवष्यान्न आपि 

दवेतांपयगन्त पोहो वावे आषि आमच्या यज्ञस्तथळी 

आसनस्तथ व्हावे ही षवनंती ॥८॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-७्‌ 

ऋवि- सोमाहुषत भागगव । दवेता- अषि । छन्द – गायत्री । 

 

श्रेष्ठ ंयषवष्ठ भारताि ेद्यमुन्तमा भर । वसो परुुस्तपृह ंरषयम ्

॥१॥ 

ह ेअषतशषक्शाली अषिदवेा ! आपि सवाां े रक्षिकते 

आषि सवाांना आनंद दिेारे आहात. आपि आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना षवपुल प्रमािात महान तेज आषि 

संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती ॥१॥ 
  

मा नो अराषतरीशत दवेस्तय मत्यगस्तय   । पर्िग तस्तया उत 

षद्वििः ॥२ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! दवेता आषि मानव यांच्याशी वैर करिारे 

शत्रु आमच्यावर व गस्तव प्रस्तथाषपत करू नयेत आषि अशा 

शत्रूंपासून आपि आम े संरक्षि करावे ही षवनंती ॥२॥ 
  

षवश्वा उत त्वया वय ंधारा उदन्या इव । अषत गाहमेषह 

षद्वििः ॥३ ॥ 

ह ेअषिदवेा! ज्याप्रमािे पाण्या े प्रवाह मोिमोठ्या 

खडकांना सहजपिे ओलांडतात त्याप्रमािे आम्ही भक्गि 



आपल्या संरक्षिाखाली सवाां ा द्विे करिाऱया शत्रूंना 

सहजपिे ओलांडू शकू ॥३ ॥ 
  

शुष िः पावक वन्द्योऽि ेबहृषद्व रो स े। त्व ं

घतृेषभराहुतिः॥४॥ 

ह ेपषवत्र आषि पूजनीय अषिदवेा ! तुपा ी आहुती 

ददल्यावर आपि तेजस्तवीपिे प्रज्वषलत होता. ॥४॥ 
  

त्व ंनो अषस भारताि ेवशाषभरुक्षषभिः । अष्टापदीषभराहुतिः 

॥५ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याां े षहतत ंतक अषिदवेा ! वांझ गायी, बैल 

आषि गभगवती गायी आपल्याला अपगि करून आम्ही 

आपली पूजा करतो ॥५ ॥  

  

द्र्वन्निः सर्पगरासुषतिः प्रत्नो होता वरेण्यिः । सहसस्तपुत्रो 

अद्ब्भतुिः ॥६ ॥ 

अद्ब्भुत कृत्ये करिारे, तूप षमषश्रत सषमधांनी प्रज्वषलत 

होिारे , शक्ीने जन्मलेल,े पुरातन यज्ञ संपन्न 

करिारे,शाश्वत आषि षनवडण्यास पात्र असले अषिदवे 

आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांवर प्रसन्न होवोत ही षवनंती॥६॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-८ 

ऋषि- गृत्समद(आषगगरस शौनहत्र पश्चाद)् भागगव शौनक 

। दवेता- अषि  

छन्द – गायत्री ६ अनुषु्टप् 

 

वाजयषन्नव न ूरथान्योगााँ अिरेुप स्ततुषह । यशस्ततमस्तय 

मीळ्हहुििः ॥१॥ 

ज्याप्रमािे धन आषि धान्या ी इच्छा करिारे यज्ञकते 

भक्गि, आपले रथ अत्यंत काळजीपूवगक तयार करतात, 

त्या प्रमािे यज्ञकते भक्गिांनी सवाांसािी आनंद दिेाऱया 

परम गौरवशाली अषिदवेां ी अत्यंत काळजीपूवगक स्ततुती 

करावी ॥१॥  

  

यिः सनुीथो ददाशुिऽेजयुो जरयन्नररम ्।  ारुप्रतीक आहुतिः 

॥२॥ 



नेतृत्व कुशल, ष रस्तथायी, उत्कृष्ट तत्वे असलेल्या , 

शत्रुसंहारक, उदार, अषवनाशी अषिदवेां ी यज्ञकते 

भक्गि पूजा करतात ॥ २ ॥  

  

य उ षश्रया दमषे्वा दोिोिषस प्रशस्तयत े। यस्तय व्रत ंन मीयत े

॥३॥ 

तेजोमय ज्वाळांनी यज्ञवेदीमध्ये प्रज्वषलत होिारे , ददवस-

रात्र स्ततुतीस पात्र असलेले, ज्यां े व्रत कधीही खंषडत होत 

नाही असे अषिदवे पूजनीय आहते ॥३ ॥  

  

आ यिः स्तविग भाननुा ष त्रो षवभात्यर् गिा । अञ्जानो 

अजरैरषभ ॥४ ॥ 

अंतररक्षाला प्रकाषशत करिाऱया सूयगदवेांप्रमािे; 

अषवनाशी, अद्ब्भुत कृत्ये करिारे अषिदवे आपल्या 

प्रज्वषलत ज्वाळांनी सवगत्र प्रकाशमान होतात ॥४॥ 

 

अषत्रमन ुस्तवराज्यमषिमुक्थाषन वावृधिुः । षवश्वा अषध षश्रयो 

दध े॥५ ॥ 



स्ततोत्रांच्या पििाने वृतद्धगंत होिारे, शत्रुनाशक, स्तवयं 

तेजस्तवी अषिद,ेव आपल्या अंगावर षवषभन्न आभूििे 

पररधान करतात ॥५ ॥ 

  

अिेररन्रस्तय सोमस्तय दवेानामूषतषभवगयम ्। अररष्यन्तिः 

स ेमह्यषभ ष्याम पतृन्यतिः ॥६ ॥ 

आम्ही यज्ञकते भक्गि अषिदवे, इंरदवे, सोमदवे आषि 

इतर दवेतांच्या संरक्षि छत्राखाली सुरषक्षत आहोत; 

म्हिून आम ा कधी नाश न होता आम्ही शत्रूं ा पराभव 

करू ॥६॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-९्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- अषि छन्द – षत्रषु्टप् 

 

षन होता होतृिदन ेषवदानस्तत्वेिो दीददवााँ असदत्सदुक्षिः ।  

अदब्धव्रतप्रमषतवगषसष्ठिः सहस्रम्भरिः शषु षजहवो अषििः 

॥१॥ 

सहस्रावषध भक्ां े पोिि करिारे, तेजस्तवी आषि शुद्ध 

ज्वाळा असलेल,े षवद्वान, बलशाली, षनयमां े पालन 

करिारे अषिदवे, आमच्या यज्ञवेदी मध्ये प्रज्वषलत होऊन 

यज्ञकमे पार पाडोत ही षवनंती ॥१॥ 

  

त्व ंदतूस्तत्वम ुनिः परस्तपास्तत्व ंवस्तय आ विृभ प्रितेा ।  

अि ेतोकस्तय नस्ततन ेतननूामप्रयचु्छन्दीद्यद्बोषध गोपािः ॥२ ॥ 

ह ेपराक्रमी अषिदवेा! आपि आम े दतू आषि रक्षक आहा. 

आपि आम्हाला संपत्ती प्रदान करता. आपल्या कृपेमुळे 

आमच्या संततीला सवग प्रकारच्या काळजी पासून मुक् 

करावे आषि आषि त्यांना समृद्ध करून आमच्या वंशा ा 

षवस्ततार करावा ही षवनंती ॥२ ॥ 



  

षवधमे त ेपरम ेजन्मन्नि ेषवधेम स्ततोमरैवरे सधस्तथ े।  

यस्तमाद्योनरेुदाररथा यज ेत ंप्र त्व ेहवींषि जहुुरे सषमद्धे ॥३॥ 

ह ेअषिदवेा! आपि आपल्या आकाशातील जन्मभूमीमध्ये 

षनवास करीत असाल तेव्हा आम्ही स्ततोत्रांच्या पििाने 

आपल्याला प्रसन्न करू. ज्यावेळी आपि पृथ्वीलोकांमध्ये 

यज्ञवेदीमध्ये प्रकट व्हाल त्यावेळी हषवष्यान्ना ी आहुती 

दऊेन आम्ही यज्ञकते भक्गि आपली पूजा करू॥३ ॥ 

  

अि ेयजस्तव हषविा यजीयाञ्छ्रुष्टी दषे्िमषभ गृिीषह राधिः ।  

त्व ंह्यषस रषयपती रयीिा ंत्व ंशकु्रस्तय व सो मनोता ॥४ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि सवोत्तम यज्ञकते आहात. आम्हाला 

आमच्या पात्रतेनुसार योग्य साषहत्य आषि स्तवीकायग अशी 

संपत्ती लवकर प्रदान करावी ही षवनंती. ह ेधनाषधपषत 

अषिदवेा ! आम्ही पिि करत असलेल्या स्ततोत्रां े लक्षपूवगक 

श्रवि करावे ही षवनंती ॥४ ॥ 

  

उभय ंत ेन क्षीयत ेवसव्यं ददवदेदव ेजायमानस्तय दस्तम ।  

कृषध क्षुमन्त ंजररतारमि ेकृषध पतत ंस्तवपत्यस्तय रायिः ॥५ ॥ 

ह ेदिुःखनाशक अषिदवेा ! आपि प्रदान करत असलेली दवैी 

आषि ऐषहक संपत्ती कधीही नष्ट होत नाही. आपली स्ततुती 



करिाऱया आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना आपि अन्न समृद्ध, 

आषि पुत्र-पौत्रानी समृद्ध अशी संपत्ती प्रदान करावी ही 

षवनंती ॥५॥ 

  

सनैानीकेन सुषवदत्रो अस्तमे यष्टा दवेााँ आयषजष्ठिः स्तवषस्तत ।  

अदब्धो गोपा उत निः परस्तपा अि ेद्युमदतु रेवदिदीषह ॥६ ॥ 

दवेतांपयांत हषवष्यान्न पोहो षविाऱया, पापा ा नाश 

करिाऱया, कोिाकडूनही अपमान न होिाऱया, यज्ञांमध्ये 

सवोत्तम कामषगरी करिाऱया ह ेअषिदवेा ! आपि आपल्या 

तेज:पुंज ज्वाळांनी आम्हाला षवपुल संपत्ती प्रदान करावी 

ही षवनंती. आपला तेजस्तवी, कल्यािकारी आषि धन प्रदान 

करिारा प्रकाश सवगत्र पसरू द ेही षवनंती ॥६॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१०  

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- अषि छन्द – षत्रषु्टप् 

 

जोहूत्रो अषििः प्रथमिः षपतवेळेस्तपद ेमनिुा यत्सषमद्धिः ।  

षश्रय ंवसानो अमृतो षव तेा ममृगजने्यिः श्रवस्तयिः स वाजी 

॥१॥ 

यज्ञवेदीमध्ये प्रथम प्रज्वषलत होिारे, षपतृतुल्य, 

वैभवशाली, अमर, षवषवध ज्ञानाने संपन्न, अन्नाने समृद्ध, 

शषक्शाली आषि सवग गोष्टी शुद्ध करिारे अषिदवे 

सवाांकडून पूजनीय आहते ॥१ ॥ 

  

श्रूया अषिषश्चत्रभानहुगव ंम ेषवश्वाषभगीर्भगरमतृो षव तेािः ।  

श्यावा रथ ंवहतो रोषहता वोतारुिाह  के्र षवभतृ्रिः ॥२॥ 

अमर, षवषवध ज्ञानाने संपन्न आषि अषद्वतीय तेजस्तवी ह े

अषिदवेा ! आम्ही करत असलेल्या सवग प्राथगना श्रवि 

कराव्यात ही षवनंती. अषिदवे, आपल्या श्यामविीय, 

लालविीय, 



त्या प्रमािे शुभ्रविीय अश्व जोडलेल्या रथातून सवगत्र 

भ्रमि करतात ॥२॥ 

  

उत्तानायामजनयन्त्सुितू ंभवुदषििः परुुपशेास ुगभगिः । 

षशररिायां ष दकु्ना महोषभरपरीवतृो वसषत प्र तेािः ॥३ 

॥ 

यज्ञकत्याग भक्ांनी अरिीच्या मंथनातून प्रज्वषलत केलेले 

अषिदवे, सवग वनस्तपतींमध्ये षनवास करतात. अषिदवे 

त्यांच्या तेजामुळे रात्रीच्या अंधाराने झाकले न जाता सवगत्र 

प्रकाशमान होतात ॥३॥ 

  

षजघम्यगति ंहषविा घतृने प्रषतषक्षयन्त ंभवुनाषन षवश्वा ।  

पथृु ंषतरश्चा वयसा बहृन्त ंव्यष ष्ठमन्नै रभस ंदशृानम ्॥४ ॥ 

संपूिग षवश्वात षनवास करिाऱया, महान, सुंदर आषि 

दशृ्यमान, अरिीतील काष्ठांनी प्रज्वषलत होिाऱया 

ज्वाळायुक् अषिदवेां ी आम्ही यज्ञकते तुपाने तसं न 

केलेल्या हषवष्यान्नाने पूजा करतो ॥४ ॥  

  

आ षवश्वतिः प्रत्यञ्च ंषजघम्यगरक्षसा मनसा तज्जिुते ।  

मयगश्रीिः स्तपृहयद्विो अषिनागषभमृश ेतन्वा जभुगराििः ॥५॥ 



सवगत्र उपषस्तथत असलेल्या अषिदवेांना यज्ञकते तुपाने 

तसं न करतात. ह ेअषिदवेा ! आपि तुपा े तसं न षनर्वगघ्न 

मनाने स्तवीकारावे ही षवनंती. सवग मानवां े आदरिीय 

अषिदवे तेजस्तवीपिे प्रज्वषलत असताना त्यांना कोिीही 

स्तपशग करू शकत नाही ॥५ ॥ 

  

ज्ञयेा भाग ंसहसानो वरेि त्वादतूासो मनवुद्वदमे ।  

अननूमति ंजहुवा व स्तया मधपु ृ ंधनसा जोहवीषम ॥६ ॥ 

ह ेअषिदवेा ! आपि आपल्या तेजाने शत्रूंवर षवजय 

षमळवता. मनुप्रमािे आम्ही आपले दतू आहोत. आम्ही 

करत असलेल्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े श्रवि करावे ही 

षवनंती. आम्ही यज्ञकते मधुर आषि धनदात्या अषिदवेांना 

स्ततुषतसह हषवष्यान्न म्हिून तूप अपगि करतो. ॥६॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-११्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द – षवराट् 

स्तथाना २१ षत्रषु्टप् 

 

श्रुधी हवषमन्र मा ररिण्यिः स्तयाम त ेदावन ेवसनूाम ्।  

इमा षह त्वामजूो वधगयषन्त वसयूविः षसन्धवो न क्षरन्तिः॥१॥ 

ह ेइंरदवेा ! आम्ही करत असलेल्या प्राथगना श्रवि करा, 

त्या ा षतरस्तकार करू नका. आम्ही आपल्या कृपेला पात्र 

होऊ. वाहत्या पाण्याप्रमािे आम्ही प्रेमाने अपगि केलेल्या 

हषवष्यान्ना ी आहुती आपली शक्ी वृतद्धगंत करो ॥१॥  

 

सजृो महीररन्र या अषपन्विः पररषष्ठता अषहना शरू पवूीिः ।  

अमत्यां ष िास ंमन्यमानमवाषभनदकु्थवैागवृधानिः॥२ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि पािी अडविाऱया अषह राक्षसा े बंधन 

तोडून ते पािी पृथ्वीवर प्रवाषहत केले. आम्ही करत 

असलेल्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या पििाने शषक्शाली होऊन 

स्तवतिःला अमर मानिाऱया अहकंारी वृत्रासुरा ा आपि 

वध केला ॥२ ॥ 



  

उक्थषेष्वन्नु शरू यिे ु ाकन्त्स्ततोमषेष्वन्र रुदरयेि ु . । 

तभु्यदेतेा यास ुमन्दसानिः प्र वायव ेषसस्रत ेन शभु्रा: ॥३ ॥ 

ह ेवीर इंरदवेा ! आपल्याला रुरदवेांना प्रसन्न करिाऱया 

स्ततोत्रांनी आनंद होतो. ह ेइंरदवेा! आमच्या यज्ञात 

सहभागी होण्यासािी आपल्याला प्रसन्न करिाऱया त्या 

स्ततोत्रां े आम्ही पिि करतो ॥३॥ 

  

शभु्र ंन ुत ेशषु्म ंवधगयन्तिः शभु्र ंवज्र ंबाहवोदगधानािः ।  

शभु्रस्तत्वषमन्र वावधृानो अस्तमे दासीर्वगशिः सयूिे सह्यािः 

॥४॥ 

ह ेइंरदवेा ! आमच्या स्ततोत्रांच्या बल वाढविाऱया शक्ीने 

आपल्याला वज्र धारि करण्यास आम्ही भाग पाडतो. 

सूयगदवेांसारख्या लखलखिाऱया त्या वज्राने आम्हाला त्रास 

दिेाऱया असुरांच्या वंशा ा आपि नाश करता ॥४ ॥ 

  

गहुा षहत ंगहु्य ंगळू्हहमप्स्तवपीवतृ ंमाषयन ंषक्षयन्तम ्।  

उतो अपो द्यां तस्ततभ्वांसमहन्नतह ंशरू वीयिे॥५ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आकाशलोकांतील नदीतील वाहिाऱया 

पाण्याला रोखून धरिाऱया, अंधाऱया गुहमेध्ये लपलेल्या, 



मायावी अषह असुरा ा आपल्या वज्राने पराभव करून 

आपि त्या ा वध केला ॥५॥ 

  

स्ततवा न ुत इन्र पवू्याग महान्यतु स्ततवाम नतूना कृताषन ।  

स्ततवा वज्र ंबाहवोरुशन्त ंस्ततवा हरी सयूगस्तय केत॥ू६ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आम्ही यज्ञकते, आपल्या प्रा ीन काळातील 

महान कृत्यां ी आषि वतगमान काळात करत असलेल्या 

नवीन कृत्यां ी दखेील प्रशंसा करतो. आम्ही आपल्या 

हातात धारि केलेल्या सुंदर वज्रा ी आषि सूयागच्या 

दकरिांसारख्या  मकिाऱया अश्वां ी सुद्धा प्रशंसा 

करतो॥६॥ 

  

हरी न ुत इन्र वाजयन्ता घतृश्चुत ंस्तवारमस्तवाष्टागम ्।  

षव समना भूषमरप्रषथष्टारंस्तत पवगतषश्चत्सररष्यन् ॥७ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपल्या रतुगामी अश्वां ी गजगना पाऊस 

पाडिाऱया ढगांसारखी आह.े पवगतांवर इकडे षतकडे 

दफरिाऱया ढगांतील पडिाऱया पावसामुळे पृथ्वी भरपूर 

प्रमािात आनंददत होते ॥७ ॥ 

 

षन पवगतिः साद्यप्रयचु्छन्त्स ंमातृषभवागवशानो अक्रान ्।  



दरेू पारे वािीं वधगयन्त इन्रषेितां धमतन ंपप्रथषन्न॥८ ॥ 

जलाने भरलेले, काळजी घेिारे ढग गजगना करत सवगत्र 

दफरत होते. यज्ञकत्याांच्या स्ततोत्रांनी प्रेररत होऊन 

इंरदवेांच्या प्रेरिेने ढग दरूवर पसरले ॥८॥ 

 

इन्रो महा ंषसन्धुमाशयान ंमायाषवन ंवतृ्रमस्तफुरषन्निः ।  

अरेजतेां रोदसी षभयान ेकषनक्रदतो वषृ्िो अस्तय 

वज्रात॥्९॥ 

पराक्रमी इंरदवेांनी आकाशात पाण्या ा मागग अडविाऱया 

मायावी वृत्रासुरा ा वध केला. त्यावेळी, पराक्रमी 

इंरदवेांच्या तसंहासारख्या गजगना करिाऱया, षवजांच्या 

भीतीने आकाशलोक आषि पृथ्वीलोक थरथर कापू लागले 

॥९॥ 

 

अरोरवीद्ब्वषृ्िो अस्तय वज्रोऽमानिु ंयन्मानिुो षनजवूागत ्।  

षन माषयनो दानवस्तय माया अपादयत्पषपवान्त्सतुस्तय ॥१० 

॥ 

मनुष्यां े कल्याि करिाऱया इंरदवेांनी मनुष्यांना हानी 

पोहो विाऱया वृत्रासुरा ा वध करण्या ी तयारी सुरू 

केली, तेव्हा इंरदवेां े वज्र वारंवार गजगना करत होते. 



सोमरस प्राशन करिाऱया इंरदवेांनी मायावी वृत्रासुराच्या 

मायावी शक्ी ा नाश केला॥१०॥ 

  

षपबाषपबदेदन्र शरू सोमं मन्दन्त ुत्वा मषन्दनिः सतुासिः ।  

पृिन्तस्तत ेकुक्षी वधगयषन्त्वत्था सतुिः पौर इन्रमाव॥११॥ 

ह ेशूर इंरदवेा ! हा शुद्ध आनंददायी सोमरस प्राशन करून 

आपि प्रसन्न व्हावे ही षवनंती. या सोमरसाच्या प्राशनाने 

तृप्त होऊन आपली शक्ी वृतद्धगंत होऊन आपि सवग 

लोकां े रक्षि करावे ही षवनंती ॥११॥ 

  

त्व ेइन्राप्यभूम षवप्रा षधय ंवनमे ऋतया सपन्तिः ।  

अवस्तयवो धीमषह प्रशतस्ततं सद्यस्तत ेरायो दावन ेस्तयाम॥१२॥ 

ह ेइंरदवेा ! आम्हा बुषद्धमान यज्ञकत्याांना आपल्या हृदयात 

स्तथान षमळू द ेही षवनंती. आम्हाला उत्तम फळ 

षमळण्याच्या इच्छेने आम्ही आपली सेवा करत आहोत. 

आम्ही आपल्याकडून संरक्षिासािी प्राथगना करतो. 

आम्हाला आपली कृपा प्राप्त होऊ द ेही षवनंती ॥१२॥  

  

स्तयाम त ेत इन्र य ेत ऊती अवस्तयव ऊजां वधगयन्तिः ।  



शुषष्मन्तम ंय ं ाकनाम दवेास्तमे रतय ंराषस वीरवन्तम् ॥१३ 

॥  

ह ेइंरदवेा ! आमच्या संरक्षिाच्या इच्छेने आम्ही 

हषवष्यान्ना ी आहुती दिेारे यज्ञकते आपले दास होऊ. ह े

सवग शषक्शाली इंरदवेा ! आम्हाला वीर पुत्रांसषहत 

आम्हाला हवे असलेले धन द्यावे ही षवनंती॥१३॥ 

  

राषस क्षय ंराषस षमत्रमस्तमे राषस शधग इन्र मारुत ंनिः ।  

सजोिसो य े  मन्दसानािः प्र वायविः पान्त्यग्रिीषतम ्॥१४ 

॥ 

ह ेइंरदवेा ! सवाांच्या पुढे राहून नेतृत्व करिाऱया, प्रेमळ, 

आनंददायी, शषक्शाली, मैत्री करण्यास योग्य, 

षनवासस्तथान दिेाऱया मरुद्गिां े सामथ्यग आम्हाला प्रदान 

करावे ही षवनंती ॥१४॥ 

  

व्यषन्त्वन्नु येि ुमन्दसानस्ततपृत्सोमं पाषह रह्यददन्र ।  

अस्तमान्त्स ुपृत्स्तवा तरुत्रावधगयो द्या ंबहृषिरकैिः॥१५ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! ज्या यज्ञामध्ये आपि प्रसन्न होता त्या 

यज्ञामध्ये आनंदवधगक, बलदायी आषि तृषप्तदायी सोमरस 

प्राशन करावा ही षवनंती. ह ेइंरदवेा ! मरुद्गिांच्या 



सहाय्याने आम्हा यज्ञकत्याां ा आषि आकाशलोकां ा 

उत्किग करावा ही षवनंती ॥१५॥ 

  

बहृन्त इन्न ुय ेत ेतरुत्रोक्थषेभवाग समु्नमाषववासान ्।  

स्ततिृानासो बर्हगिः पस्तत्यावत्त्वोता इददन्र वाजमग्मन ्॥१६॥ 

ह ेसंकटमो न इंरदवेा ! स्ततोत्रांच्या पििाने आपली सेवा 

करिाऱया, दभाग े आसन षसद्ध करिाऱया यज्ञकत्याांना 

आपि संरक्षि, षनवासस्तथानी आश्रय आषि अन्न प्रदान 

करावे ही षवनंती ॥१६ ॥  

 

उग्रेषष्वन्न ुशरू मन्दसानषस्त्रकरकेुि ुपाषह सोमषमन्र ।  

प्रदोधुवच््मश्रुिु प्रीिानो याषह हररभ्या ंसतुस्तय 

पीषतम॥्१७ ॥  

ह ेइंरदवेा ! षत्रकर ुयज्ञाच्या उग्र ददवसात आपि आनंदाने 

सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती. आपल्या दाढी षमशांना 

ष कटलेल्या सोमरसा े थेंब आपि झटकून टाकावे ही 

षवनंती ॥१७॥ (षत्रकर ुयज्ञ- तीन कंुड ककंवा तीन कंुडां ा 

यज्ञ.) 

  

षधष्वा शविः शरू यने वतृ्रमवाषभनिानमुौिगवाभम् ।  



अपावृिोज्योषतरायागय षन सव्यतिः सादद दस्तयुररन्र ॥१८ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! अत्यंत क्षुल्लक कोळ्हयाला ष रडून टाकिाऱया 

शक्ी ा स्तवीकार करून आपि वृत्रासुरा ा नाश करावा 

आषि असुरांनी आिलेले अडथळे दरू करून आपि 

मनुष्यांना सूयगप्रकाश उपलब्ध करून द्या द्यावा ही षवनंती 

॥१८ ॥ 

  

सनेम य ेत ऊषतषभस्ततरन्तो षवश्वािः स्तपृध आयिे दस्तयून ्।  

अस्तमभ्य ंतत्त्वाष्ट्र ंषवश्वरूपमरन्धयिः साख्यस्तय षत्रताय॥१९॥ 

ह ेइंरदवेा ! सवग मानवजाती े रक्षि करून, आपि सवग 

प्रकार ी दिुःखे दिेाऱया असुरां ा पराभव करून सवग 

आयाांना षवजय प्राप्त करून ददला. आपि षत्रत राजा े षमत्र 

बनून त्वष्टादवेांच्या पुत्राच्या षवश्वरूपा ा नाश 

करवाआषि आम े रक्षि करावे ही षवनंती ॥१९॥ 

  

अस्तय सवुानस्तय मषन्दनषस्त्रतस्तय न्यबुगद ंवावृधानो अस्ततिः ।  

अवतगयत्सयूो न  कं्र षभनद्वलषमन्रो अषगगरस्तवान् ॥२०॥ 

यज्ञ करिाऱया षत्रत राजावर प्रसन्न होऊन आषि 

प्रोत्साषहत होऊन इंरदवेांनी राजाच्या अबुगद नावाच्या 

शत्रू ा वध केला. ज्याप्रमािे सूयगदवे रथा ी  ाके 



दफरवतात त्याप्रमािे आषगगरस ऋिीं े षमत्र, इंरदवेांनी 

वज्र दफरवून असुरां ा नाश केला ॥२० ॥ 

  

ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ े

सवुीरािः ॥२१ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! यज्ञादरम्यान यज्ञकत्याांच्या इच्छा पूिग 

करिारी समृद्ध दषक्षिा षनषश्चत  खूप संपत्ती आिते. ती 

दषक्षिा आमच्याषशवाय इतर कोिालाही दऊे नका. आम्ही 

आम े पुत्र-पौत्र आषि इतरांसह या यज्ञात आपली अषधक 

स्ततुषत करू ॥२१॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१२  

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द -षत्रषु्टप्  

 

यो जात एव प्रथमो मनस्तवान्दवेो दवेान्क्रतनुा पयगभूित ्।  

यस्तय शषु्मारोदसी अभ्यसतेां नमृ्िस्तय महना स जनास 

इन्रिः॥१॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! आपल्या शौयागसािी प्रषसद्ध 

असलेल्या त्या ज्ञानी इंरदवेांनी आपल्या जन्माच्या वेळी 

आपल्या महान शौयगपूिग कृत्यांनी दवेतां े संरक्षि केले. 

षवशाल सैन्या ा नेता असलेल्या इंरदवेांच्या सामथ्यागने 

पृथ्वीलोक आषि आकाशलोक भयभीत झाले ॥१॥ 
  

यिः पषृथवीं व्यथमानामदृहंद्यिः पवगतान्प्रकुषपतााँ अरम्िात ्।  

यो अन्तररक्ष ंषवमम ेवरीयो यो द्यामस्ततभ्नात्स जनास 

इन्रिः॥२॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांनी भूकंपाने हादरलेल्या 

अषस्तथर पृथ्वीला षस्तथर केले, अषियुक् पवगतांना 

(ज्वालामुखी) षनयंषत्रत केले, षवशाल अंतररक्ष षनमागि केले 

आषि आकाशाला षस्तथर केले ॥२॥ 



 यो हत्वाषहमररिात्सप्त षसन्धनू्यो गा उदाजदपधा वलस्तय ।  

यो अश्मनोरन्तरति ंजजान सवंकृ्समत्स ुस जनास 

इन्रिः॥३॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांनी वृत्रासुरा ा वध करून 

सप्त नद्या प्रवाषहत केल्या, बल नावाच्या राक्षसाने पळवून 

नेलेल्या गायींना मुक् केले. दोन मेघांच्या घिगिातून 

षवजेच्या रूपात अिी षनमागि केला आषि युद्धभूमीवर 

शत्रूं ा पराभव केला ॥३ ॥  

  

यनेेमा षवश्वा च्यवना कृताषन यो दास ंविगमधरं गहुाकिः ।  

श्वघ्नीव यो षजगीवााँल्लक्षमाददयगिः पषु्टाषन स जनास इन्रिः 

॥४ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांनी सवग गषतमान जग 

षनमागि केले, नी  दजागच्या असुरांना एका अंधाऱया गुहते 

कैद केले, आपले ध्येय साध्य केले आषि षशकारी ज्याप्रमािे 

प्राण्या ा ताबा घेतो त्याप्रमािे शत्रूंच्या संपत्ती ा ताबा 

घेतला ॥४॥ 
  

य ंस्तमा पचृ्छषन्त कुह सेषत घोरमतुेमाहुनिैो अस्ततीत्येनम ्।  

सो अयगिः पुष्टीर्वगज इवा षमनाषत श्रदस्तमै धत्त स जनास 

इन्रिः॥५॥ 



ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! ज्याच्याबिल लोक षव ारतात, "ते 

कुिे आह?े" ज्याच्याबिल लोक म्हितात की ते अषस्ततत्वात 

नाही, षवश्वास न िेविाऱया शत्रूं ी संपत्ती नष्ट करतात ते 

इंरदवे आहते. ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! सवग दवेतांमध्ये श्रेष्ठ 

असलेल्या या इंरदवेां ा आदर करा. ॥५॥ 

  

यो रध्रस्तय  ोददता यिः कृशस्तय यो ब्रह्मिो नाधमानस्तय 

कीरेिः ।  

युक्ग्राव्िो योऽषवता सषुशप्रिः सतुसोमस्तय स जनास 

इन्रिः॥६॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवे, गोरगररबां े, ज्ञानी आषि 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे पिि करिाऱयां े , दगडाच्या 

भांड्यांमध्ये सोमरस षसद्ध करिाऱया भक्गिां े रक्षि 

करतात ॥।६ ॥  

  

यस्तयाश्वासिः प्रददषश यस्तय गावो यस्तय ग्रामा यस्तय षवश्व े

रथासिः ।  

यिः सयूां य उिस ंजजान यो अपां नतेा स जनास इन्रिः॥७ ॥ 



ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो ! इंरदवेां े सवग अश्व, गायी, गावे 

आषि रथ या सवागवर षनयंत्रि आह.े ह ेयज्ञकत्याग 

मानवांनो! इंरदवेांनी , सूयगदवेांना आषि उिादवेतेला 

षनमागि केले आषि सवग षनसगग षनयंत्रिात िेवला आह े॥७॥ 

  

य ंक्रन्दसी सयंती षवहवयते ेपरेऽवर उभया अषमत्रािः । 

समान ंष रथमातषस्तथवांसा नाना हवते ेस जनास इन्रिः॥८ 

॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांना परस्तपर षवरोधी सैन्यदल 

आपल्या सहाय्यासािी आमंषत्रत करतात. सवोच्च आषि 

हीन दजाग े शत्रू एका  रथावर आरूढ होऊन इंरदवेां े 

सहाय्यासािी आवाहन करतात ॥८ ॥  

  

यस्तमान्न ऋत ेषवजयन्त ेजनासो य ंयधु्यमाना अवस ेहवन्त े।  

यो षवश्वस्तय प्रषतमान ंबभवू यो अच्यतुच्युत्स जनास 

इन्रिः॥९ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेाच्या मदतीषशवाय योद्ध,े 

युद्ध तजंकू शकत नाहीत. शूर योद्ध ेसंरक्षिासािी इंरदवेां े 

आवाहन करतात. इंरदवे सवग षवश्वाला जसे आह ेतसे 

जािून अमयागद शक्ीच्या शत्रूं ा नाश करतात ॥९॥ 



  

यिः शश्वतो मह्यनेो दधानानमन्यमानाञ्छ्रछवाग जघान ।  

यिः शधगत ेनानदुदाषत शधृ्यां यो दस्तयोहगन्ता स जनास 

इन्रिः॥१०॥  

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांनी आपल्या वज्राने पापी 

आषि अहकंारी शत्रूं ा नाश केला. इतरां ी संपत्ती 

लुटिाऱया दषु्टां ा इंरदवे नाश करतात ॥१० ॥ 

  

यिः शम्बरं पवगतेि ुषक्षयन्त ं त्वाररंश्या ंशरद्यन्वषवन्दत ्।  

ओजायमान ंयो अतह ंजघान दानु ंशयान ंस जनास 

इन्रिः॥११ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांनी  ाळीस विाांच्या दीघग 

कालावधीनंतर डोंगरात लपलेल्या शंबर राक्षसाला शोधून 

काढले. इंरदवेांनी बळा ा वापर करून डोंगरात 

षनजलेल्या अही असुरा ा वध केला ॥११॥ 

  

यिः सप्तरषश्मवृगिभस्ततुषवष्मानवासजृत्सतगव ेसप्त षसन्धनू ्।  

यो रौषहिमस्तफुरद्वज्रबाहुद्यागमारोहन्त ंस जनास इन्रिः॥१२ 

॥ 



ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांनी सूयगदवेांच्या सप्त 

दकरिांप्रमािे सप्तनद्या पृथ्वीवर प्रवाषहत केल्या आषि 

आपल्या वज्राने आकाशलोकांवर आक्रमि करिाऱया 

रौषहि राक्षसा ा नाश केला ॥१२॥  

 

द्यावा ष दस्तमै पृषथवी नमते ेशषु्माषच्चदस्तय पवगता भयन्त े। 

 यिः सोमपा षनष तो वज्रबाहुयो वज्रहस्ततिः स जनास 

इन्रिः॥१३॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवेांपुढे पृथ्वीलोक आषि 

आकाशलोक नतमस्ततक होतात, त्यांच्या शक्ीने पवगत 

भयभीत होतात. सोमरस प्राशन करिाऱया इंरदवेां े बाहु 

वज्रा सारखे बलवान आहते आषि त्यांच्या शरीरात प्र ंड 

शक्ी आह े॥१३॥  

 

यिः सनु्वन्तमवषत यिः प न्त ंयिः शसंन्त ंयिः शशमानमतूी ।  

यस्तय ब्रह्म वधगन ंयस्तय सोमो यस्तयेद ंराधिः स जनास 

इन्रिः॥१४ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! इंरदवे सोमरस आषि हषवष्यान्न 

षसद्ध करिाऱया, स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां ी र ना करून पिि 



करिाऱया भक्गिां े संरक्षि करत ऐश्वयाग ी वृद्धी 

करतात ॥१४ ॥ 

  

यिः सनु्वत ेप त ेदधु्र आ ष द्वाज ंददगर्िग स दकलाषस सत्यिः ।  

वय ंत इन्र षवश्वह षप्रयासिः सवुीरासो षवदथमा 

वदमे॥१५॥ 

ह ेयज्ञकत्याग मानवांनो! महान पराक्रमी इंरदवे सोमरस 

आषि हषवष्यान्न षसद्ध करिाऱया भक्गिां े रक्षि 

करतात. ह ेइंरदवेा ! आम्ही यज्ञकते भक्गि आमच्या 

षप्रयजनांसह आषि आमच्या संततीसह, नेहमी  आपल्या 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करू ॥१५॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१३्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द -जगती 

१३ षत्रषु्टप्  
 

ऋतजुगषनत्री तस्तया अपस्तपरर मक्ष ूजात आषवशद्यास ुवधगत े।  

तदाहना अभवषत्पप्युिी पयोंऽशोिः पीयिू ंप्रथम ं

तदकु्थ्यम॥्१॥ 

विागऋतु सोमवेली ी जननी आह.े सोमवेल पाण्यात 

उगवते आषि पाण्यात  वाढते. उत्तम रसाळ असलेली 

सोमवेल कुस्तकरत सोमरस षसद्ध केला जातो. हा सोमरस 

हषवष्यान्न म्हिून इंरदवेांना अपगि केला जातो॥१॥ 
  

सध्रीमा यषन्त परर षबभ्रतीिः पयो षवश्वप््याय प्र भरन्त 

भोजनम ्।  

समानो अध्वा प्रवतामनषु्यद ेयस्तताकृिोिः प्रथम ं

सास्तयकु्थ्यिः॥२ ॥ 

जल प्रवाषहत करिाऱया सवग नद्या समुराला पाण्याने 

भरतात जिू काही त्या नद्या समुराला अन्न पुरवतात. ह े

इंरदवेा ! ह ेजे कायग आपि प्रा ीन काळी केले ते स्ततुतीस 

पात्र आह े॥२॥  



  

अन्वकेो वदषत यिदाषत तरपूा षमनन्तदपा एक ईयत े।  

षवश्वा एकस्तय षवनदुषस्ततषतक्षत ेयस्तताकृिोिः प्रथम ं

सास्तयकु्थ्यिः॥३ ॥ 

दानशूर यज्ञकते यज्ञामध्ये दान करतात, त्या े सवगजि 

अनुकरि करतात. जीवन नष्ट करिारा मृत्यु सवाांना 

प्रायषश्चत्त दते सवगत्र दफरत असतो. ह ेइंरदवेा ! ह ेजे कायग 

आपि प्रा ीन काळी केले ते स्ततुतीस पात्र आह े॥३॥ 

  

प्रजाभ्यिः पुतष्ट ंषवभजन्त आसत ेरषयषमव पषृ्ठ ं

प्रभवन्तमायत।े  

अषसन्वन्दषं्ट्रिैः षपतरुषत्त भोजन ंयस्तताकृिोिः प्रथम ं

सास्तयकु्थ्यिः॥४ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! घरात येिाऱया अषतथींना समृद्धी आषि 

पौषष्टक अन्न वाटले जाते, त्या प्रमािे यज्ञकत्याग भक्ांना 

आपल्याकडून षमळालेले धन वाटले जाते. ज्याप्रमािे 

मनुष्य वषडलांनी ददलेले अन्न सेवन करतात, त्याप्रमािे 

आपि षवनाशाच्या वेळी संपूिग षवश्वा े सेवन करतात. ह े

इंरदवेा ! ह ेजे कायग आपि प्रा ीन काळी केले ते स्ततुतीस 

पात्र आह े॥४ ॥  

  



अधाकृिोिः पृषथवीं सदंशृ ेददव ेयो 

धौतीनामषहहन्नाररिक्पथिः ।  

त ंत्वा स्ततोमेषभरुदषभनग वाषजन ंदवे ंदवेा 

अजनन्त्सास्तयकु्थ्यिः ॥५॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि नद्या प्रवाषहत करण्याकरता मागग 

मोकळा केलात, सूयगप्रकाशात दशृ्यमान पृथ्वी स्तथाषपत 

केली. पाण्याने पोिि होिाऱया औिधी वनस्तपषतप्रमािे 

भक्ांच्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या द्वारे बलशाली होिाऱया ह े

इंरदवेा ! आपि स्ततुतीस पात्र आहात ॥५॥ 

  

यो भोजन ं  दयस े  वधगनमारागदा शषु्कं मधमुद्ब्ददुोषहथ ।  

स: शवेतध ंषन दषधि ेषववस्तवषत षवश्वस्तयकै ईषशि े

सास्तयकु्थ्यिः॥६ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि यज्ञकत्याग भक्गिांना अन्न आषि संपत्ती 

प्रदान करता. ओल्या वनस्तपतीपासून मधुर कोरड्या 

षपकां ी षनर्मगती करता. आपि समृद्धी दिेारे षवश्वा े 

स्तवामी आहा. ह ेइंरदवेा ! आपि स्ततुतीस पात्र आहात ॥६॥ 

  

यिः पषुष्पिीश्च प्रस्तवश्च धमगिाषध दान ेव्यवनीरधारयिः ।  



यश्चासमा अजनो ददद्यतुो ददव उरुरूवाग ाँ अषभतिः 

सास्तयकु्थ्यिः॥७ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपल्या कृपेच्या विागवामुळे शेतातील औिधी 

फुले आषि फळे यां े संगोपन झाले. आपि सूयगदवेांच्या 

तेजस्तवी दकरिां ी षनर्मगती केली. आपल्या महानतेमुळे 

जलाशया ी षनर्मगती झाली. ह ेइंरदवेा !आपि स्ततुतीस 

पात्र आहात ॥७॥ 

  

यो नामगरं सहवसु ंषनहन्तव ेपकृ्षाय   दासवशेाय  ावहिः ।  

ऊजगयन्त्या अपररषवष्टमास्तयमतुवैाद्य परुुकृत्सास्तयकु्थ्यिः॥८ ॥ 

ह ेबहुकमाग इंरदवेा ! आपि दस्तयूं ा (डाकंू ा) नाश 

करण्यासािी आषि यज्ञामध्ये हषवष्यान्न षमळवण्यासािी 

महाकाय तेजस्तवी धार असलेल्या वज्राने नृमरपुत्र सहवासु 

राक्षसा ा वध केलात. ह ेइंरदवेा !आपि स्ततुतीस पात्र 

आहात ॥८॥ 

 

शत ंवा यस्तय दश साकमाद्य एकस्तय श्रुष्टौ यद्ध  ोदमाषवथ ।  

अरज्जौ दस्तयनू्त्समनुब्दभीतय ेसुप्राव्यो अभविः 

सास्तयकु्थ्यिः॥९ ॥ 



ह ेइंरदवेा ! हजारो अश्व ओढिाऱया रथातून आपि दानशूर 

यज्ञकत्याां े रक्षि करता. बंदीगृहात असलेल्या दधी ी 

ऋिींच्या कल्यािासािी दस्तयूं ा (डाकंू ा) नाश केला 

आषि ऋिीं े षमत्र झालात. ह ेइंरदवेा !आपि स्ततुतीस 

पात्र आहात ॥९ ॥ 

  

षवश्वदेन ुरोधना अस्तय पौंस्तय ंददरुस्तमै दषधरे कृत्नव ेधनम ्।  

िळस्ततभ्ना षवषष्टरिः पञ्च सदंशृिः परर परो अभविः 

सास्तयकु्थ्यिः॥१०॥ 

ह ेइंरदवेा ! सवग नद्या आपल्या शक्ीनुसार प्रवाषहत 

होतात. यज्ञकते हषवष्यान्न अपगि करतात आषि संपत्ती 

षमळवतात. सहा रिकािे सुदढृ करिाऱया ह ेइंरदवेा ! 

आपि पं जन्य लोकांना सवग सुषवधा पुरवता. ह ेइंरदवेा ! 

आपि स्ततुतीस पात्र आहात ॥१०॥ (सहा रिकािे म्हिजे 

सहा खंड)  

 

सुप्रवा न ंतव वीर वीयां यदकेेन क्रतनुा षवन्दस ेवस ु।  

जातषूष्ठरस्तय प्र वयिः सहस्तवतो या  कथग सेन्र 

षवश्वास्तयुक्थ्यिः॥११॥ 

ह ेइंरदवेा ! एकमात्र प्रयत्नाने आपि इषच्छत समृद्धी प्राप्त 

करता. आपि धैयगवान लोकांना (जातूषष्ठरस्तय) अन्न प्रदान 



करता. ही महापराक्रमी कृत्ये आपि केली आहते. ह े

इंरदवेा ! आपि स्ततुतीस पात्र आहात ॥११॥ 

  

अरमयिः सरपसस्ततराय कं तवुीतय े  वय्याय   स्रुषतम ्।  

नी ा सन्तमुदनयिः परावजृ ंप्रान्ध ंश्रोि ं

श्रवयन्त्सास्तयकु्थ्यिः ॥१२॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि तुर्वगती राजांना आषि वैय राजांना 

वाहत्या पाण्यातून सुरषक्षतपिे पार करण्यासािी मागग 

तयार केला. आंधळे आषि लंगडेऋिी परव्रज यांना खोल 

पाण्यातून वा वून आषि त्यांना डोळे आषि पाय दऊेन 

आपली दकती वृतद्धगंत केलीत. ह ेइंरदवेा ! आपि स्ततुतीस 

पात्र आहात ॥१२॥ 

  

अस्तमभ्य ंतद्वसो दानाय राधिः समथगयस्तव बहु त ेवसव्यम् ।  

इन्र यषच्चत्र ंश्रवस्तया अन ुद्यनू्बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः॥१३ ॥ 

ह ेधनवान इंरदवेा ! आम्हाला उदात्त कायग करण्यासािी 

धन द्यावे ही षवनंती. आम्हाला आपल्याकडून नेहमी  धन 

षमळावे अशी इच्छा आह.े आम्ही आमच्या पुत्र-पौत्रांसषहत 

आपल्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करू॥१३ ॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१४  

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द - षत्रषु्टप्  

 

अध्वयगवो भरतने्राय सोममामत्रेषभिः षसञ्चता मद्यमन्धिः ।  

कामी षह वीरिः सदमस्तय पीतत ंजहुोत वषृ्ि ेतदददिे 

वषष्ट ॥१॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! सोमरसपान करण्यास 

उत्सुक असलेल्या पराक्रमी शूर इंरदवेांसािी  मस 

पात्रामध्ये सोमरस घेऊन यावे आषि सोमरस अपगि करून 

इंरदवेांना प्रसन्न करावे ॥१॥ 

  

अध्वयगवो यो अपो वषव्रवांस ंवतृ्र ंजघानाशन्यवे वकृ्षम ्।  

तस्तमा एत ंभरत तद्वशायाँ एि इन्रो अहगषत पीषतमस्तय॥२॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! षवजेच्या उत्पाताने नष्ट 

होिाऱया वृक्षांप्रमािे, जल रोधक वृत्रासुरा ा वध 

करिाऱया इंरदवेांकडे हा सोमरस प्राशन करण्यासािी 

घेऊन जावा, कारि इंरदवे सोमरस प्राशन करण्यास पात्र 

आहते ॥२॥ 



 अध्वयगवो यो दभृीकं जघान यो गा उदाजदप षह वलं विः ।  

तस्तमा एतमन्तररक्ष ेन वातषमन्र ंसोमैरोिुगत जनूग वस्त्रैिः॥३॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! ज्या इंरदवेांनी दभृीक 

असुरा ा वध केला, ज्या इंरदवेांनी बल असुरा ा वध 

करून बंददवान गायींना मुक् केले, त्या इंरदवेांसािी, 

ज्याप्रमािे संपूिग आकाश वायूने भरलेले असते त्याप्रमािे 

ह्या षवपुल सोमरसाने सवग जागा भरून टाका. कपड्याने 

झाकलेल्या संपूिग शरीराप्रमािे इंरदवेांना सोमरसाने 

 हूबाजूंनी लपेटून टाका ॥३ ॥  

  

अध्वयगवो य उरि ंजघान नव  ख्वांस ंनवतत ं  बाहून ्।  

यो अबुगदमव नी ा बबाध ेतषमन्र ंसोमस्तय भथृ े

षहनोत ॥४॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! नव्याण्िव भुजां े प्रदशगन 

करिाऱया उरिासुरा ा वध करिाऱया,अबुगदासुराला 

उलटा टांगून वध करिाऱया इंरदवेांना सोमरस अपगि 

करावा ॥४॥  

  

अध्वयगवो यिः स्तवश्नं जघान यिः शषु्िमशिु ंयो व्यंसम ्।  

यिः षपप्रु ंनमुत  ंयो रुषधक्रा ंतस्तमा इन्रायान्धसो जहुोत॥५॥ 



ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! अश्नासुरा ा वध करिाऱया, 

प्रजेवर अत्या ार करिाऱया शुष्ि असुरां ा, षपप्र,ु नमु ी 

आषि रुषधक्रा नावांच्या असुरां ा वध करिाऱया इंरदवेांना 

सोमरस अपगि करावा ॥५ ॥  

  

अध्वयगवो यिः शत ंशम्बरस्तय परुो षबभदेाश्मनवे पवूीिः ।  

यो वर् गनिः शतषमन्रिः सहस्रमपावपिरता सोममस्तम॥ै६॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! आपल्या शषक्शाली वज्राने 

शंबरासुराच्या शंभर प्रा ीन शहरां ा नाश केला, आषि 

वर् गनांच्या लाख पुत्रांना एका  वेळी मारून टाकले आशा 

इंरदवेांना सोमरस अपगि करावा ॥६॥ 

  

अध्वयगवो यिः शतमा सहस्र ंभमू्या उपस्तथऽेवपज्जघन्वान ्।  

कुत्सस्तयायोरषतषथग्वस्तय वीरान्न्याविृग्भरता सोममस्तम॥ै७॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! ज्याने लाखो असुरांना 

मारले आषि त्यांना शेकडो वेळा पृथ्वीवर पसरषवले, 

कुत्सा, आयु आषि अषतषथग्व यांच्या शत्रूं ा नाश 

करिाऱया शत्रुसंहारक इंरदवेांना सोमरस अपगि करावा 

॥७ ॥ 



  

अध्वयगवो यन्नरिः कामयाध्व ेश्रुष्टी वहन्तो नशथा तददन्र े।  

गभषस्ततपतू ंभरत श्रुतायने्राय सोमं यज्यवो जहुोत॥८ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! आपल्या इच्छेप्रमािे 

इषच्छतवस्ततु इंरदवेांना सोमरस अपगि करून षमळवा. हे 

यज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! स्तवहस्तते षसद्ध केलेला सोमरस 

इंरदवेांना अपगि करावा ॥८॥  

  

अध्वयगविः कतगना श्रुषष्टमस्तम ैवन ेषनपतू ंवन उन्नयध्वम ्।  

जिुािो हस्तत्यमषभ वावश ेव इन्राय सोमं मददरं 

जहुोत॥९॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! प्रेमाने सोमरस प्राशन 

करिाऱया इंरदवेांसािी सुखदायी, मनमोहून टाकिारा 

सोमरस  मस पात्रामध्ये तयार करून इंरदवेांना अपगि 

करावा ॥९॥  

 

अध्वयगविः पयसोधयगथा गोिः सोमेषभरीं पिृता भोजषमन्रम ्।  

वदेाहमस्तय षनभतृ ंम एतदित्सन्त ंभयूो यजतषश्चकेत ॥१०॥ 



ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! ज्याप्रमािे गायीं ी आ ळे 

दधुाने भरलेली असतात, त्याप्रमािे सोमरस अपगि 

करिाऱया भक्ांना फळ दिेाऱया इंरदवेांना आम्ही  ांगले 

ओळखतो ॥१० ॥  

 

अध्वयगवो यो ददव्यस्तय वस्तवो यिः पार्थगवस्तय क्षम्यस्तय राजा ।  

तमूदगरं न पृिता यवनेने्र ंसोमेषभस्ततदपो वो अस्तत॥ु११ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग ऋषत्वक्-जनांनो ! ज्याप्रमािे जव आषि इतर 

धान्यांनी कोिारे भरली असतात त्याप्रमािे, स्तवगग पृथ्वी 

आषि आकाशतील संपत्ती ा स्तवामी असलेल्या इंरदवेांना 

नेहमी सोमरसाने भरून िेवावे ॥११॥  

 

अस्तमभ्य ंतद्वसो दानाय राधिः समथगयस्तव बहु त ेवसव्यम् ।  

इन्र यषच्चत्र ंश्रवस्तया अन ुद्यनू्बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः॥१२ ॥ 

ह ेऐंश्वयगसंपन्न इंरदवेा ! आपि खूप धनवान आहात, म्हिून 

आम्हाला उदात्त कायग करण्यासािी संपत्ती प्रदान करावी 

ही षवनंती. आम्हाला त्या संपत्ती ा दररोज उपभोग 

घ्याय ा आह.े आम्ही आमच्या पुत्र-पौत्रांसह यज्ञामध्ये 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करू॥१२॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१५्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द - षत्रषु्टप्  

 

प्र घा न्वस्तय महतो महाषन सत्या सत्यस्तय करिाषन वो म।्  

षत्रकरकेुष्वषपबत्सतुस्तयास्तय मद ेअषहषमन्रो जघान ॥१॥ 

आम्ही यज्ञकते, पराक्रमी, महान आषि सत्यषनष्ठ 

इंरदवेांच्या खऱया आषि महान कृत्यां े विगन करतो. 

इंरदवेांनी षत्रकरकु यज्ञात सोमरस प्राशन केला आषि 

त्यामुळे उत्साषहत होऊन अषह असुरा ा नाश केला ॥१॥ 

  

अवशं ेद्यामस्ततभायद्ब्बहृन्तमा रोदसी अपृिदन्तररक्षम ्।  

स धारयत्पृषथवीं पप्रथच्च सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार ॥२॥ 

सोमरसाच्या प्राशनाने उत्साषहत होऊन इंरदवेांनी आधार 

नसलेल्या आकाशलोकाला आषि अंतररक्षाला षस्तथर केले. 

इंरदवेांनी बळकटी दऊेन त्यांना पररपूिग केले. ॥२॥ 

  

सद्मवे प्रा ो षव षममाय मानवैगज्रेि खान्यतृिन्नदीनाम ्।  



वथृासजृत्पषथषभदीघगयाथिैः सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार 

॥३॥ 

मोजून मापून घर बांधिाऱया काराषगराप्रमािे पूवेकडे 

तोंड करून इंरदवेांनी संपूिग सृष्टी षनमागि केली. इंरदवेांनी 

वज्राच्या सहाय्याने नद्यां े लांब मागग सतत वाहण्यासािी 

तयार केले. ही सवग कामे इंरदवेांनी सोमरसाच्या प्राशनाने 

उत्साषहत होऊन केली ॥३॥  

 

स प्रवोळ्हॄन्पररगत्या दभीतरे्वगश्वमधागायधुषमद्ध ेअिौ ।  

स ंगोषभरश्वरैसजृरथषेभिः सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार ॥४ ॥ 

सोमरसाच्या प्राशनाने उत्साषहत होऊन 

इंरदवेांनी अपहरि करून दभीती ऋिींना घेऊन जािाऱया 

असुरां ा मागग अडवून आपल्या शस्त्रांनी प्रज्वषलत केलेल्या 

अिीमध्ये त्या असुरांना त्या भस्तमसात केले. त्यानंतर 

इंरदवेांनी दषभती ऋिींना गायी, अश्व आषि रथ प्रदान 

करून सन्माषनत केले ॥४॥  

 

स ईं महीं धुषनमतेोररम्िात्सो अस्नातनॄपारयत्स्तवषस्तत ।  

त उत्स्नाय रषयमषभ प्र तस्तथिुः सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार 

॥५॥ 



सोमरसाच्या प्राशनाने उत्साषहत होऊन इंरदवेांनी 

ओलांडण्यास अवघड अशा महाकाय धुनीच्या (नदीच्या) 

पाण्या ा प्रवाह मंदावून ऋिीगिांना ओलांडण्यास 

सुखकर केला. त्यामुळे ऋिींनी नदी पार केली आषि 

इंरदवेांनी ऋिींना संपत्ती प्रदान केली ॥५॥  

 

सोदञ्च ंषसन्धमुररिान्मषहत्वा वज्रेिान उिसिः स ंषपपेि ।  

अजवसो जषवनीषभर्वगवृश्चन्त्सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार ॥६ 

॥ 

सोमरसाच्या प्राशनाने उत्साषहत होऊन 

इंरदवेांनी स्तवपराक्रमाने तसंधु नदी ा प्रवाह उत्तरेकडे 

वळषवला, उिादवेतेच्या रथा ा  ुराडा केला. इंरदवेांच्या 

शषक्शाली सैन्याने कमकुवत शत्रू ा पराभव केला ॥६ ॥ 

  

स षवद्वााँ अपगोह ंकनीनामाषवभगवन्नदुषतष्ठत्परावक्ृ ।  

प्रषत श्रोििः स्तथाद्व्यनग ष्ट सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार ॥७ ॥ 

षववाह इच्छुक, अपंग आषि दषृष्टहीन परावृक् ऋिींनी 

षववाह करण्यासािी आलेल्या कन्या पळून जात आहते ह े

पाहून सोमरसाच्या प्राशनाने उत्साषहत होऊन 



इंरदवेांनी ऋिींवर प्रसन्न होऊन त्यांना पाय आषि  क्षु 

ददले ॥७ ॥ 

  

षभनद्वलमषगगरोषभगृगिानो षव पवगतस्तय दृषंहतान्यरैत ्।  

ररिग्रोधाषंस कृषत्रमाण्यिेां सोमस्तय ता मद इन्रश्चकार ॥८ 

॥ 

आषगगरस ऋिींच्या वंशातील ऋिींनी केलेल्या स्ततुषतयुक् 

स्ततोत्रां े श्रवि करून आषि सोमरसाच्या प्राशनाने 

उत्साषहत होऊन इंरदवेांनी बल असुरा ा वध केला. 

इंरदवेांनी बल असुराने षनमागि केलेले मजबूत दरवाजे 

उघडले आषि सवग अडथळे दरू केले ॥८ ॥ 

  

स्तवप्ननेाभ्यपु्या  मुरुरं धुतन ं  जघन्थ दस्तयुं प्र दभीषतमाविः ।  

रम्भी ष दत्र षवषवद ेषहरण्य ंसोमस्तय ता मद इन्रश्चकार 

॥९ ॥ 

सोमरसाच्या प्राशनाने उत्साषहत होऊन इंरदवेांनी  ुमुरर 

आषि धुनीअसुरांना गाढ षनरमेध्ये ढकलून मारले आषि 

दभीतीऋिीं े रक्षि केले. इंरदवेांनी दषभतीऋिींच्या 

द्वारपालाला (रम्भी) राक्षसां ी संपत्ती प्रदान केली ॥९॥ 

  



ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥१०॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपली स्ततुती करिाऱयांच्या इच्छा पूिग 

करिारी आपली दषक्षिा सवग यज्ञकत्याग भक्गिांसािी 

वरदायी आह.े ह ेइंरदवेा !आम्हा भक्ांषशवाय ती दषक्षिा 

इतर कोिालाही दऊे नका ही षवनंती. आम्ही यज्ञकते 

भक्गि आमच्या पुत्र -पौत्रांसह यज्ञामध्ये आपल्या 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करू ॥१०॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१६्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द – जगती 

९ षत्रषु्टप्  

 

प्र विः सतां ज्यषे्ठतमाय सुषु्टषतमिाषवव सषमधान ेहषवभगरे ।  

इन्रमजयुां जरयन्तमषुक्षत ंसनाद्यवुानमवस ेहवामहे ॥१॥ 

आम्ही यज्ञकते भक्गि दवेतांमध्ये श्रेष्ठ असलेल्या 

इंरदवेांना उत्कृष्ट स्ततोत्रां े पिि करत प्रज्वषलत अषिमध्ये 

आहुती अपगि करतो. आम्ही यज्ञकते भक्गि; अमर, 

सवाांना वृद्ध करिाऱया, सोमरसाच्या प्राशनाने तृप्त 

होिाऱया, शाश्वत, सदवै तरुि असलेल्या इंरदवेां े आम्ही 

आमच्या संरक्षिासािी आवाहन करतो ॥१॥ 

  

यस्तमाददन्राद्ब्बहृतिः ककं  नमेतृ ेषवश्वान्यषस्तमन्त्सम्भतृाषध 

वीयाग ।  

जिरे सोमं तन्वी सहो महो हस्तत ेवज्र ंभरषत शीिगषि क्रतुम ्

॥२॥ 



या षवशाल षवश्वात इंरदवेांव्यषतररक् कोिीही श्रेष्ठ नाही. 

इंरदवे पराक्रमाने संपन्न, उदरामध्ये सोमरसाच्या प्राशनाने 

तृप्त, तेजस्तवी, शषक्मान शरीर असलेले, वज्रधारी आषि 

महान ज्ञानी आहते ॥२॥ 

  

न क्षोिीभ्यां पररभ्व ेत इषन्रय ंन समरुिैः पवगतैररन्र त ेरथिः।  

न त ेवज्रमन्वश्नोषत कश्चन यदाशषुभिः पतषस योजना परुु 

॥३ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि असुरां ा वध करण्यासािी वेगवान 

अश्वांवर आरूढ होऊन अनेक योजने प्रवास करता तेव्हा 

आपल्या शक्ीला पृथ्वीदवेता आषि आकाशदवेता कंुरित 

करू शकत नाही. ह ेइंरदवेा ! पवगत आषि समुरही आपला 

रथ थांबवू शकत नाहीत आषि कोिताही पराक्रमी योद्धा 

आपल्या वज्रा ा पराभव करू शकत नाही॥३॥ 

  

षवश्व ेह्यस्तमै यजताय धषृ्िव ेक्रतु ंभरषन्त विृभाय सश्चत े।  

विृा यजस्तव हषविा षवदषु्टरिः षपबने्र सोमं वृिभिे भाननुा 

॥४ ॥ 

शत्रूं ा नाश करिाऱया, पूजनीय, शषक्शाली, वासना नष्ट 

करिाऱया इंरदवेासािी, ह ेभक्गिांनो ! आपि सवगजि 



यज्ञ करता. यज्ञकत्याांनो ! आपि सोमरस षसद्ध करण्यास 

सक्षम आषि ज्ञानी असल्याने हषवष्यान्ना ी आहुती अपगि 

करून इंरदवेांसािी यज्ञ करावा . ह ेइंरदवेा! आपि 

तेजस्तवी अषिदवेांसोबत सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती 

॥४ ॥ 

  

वषृ्ििः कोशिः पवत ेमध्व ऊर्मगवृगिभान्नाय विृभाय पातव े।  

विृिाध्वयूग विृभासो अरयो विृि ंसोम ंवृिभाय सषु्वषत 

॥५ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! फलदायी, उत्साहवधगक कायग करण्यास प्रेरिा 

दिेारा, इच्छा पूिग करिारा, इषच्छत अन्न दिेारा सोमरस 

आपल्यासािी प्राशन करण्यासािी षसद्ध करून िेवला आह.े 

यज्ञकते भक्गि इंरदवेांना संतुष्ट करण्यासािी दगडांच्या 

भांड्यांमध्ये सोमरस षसद्ध करतात ॥५॥  

 

विृा त ेवज्र उत त ेवृिा रथो विृिा हरी वृिभाण्यायधुा ।  

वषृ्िो मदस्तय विृभ त्वमीषशि इन्र सोमस्तय विृभस्तय 

तपृ्िुषह ॥६ ॥ 

ह ेबलप्रदान करिाऱया इंरदवेा ! आपले वज्र, रथ, अश्व 

आषि शस्त्रे सवग शक्ीने पररपूिग आहते. ह ेइंरदवेा ! 



उत्साहवधगक इच्छा पूिग करिाऱया सोमरसा े आपि 

अषधकारी आहात. सोमरस प्राशन करून आपि तृप्त व्हावे 

ही षवनंती ॥६॥  

  

प्र त ेनाव ंन समन ेव स्तयुव ंब्रह्मिा याषम सवनिे ुदाधृषििः 

।  

कुषवन्नो अस्तय व सो षनबोषधिददन्रमतु्स ंन वसनुिः 

षस ामह े॥७ ॥ 

युद्ध प्रसंगी नौकेप्रमािे सहाय्य करिाऱया ह ेइंरदवेा! 

आम्ही यज्ञकते स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करत यज्ञस्तथळी 

जातो. संपत्ती े भांडार असलेल्या ह ेइंरदवेा ! पाण्याने 

ओतप्रोत भरलेल्या षवषहरींप्रमािे यज्ञकते आपल्याला 

सोमरसाने षभजवून टाकतात. आपि आमच्या प्राथगना 

स्तवीकाराव्यात ही षवनंती. ॥७॥  

 

परुा सम्बाधादभ्या ववतृ्स्तव नो धनेनुग वत्स ंयवसस्तय 

षपप्यिुी ।  

सकृत्स ुत ेसुमषतषभिः शतक्रतो स ंपत्नीषभनग विृिो नसीमषह 

॥८ ॥ 

ह ेशतक्रतो इंरदवेा ! ज्याप्रमािे गवत खाल्ल्यानंतर तृप्त 

झालेली गाय आपल्या वासरा ी भूक भागवते, त्याप्रमािे 



आमच्यावर संकट येण्यापूवी  आपि त्या े षनवारि 

करावे ही षवनंती. ज्याप्रमािे पत्नी आपल्या पतीला 

आनंददत करते त्याप्रमािे आम्ही यज्ञकते उत्कृष्ट स्ततोत्रांच्या 

पििाने आपल्याला आनंददत करू ॥८॥ 

  

ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥९ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आहुती अपगि करिाऱया यज्ञकत्याांच्या इच्छा 

पूिग करिाऱया समृद्ध दषक्षिा आम्हाला प्रदान कराव्यात 

ही षवनंती. आपल्या कृपादषृ्टी पासून आम्हाला वंष त करू 

नका. आमच्या शूर पुत्र पुत्र-पौत्रा समवेत आम्ही यज्ञकते 

यज्ञामध्ये आपली स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे पिि करू ॥९॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१७्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द – जगती 

८,९ षत्रषु्टप्  

 

 

तदस्तमै नव्यमषगगरस्तवद गत शषु्मा यदस्तय प्रत्नथोदीरत े।  

षवश्वा यद्गोत्रा सहसा परीवतृा मद ेसोमस्तय दृषंहतान्यरैयत ्

॥१॥ 

ह ेयज्ञकत्याांनो ! इंरदवेां ी शत्रूं ा नाश करण्या ी शक्ी 

प्रा ीन काळापासून वृतद्धगंत होत आह.े सोमरसाच्या 

प्राशनाने प्रोत्साषहत होऊन इंरदवेांनी वृत्रासुराने बंदी 

केलेल्या ढगांना मुक् केले. अशा इंरदवेां ी आषगगरस 

ऋिींप्रमािे उत्तम स्ततोत्रां े पिि करत पूजा करावी ॥१ ॥ 

  

स भूत ुयो ह प्रथमाय धायस ओजो षममानो 

मषहमानमाषतरत ्।  

शरूो यो यतु्स ुतन्व ंपररव्यत शीिगषि द्या ंमषहना प्रत्यमञु्चत 

॥२ ॥ 



सोमरस प्राशन करण्या ा अग्रमान असलेल्या, 

स्तवपराक्रमाने आपले माहात्म्य वाढविाऱया, युद्धात शत्रूं ा 

नाश करिाऱया, कव धारी आषि आकाशलोकाला 

षस्तथरता दिेाऱया इंरदवेां ा उत्किग होऊ द े॥२ ॥  

  

अधाकृिोिः प्रथम ंवीयां महद्यदस्तयाग्र ेब्रह्मिा शषु्ममरैयिः ।  

रथषे्ठने हयगश्वने षवच्यतुािः प्र जीरयिः षसस्रत ेसध्र्यक्पथृक् 

॥३॥ 

ह ेइंरदवेा ! यज्ञकत्याग भक्गिांच्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांनी 

प्रसन्न होऊन शत्रूं ा नाश करिाऱया शक्ी ा पराक्रम 

आपि दाखवला.. शषक्शाली, षहरव्या अश्वांनी (हयगश्वेन) 

युक् असलेल्या, रथात बसलेल्या आपल्या रूपाला पाहून 

असुरां े वेगवेगळे गट सैरावैरा पळून गेले ॥३॥ 

  

अधा यो षवश्वा भवुनाषभ मज्मनशेानकृत्प्रवया अभ्यवधगत ।  

आरोदसी ज्योषतिा वषहनरातनोत्सीव्यन्तमांषस दषुधता 

समव्ययत ्॥४ ॥ 

सवागत शषक्शाली बनून इंरदवेांनी आपल्या पराक्रमाने 

संपूिग ब्रह्मांड तजंकले; आषि स्तवतिःला त्या ा शासक म्हिून 



स्तथाषपत केले. इंरदवेांनी आपल्या तेजाने आकाश आषि 

पृथ्वी ह्यांना तेजोमय केले आषि सूयगदवेांप्रमािे अंधारा ा 

नाश केला ॥४॥ 

  

स प्रा ीनान्पवगतान्दृहंदोजसाधरा ीनमकृिोदपामपिः ।  

अधारयत्पृषथवीं षवश्वधायसमस्ततभ्नान्मायया द्यामवस्रसिः 

॥५॥ 

इंरदवेांनी आपल्या सामथ्यागने डोलिाऱया पवगतांना षस्तथर 

केल,े सवाांना आश्रय दिेाऱया पृथ्वीला आधार ददला, 

ढगांतील पाण्याला खालच्या बाजूने प्रवाषहत केले आषि 

आपल्या ज्ञानाने आकाशाला खाली पडण्यापासून 

रोखले॥५ ॥  

  

सास्तमा अरं बाहुभ्यां य ंषपताकृिोषद्वश्वस्तमादा जनुिो 

वदेसस्तपरर ।  

यनेा पषृथव्या ंषन दक्रतव ंशयध्य ैवज्रेि हत्व्यविृकु्षवष्वषििः 

॥६ ॥ 

सवग जगा े रक्षि करिाऱया इंरदवेांनी बुद्धीपेक्षाही 

रतुगामी वज्राला सामथ्यगवान केले. आपल्या या बाहुनंा 

सामथ्यग दिेाऱया वज्राने इंरदवेांनी दक्रवी नावाच्या 



असुरावर प्रहार केला आषि त्याला जषमनीवर 

लोळवले॥६॥ 

 

  

अमाजूररव षपत्रोिः स ा सती समानादा सदसस्तत्वाषमय े

भगम ्।  

कृषध प्रकेतमुप मास्तया भर दषद्ध भाग ंतन्वो यने मामहिः 

॥७॥ 

ह ेइंरदवेा ! ज्याप्रमािे एक, आईवषडलांना समर्पगत मुलगी, 

आपल्या आईवषडलांसोबत मरिापयांत राहून त्यां ी सेवा 

करण्या ी प्राथगना करते त्याप्रमािे आम्ही यज्ञकते भक्गि 

आपल्या संपत्ती ी प्राथगना करत आहोत. ह ेइंरदवेा ! 

स्ततोत्रांना महान बनविाऱया समृद्धी बरोबर आम्हाला 

उपयुक् अन्न आषि संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती ॥७॥  

  

भोज ंत्वाषमन्र वय ंहुवमे दददष््वषमन्रापांषस वाजान ्।  

अषवड्ढीन्र ष त्रया न ऊती कृषध विृषन्नन्र वस्तयसो निः ॥८ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि कतृगत्व आषि अन्नधान्या ी समृद्धी 

दिेारे आहात. आपल्या अषद्वतीय संरक्षिात्मक शक्ीने 



आम े रक्षि करून आम्हाला संपत्तीवान बनवा ही षवनंती 

॥८॥ 

  

ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥९ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आमच्या स्ततोत्रांना आपि इच्छा पूिग करिारे 

समृद्ध ऐश्वयग, आम्हाला प्रदान करावे ही षवनंती. ह ेऐश्वयग 

आमच्या षशवाय इतर कोिालाही दऊे नका, जेिेकरून 

आम्ही यज्ञकते भक्गि यज्ञामध्ये आपली भरपूर स्ततुती 

करू शकू ॥९॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१८  

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द –षत्रषु्टप्  

 

प्राता रथो नवो योषज सषस्नश्चतयुुगगषस्त्रकशिः सप्तरषश्मिः ।  

दशाररत्रो मनषु्यिः स्तविागिः स इषष्टषभमगषतभी रंह्यो भतू्॥१॥ 

जीवना े वास्ततव दशगन व्हावे ह्यासािी एक नवीन आषि 

वेगवान रथ जुंपण्यात आला आह.े हा रथ जीवनाच्या  ार 

अवस्तथांच्या मध्ये (ब्रह्म यग, गृहस्तथ, वानप्रस्तथ, आषि 

संन्यास) दफरिारा, तीन प्रकारच्या काळानुसार (भूत, 

वतगमान, भषवष्य) आषि सात इंदरयांनी (डोळे, कान, नाक, 

जीभ, त्व ा, गती ी भावना, शरीराच्या षस्तथती ी 

जािीव) प्रकाषशत आह ेआषि त्या रथाला दहा ददशा 

आहते ॥१॥ 
  

सास्तमा अरं प्रथम ंस षद्वतीयमुतो ततृीय ंमनुििः स होता ।  

अन्यस्तया गभगमन्य ऊ जनन्त सो अन्येषभिः स त ेजने्यो विृा 

॥२॥ 

मानवांच्या इच्छा पूिग करिारे आषि त्यांना फळ दिेारा 

हा रथ ददवसातील षतन्ही काळामध्ये म्हिजे सकाळ, 



दपुार आषि संध्याकाळ यज्ञकत्याांच्या यज्ञस्तथळी जाण्यास 

सक्षम आह.े आनंद आषि षवजय प्रदान करिारा हा यज्ञ 

इंरदवेासािी आह े॥२॥ 

  

हरी न ुकं रथ इन्रस्तय योजमाय ैसूके्न व सा नवने ।  

मो ि ुत्वामत्र बहवो षह षवप्रा षन रीरमन्यजमानासो 

अन्य े॥३ ॥ 

इंरदवेाच्या प्रवासासािी नवीन स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या 

र नेने हरर नावा े अश्व इंरदवेाच्या रथाला जोडण्यात 

आले आहते. ह ेइंरदवेा ! आमच्याषशवाय दसुरा कोिताही 

बुषद्धमान यज्ञकताग भक्गि आपल्याला अषधक प्रसन्न करू 

शकिार नाही ॥३॥ 

  

आ द्वाभ्यां हररभ्याषमन्र याह्या  तुर्भगरा िषभभहूगयमानिः ।  

आष्टाषभदगशषभिः सोमपयेमय ंसतुिः समुख मा मधृस्तकिः॥४ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आम े आमंत्रि स्तवीकारून आपि सोमरस 

प्राशन करण्यासािी दोन,  ार, सहा, आि ककंवा दहा हरर 

नावांच्या अश्वांवर आरुढ व्हावे ही षवनंती. हा सोमरस 

आपल्यासािी  षसद्ध करून िेवला आह,े तो व्यथग घालवू 

नका ही षवनंती॥४॥ 



  

आ तवशंत्या तत्रशंता याह्यवागङा  त्वाररंशता 

हररषभयुगजानिः।  

आ पञ्चाशता सरुथषेभररन्रा िष्या सप्तत्या सोमपेयम॥्५॥ 

ह ेइंरदवेा ! सोमरस प्राशन करण्यासािी आपल्या रथाला 

योग्य अशा वीस, तीस,  ाळीस, पन्नास, साि ककंवा सत्तर 

अश्वांना जोडून आमच्या यज्ञास्तथळी यावे ही षवनंती ॥५॥ 

  

आशीत्या नवत्या याह्यवागङा शतने हररषभरुह्यमानिः ।  

अय ंषह त ेशनुहोत्रेि ुसोम इन्र त्वाया पररषिक्ो 

मदाय॥६॥ 

ह ेइंरदवेा ! ऐंशी, नव्वद आषि शंभर अश्व आपल्या रथाला 

जोडून आमच्याकडे यावे ही षवनंती. आपल्या आनंदासािी 

सोमरस शुनहोत्र नावाच्या पात्रांमध्ये षसद्ध करून िेवला 

आह े॥६॥ 

  

मम ब्रह्मने्र याह्यच्छा षवश्वा हरी धुरर षधष्वा रथस्तय ।  

पुरुत्रा षह षवहव्यो बभथूाषस्तमञ्छ्रछूर सवन ेमादयस्तव॥७ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपल्याला अनेकांनी आमंषत्रत केले आहे, 

तरीही आमच्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े श्रवि करून हरी 



नावाच्या अश्वांना आपल्या रथाला जोडून आमच्या 

यज्ञस्तथळी यावे आषि आमच्यावर प्रसन्न व्हावे ही षवनंती 

॥७ ॥ 
  

न म इन्रिे सख्य ंषव योिदस्तमभ्यमस्तय दषक्षिा दहुीत ।  

उप ज्यषे्ठ ेवरूथ ेगभस्ततौ प्रायपे्राय ेषजगीवांसिः स्तयाम ॥८ ॥  

ह ेइंरदवेा ! यज्ञकत्याग भक्गिांशी असलेली आपली मैत्री 

अतूट राहो. आम े भषवष्य इंरदवेाच्या शषक्शाली बाहूवंर 

सोपवले आह.े प्रत्येक युद्धात आम्हाला आपि षवजयी 

करावे ही षवनंती ॥८॥  

 

ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ े

सवुीरािः ॥९ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! यज्ञ करताना जी धनयुक् दषक्षिा स्ततुती 

करिाऱया यज्ञकत्याग भक्गिां ी इच्छा पूिग करते ती 

आम्हालाही प्राप्त होऊ द ेही षवनंती. आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांषशवाय ती दषक्षिा इतर कोिालाही प्रदान करू 

नका ही षवनंती. आम्ही उत्तम पुत्र-पौत्र प्राप्त करून या 

यज्ञामध्ये आपली भरपूर स्ततुती करू ॥९ ॥   



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-१९्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द –षत्रषु्टप्  

 

अपाय्यस्तयान्धसो मदाय मनीषिििः सवुानस्तय प्रयसिः ।  

यषस्तमषन्नन्रिः प्रददषव वावृधान ओको दध ेब्रह्मण्यन्तश्च 

नरिः॥१॥ 

सोमरस प्राशन करण्याच्या आनंदासािी इंरदवे बुषद्धमान 

यज्ञकत्याांनी षसद्ध केलेले सोमरसरूपी अन्न प्राशन करतात. 

या सोमरसात प्रा ीन काळापासून सामथ्यगवान होत गेलेले 

इंरदवे षनवास करतात; आषि इंरदवेां ी स्ततुती करिारे 

यज्ञकते त्यामध्ये स्तथान प्राप्त करतात ॥१॥ 

  

अस्तय मन्दानो मध्वो वज्रहस्ततोऽषहषमन्रो अिोवतृ ंषव 

वृश्चत।्  

प्र यद्वयो न स्तवसराण्यच्छा प्रयांषस   नदीना ं क्रमन्त॥२॥ 

या उत्साहवधगक सोमरसाच्या प्राशनाने प्रसन्न होऊन 

इंरदवेांनी हातात वज्र धारि करून पाण्याच्या प्रवाहाला 

अडथळा आििाऱया अषह नावाच्या असुरा ा नाश केला. 



त्यामुळे जसे तहानलेले पक्षी तलावाकडे जातात तसे पािी 

समुराकडे वेगाने वाहू लागले ॥२॥ 

  

स माषहन इन्रो अिो अपां प्ररैयदषहहाच्छा समरुम ्।  

अजनयत्सयूां षवदद्गा अकु्नाहनां वयनुाषन साधत् ॥३॥ 

अषह असुरा ा वध करिाऱया षवनाशकारी इंरदवेांनी 

पाण्या ा प्रवाह समुराकडे प्रवाषहत केला, गायीं ी मुक्ता 

केली, तसे  सूयगदवेां ी षनर्मगती करून तेजाने ददवस 

प्रकाशमान केले ॥३॥ 

  

सो अप्रतीषन मनव ेपुरूिीन्रो दाशिाशिु ेहषन्त वतृ्रम ्।  

सद्यो यो नभृ्यो अतसाय्यो भूत्पस्तपृधानभे्यिः सयूगस्तय 

सातौ॥४ ॥ 

सूयगदवेांच्या प्राप्तीसािी स्तपधाग करिाऱया यज्ञकत्याग 

भक्गिांना इंरदवेांनी भरपूर संपत्ती प्रदान केली आषि 

वृत्रासुरा ा वध केला ॥४॥ 

 

स सनु्वत इन्रिः सयूगमा दवेो ररिङ्मत्यागय स्ततवान ्।  

आ यरतय ंगहुदवद्यमस्तम ैभरदशं ंनतैशो दशस्तयन् ॥५ ॥ 



पुत्राला आपल्या संपत्ती ा वाटा दिेाऱया षपत्याप्रमािे 

सोमरस आषि अमूल्य संपत्तीच्या सहाय्याने सेवा 

करिाऱया एताश ऋिींसािी इंरदवेांनी, सूयगदवेाला 

प्रकाषशत केले॥५॥  

  

स रन्धयत्सददविः सारथय ेशषु्िमशिु ंकुयव ंकुत्साय ।  

ददवोदासाय नवतत ं  नवने्रिः परुो व्यैरच्छम्बरस्तय ॥६ ॥ 

सारथ्यांमध्ये कुशल असिाऱया कुत्साच्या कल्यािासािी, 

इंरदवेांनी "शुष्ि", "अशुि", आषि "कुयव" नावाच्या 

असुरां ा वध केला; आषि ददवोदासाच्या फायद्यासािी 

शंबरासुराच्या नव्याण्िव शहरां ा नाश केला ॥६॥ 

  

एवा त इन्रो थमहमे श्रवस्तया न त्मना वाजयन्तिः ।  

अश्याम तत्साप्तमाशिुािा ननमो वधरदवेस्तय पीयोिः॥७ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! समृद्धी ी आकांक्षा बाळगिारे आषि कीती ी 

इच्छा बाळगिारे आम्ही यज्ञकते भक्गि आपली 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या पििाने प्राथगना करत आहोत. आम्ही 

आपल्याकडून स्नेह षमळवू. दवेतां ा अनादर करिाऱयां ा 

आषि तहसं्र दषु्ट कृत्य करिाऱयांना आपि नष्ट केलेत ॥७॥ 



एवा त ेगतृ्समदािः शरू मन्मावस्तयवो न वयनुाषन तक्षुिः ।  

ब्रह्मण्यन्त इन्र त ेनवीय इिमजूां सुषक्षतत ंसमु्नमश्युिः॥८ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! सुखद प्रवास करण्यासािी तयार केलेल्या 

मागागवरून उत्सुक असलेल्या प्रवाशांप्रमािे सुखद जीवन 

प्राप्त करण्याच्या उिेशाने गृत्समदऋिी आपली स्ततुती 

करतात. ह ेइंरदवेा ! आम्ही यज्ञकते आश्रय, अन्न, शक्ी 

आषि आनंद प्राप्त करण्यासािी नवीन स्ततोत्रां ी र ना 

करतो ॥८॥ 

  

ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ े

सवुीरािः॥९ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! स्ततुषत करिाऱयाच्या इच्छा पूिग करिारी 

आपली समृद्ध संपत्ती आम्हाला षमळो ही षवनंती. ही 

संपत्ती आपि आमच्या षशवाय इतर कोिालाही दऊे नका 

ही षवनंती. आम्ही उत्तम पुत्र-पौत्र प्राप्त करून यज्ञामध्ये 

आपली भरपूर स्ततुती करू ॥९ ॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२०्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द –षत्रषु्टप्  

 

वय ंत ेवय इन्र षवषद्ध ि ुििः प्र भरामह ेवाजयनुग रथम ्।  

षवपन्यवो दीध्यतो मनीिा समु्नषमयक्षन्तस्तत्वावतो ननॄ्॥१॥ 

ह ेइंरदवेा ! अन्ना ी इच्छा असलेला मािूस ज्याप्रमािे रथ 

तयार करतो, त्याप्रमािे आम्ही यज्ञकते भक्गि आपल्या 

प्रीत्यथग सोमरास षसद्ध करतो. स्ततोत्रांच्या पििाने आपली 

भक्ीपूवगक आराधना करिाऱया, सुखा ी इच्छा 

बाळगिाऱया, यज्ञकत्याग भक्गिांवर आपि प्रसन्न व्हावे 

ही षवनंती ॥१॥ 

  

त्व ंन इन्र त्वाषभरूती त्वायतो अषभषष्टपाषस जनान ्।  

त्वषमनो दाशिुो वरूतेत्थाधीरषभ यो नक्षषत त्वा॥२ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! जे यज्ञकते भक्गि आपली सेवा करत 

हषवष्यान्न अपगि करतात त्यां े आपि पालन-पोिि 

करावे आषि त्यां े शत्रूंपासून आपल्या संरक्षिात्मक 

साधनांनी रक्षि करावे ही षवनंती॥२॥ 



 स नो यवुने्रो जोहूत्रिः सखा षशवो नरामस्तत ुपाता ।  

यिः शसंन्त ंयिः शशमानमतूी प न्त ं  स्ततवुन्त ं  

प्रििेत्॥३॥ 

स्ततोत्रां े पिि करिाऱया, यज्ञषवधी पूिग करत 

हषवष्यान्ना ी आहुती दिेाऱया भक्गिां े, संकट षनवारि 

करिारे, ष रतरुि, आवाहनयोग्य, कल्यािकारी, षमत्रत्व 

जोपासिारे इंरदवे रक्षि करोत ही षवनंती ॥३॥ 

  

तम ुस्ततिु इन्र ंत ंगिृीि ेयषस्तमन्परुा वावधृुिः शाशदशु्च ।  

स वस्तविः कामं पीपरददयानो ब्रह्मण्यतो नतूनस्तयायोिः॥४॥ 

आम्ही यज्ञकते भक्गि, शत्रूं ा नाश करिाऱया, ज्यांच्या 

आश्रयाखाली भक्ांनी भरभराट केली अशा इंरदवेांच्या 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करतो. नव्याने स्ततोत्रां ी र ना 

करिाऱया भक्गिां ी संपत्ती ी इच्छा इंरदवे पूिग 

करतात ॥४॥ 

  

सो अषगगरसामु था जजुषु्वान्ब्रह्मा ततूोददन्रो 

गातषुमष्िन।्  

मषु्िन्नुिसिः सयूिे स्ततवानश्नस्तय ष षच्छश्नथत्पवू्यागषि॥५॥ 



आषगगरस ऋिींच्या वंशातील ऋिींच्या स्ततोत्र पििाने 

प्रसन्न होऊन, सवोत्तम मागगदशगक होऊन, आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना, इंरदवेांनी ज्ञान वाढवण्या ा मागग दाखवला. 

यज्ञकत्याग भक्ां ी स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे श्रवि करून इंरदवेांनी 

सूयगदवेांच्या साषन्नध्यात असलेल्या उिादवेते े अपहरि 

केले आषि अष्िअसुरच्या प्रा ीन शहरां ा नाश केला 

॥५॥ 

  

स ह श्रुत इन्रो नाम दवे ऊध्वो भवुन्मनिु ेदस्तमतमिः । 

अव षप्रयमशगसानस्तय साहवाषञ्छ्रछरो भरिासस्तय 

स्तवधावान् ॥६॥ 

तेजस्तवी, प्रषसद्ध, अत्यंत दशृ्यमान आषि षप्रय इंरदवे, 

आपल्या ज्ञानी यज्ञकत्याग भक्गिांच्या मनोकामना पूिग 

करण्यास नेहमी  तयार असतात. शत्रू ंा संहार करिाऱया 

इंरदवेांनी अनथगकारी राक्षसां ा षशरच्छेद केला ॥६॥ 

  

स वतृ्रहने्रिः कृष्ियोनीिः परंुदरो दासीरैरयषद्व ।  

अजनयन्मनव ेक्षामपश्च सत्रा शसं ंयजमानस्तय ततूोत॥्७ ॥ 



नी  कुळातील लुटारंू ी दािा-दाि उडविारे, 

वृत्रासुरा ा वध करिारे, दगुगम दकल्ल्यां ा नाश करिारे , 

मनुष्यासािी पृथ्वी आषि जल षनमागि करिारे इंरदवे, 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या महान इच्छा पूिग करोत ही षवनंती 

॥७॥ 

  

तस्तमै तवस्तयमन ुदाषय सत्रने्राय दवेेषभरिगसातौ ।  

प्रषत यदस्तय वज्र ंबाहवोधुगहगत्वी दस्तयनू्परु आयसीर्नग 

तारीत ्॥८ ॥ 

पािी षमळवण्या ी इच्छा असलेल्या यज्ञकत्याग 

भक्गिांनी कायम इंरदवेांना, शक्ी वाढविाऱया 

हषवष्यान्ना ी आहुती अपगि केली आह.े आपल्या 

शषक्शाली हातात वज्र धरून, इंरदवेांनी दषु्टां ा नाश 

केला आषि त्यांच्या अभेद्य शहरां ाही नाश केला. ॥८॥  

  

ननू ंसा त ेप्रषत वरं जररत्र ेदहुीयददन्र दषक्षिा मघोनी ।  

षशक्षा स्ततोतभृ्यो माषत धग्भगो नो बहृद्वदमे षवदथ े

सवुीरािः॥९ ॥ 



ह ेइंरदवेा ! यज्ञकायागत आपि ददलेली समृद्ध दषक्षिा 

आपली स्ततुती करिाऱया यज्ञकत्याग भक्गिांच्या इच्छा पूिग 

करिारी आह.े ह ेइंरदवेा ! ही संपत्ती आपि आमच्या 

षशवाय इतर कोिालाही दऊे नका ही षवनंती. आम्ही 

उत्तम पुत्र-पौत्र प्राप्त करून यज्ञामध्ये आपली भरपूर स्ततुती 

करू ॥९ ॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२१्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द –जगती ६ 

षत्रषु्टप्  

 

षवश्वषजत ेधनषजत ेस्तवर्जगत ेसत्राषजत ेनषृजत उवगराषजत.े 

अश्वषजत ेगोषजत ेअषब्जत ेभरेन्राय सोमं यजताय हयगतम ्

॥१॥ 

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! संपूिग षवश्वा े षवजेते, संपत्ती 

तजंकिाऱया, मानवांवर षवजय षमळविाऱया, सुपीक भूमी 

तजंकिाऱया, अश्व आषि गायी तजंकिाऱया, जल तत्त्वावर 

षनयंत्रि करिाऱया, पूज्य इंरदवेांसािी सोमरस अपगि 

करावा ॥१॥ 

  

अषभभवुऽेषभभगगाय वन्वतऽेिाळ्हहाय सहमानाय वधेस.े 

तुषवग्रय ेवहनय ेदषु्टरीतव ेसत्रासाह ेनम इन्राय वो त॥२ 

॥ 



ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! सवाांना पराभूत करिाऱया, 

षवध्वंसक,कामना पूिग करिाऱया, अतजंक्य, सवग काही 

सहन करिाऱया, अत्यंत शषक्शाली, सवग ज्ञाना ा षनमागता 

असिाऱया, अत्यंत प्रभावी, सवगव्यापी, सवगभार वाहक, 

ज्याच्यावर हल्ला करिे किीि आह ेअशा, नेहमी शत्रूंवर 

जय षमळविाऱया इंरदवेा ी नेहमी स्ततुती करावी ॥२॥ 

  

सत्रासाहो जनभक्षो जनंसहयवनो युध्मो अन ुजोिमुषक्षतिः.  

वतृ ंयिः सहुररर्वगक्ष्वाररत इन्रस्तय वो  ंप्र कृताषन वीयाग॥३ 

॥ 

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! सवग शत्रूंना एका  वेळी 

तजंकिाऱया, शत्रूं ा संहार करिाऱया,शत्रूंना त्यांच्या 

स्तथानापासून हलविाऱया, योद्धा, सामथ्यागने भरलेल्या, 

वृत्रासुरा ा वध करिाऱया, शत्रूंना सहजपिे पराभूत 

करिाऱया इंरदवेा ी नेहमी स्ततुती करावी ॥३॥ 

  

अनानदुो विृभो दोधतो वधो गम्भीर ऋष्वो 

असमष्टकाव्यिः.  



रध्र ोदिः श्नथनो वीषळतस्तपथृुररन्रिः सुयज्ञ उिसिः 

स्तवजगनत्॥४ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! अतुलनीय,श्रेष्ठ,बलवान,दषु्ट 

प्रवृत्तीच्या तहसंक शत्रूंना मारिाऱया, गंभीर, सामथ्यगवान, 

ज्याच्या बुषद्धमत्ते ी बरोबरी कोिी करू न शकिाऱया, 

दानशूर, सवगव्यापी, स्ततुतीस पात्र असलेल्या इंरदवेांनी 

आपल्या शक्ीने उिादवेते पासून सूयगदवेांना षनमागि केले 

॥४॥ 

 

  

यज्ञने गातमुप्तरुो षवषवदररे षधयो षहन्वाना उषशजो 

मनीषिििः. 

अषभस्तवरा षनिदा गा अवस्तयव इन्र ेषहन्वाना 

रषविान्याशत॥५॥ 

इंरदवेां ी स्ततुती करण्यास कुशल असलेले, बुषद्धमान 

यज्ञकते भक्गि, यज्ञामध्ये स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि 

करून समृद्धी षमळवतात. यज्ञकते भक्गि इंरदवेा े 

संरक्षि घेत त्यांच्याकडून यज्ञांद्वारे गायींच्या रूपात संपत्ती 

षमळवतात ॥५॥ 



  

इन्र श्रेष्ठाषन रषविाषन धेषह ष तत्तं दक्षस्तय सभुगत्वमस्तमे. 

पोिं रयीिामररतष्ट ंतननूा ंस्तवाद्मान ंवा िः 

सुददनत्वमहनाम्॥६ ॥ 

ह ेइंरदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना सवोत्तम संपत्ती 

द्यावी. जािीवपूवगक शक्ी आषि भरपूर समृद्धी द्यावी ही 

षवनंती. ह ेइंरदवेा ! आम्हाला षनरोगी बनवून, आम ी 

वािी मधुर आषि आम ा प्रत्येक ददवस सुंदर बनवावा ही 

षवनंती ॥६॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२२ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- इंर छन्द- १,४ अष्टी 

२,३ अषतशक्वरी  

 

षत्रकरकेुि ुमषहिो यवाषशरं 

तुषवशषु्मस्ततपृत्सोममषपबषद्वष्िनुा सतु ंयथावशत ्। 

 स ईं ममाद मषह कमग कतगव ेमहामुरंु सनै ंसश्चिेवो दवे ं

सत्यषमन्र ंसत्य इन्दिुः॥१॥ 

पूजनीय, सवागत शषक्शाली आषि सवगसमावेशक 

इंरदवेांनी, षवष्िूदवेांच्या सह जवाच्या षपिामध्ये 

षमसळलेला सोमरस प्राशन केला. सोमरसाच्या प्राशनाने 

इंरदवे महान कमे करण्यास प्रेररत झाले. सवोच्च ददव्य 

गुिांनी ओतप्रोत असलेल्या त्या ददव्य सोमरसाने 

इंरदवेांना प्रसन्न केले. ॥१॥ 

  

 

 



अध षत्विीमााँ अभ्योजसा दक्रतव ंयधुाभवदा रोदसी 

अपिृदस्तय मज्मना प्र वावृध े।  

अधत्तान्यं जिरे प्रमेररच्यत सनै ंसश्चिेवो दवे ंसत्यषमन्र ं

सत्य इन्दिुः ॥२॥ 

इंरदवेांनी आपल्या पराक्रमाने दक्रषव असुरा ा युद्धात 

पराभव केला आषि आकाशलोक तसे  पृथ्वीलोक आपल्या 

तेजाने व्यापून टाकले. इंरदवेांनी सोमरसा ा अधाग भाग 

आपल्या उदरात िेवला आषि उरलेला अधाग सोमरस इतर 

दवेांमध्ये वाटून टाकला. सत्या ा अवतार असलेला 

तेजस्तवी ददव्य सोमरस इंरदवेां े पोिि करतो ॥२॥ 

  

साकं जातिः क्रतनुा साकमोजसा ववषक्षथ साकं वदृ्धो वीयैिः 

सासषहमृगधो षव िगषििः ।  

दाता राधिः स्ततवुत ेकाम्य ंवस ुसनै ंसश्चिेवो दवे ंसत्यषमन्र ं

सत्य इन्दिुः ॥३॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपि यज्ञवेदी मध्ये जन्माला आला. आपि 

आपल्या शक्ीने संपूिग षवश्वा ा भार वाहण्यास उत्सुक 

आहात. अत्यंत शषक्शाली शत्रूं ा नाश करिाऱया, 

असाधारि ज्ञान असलेल्या ह ेइंरदवेा ! आपि आपली 

प्राथगना करिाऱया यज्ञकत्याग भक्गिांना इषच्छत समृद्धी 



प्रदान करावी ही षवनंती. सत्या ा अवतार असलेला 

तेजस्तवी ददव्य सोमरस इंरदवेां े पोिि करतो ॥३॥ 

  

तव त्यन्नयां नतृोऽप इन्र प्रथम ंपूव्यां ददषव प्रवाच्य ंकृतम ्।  

यिेवस्तय शवसा प्राररिा असु ंररिन्नपिः ।  

भवुषद्वश्वमभ्यादवेमोजसा षवदादजूां शतक्रतुर्वगदाददिम्॥४ 

॥ 

सवग षनयंषत्रत करिाऱया ह ेइंरदवेा ! आपि सवग 

मानवजातीच्या कल्यािासािी केलेली उत्तम कृत्ये, 

स्तवगगलोकात प्रषसद्ध झाली आहते. आपल्या सामथ्यागने 

आपि असुरां ा वध केला, त्यां ा पराभव केला आषि 

जल प्रवाषहत केले. शतक्रतुइंरदवेांनी अन्न आषि शक्ी 

षमळवली आह॥े४॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२३्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- बृहस्तपती १,५ 

९,११,१७,१९ब्रह्मिस्तपषत  

 छन्द—जगती १५,१९ षत्रषु्टप ् 

 

गिानां त्वा गिपतत ंहवामह ेकतव ंकवीनामपुमश्रवस्ततमम्।  

ज्यषे्ठराज ंब्रह्मिां ब्रह्मिस्तपत आ निः शणृ्वन्नूषतषभिः सीद 

सादनम ्॥१॥ 

ह ेब्रह्मिस्तपषतदवेा ! आपि सवग गिां े अषधपती,कवींमध्ये 

सवोत्तम,अतुलनीय, उत्कृष्ट आषि तेजस्तवी मंत्रां े स्तवामी 

आहा. आम्ही स्ततोत्रांद्वारे आपले आवाहन करतो. 

आमच्यावर प्रसन्न होऊन आमच्या रक्षिाकरता यज्ञस्तथानी 

यावे ही षवनंती ॥१॥ 

  

दवेाषश्चत्त ेअसयुग प्र तेसो बहृस्तपत ेयषज्ञय ंभागमानशिुः ।  

उस्रा इव सयूो ज्योषतिा महो षवश्विेाषमज्जषनता 

ब्रह्मिामषस ॥२॥ 



ह ेमहान बृहस्तपषतदवेा ! सवग श्रेष्ठ दवेांना आपल्या द्वारे 

हषवष्यान्ना ा भाग प्राप्त झाला आह.े ज्याप्रमािे महान 

सूयगदवे तेजस्तवी दकरिे उत्पन्न करतात त्या प्रमाि ेआपि 

सवग स्ततोत्रे षनमागि करता ॥२॥ 

  

आ षवबाध्या परररापस्ततमांषस   ज्योषतष्मन्त ंरथमतृस्तय 

षतष्ठषस ।  

बहृस्तपत ेभीममषमत्रदम्भन ंरक्षोहि ंगोत्रषभद ंस्तवर्वगदम॥्३॥ 

ह ेबृहस्तपषतदवेा ! असुरां ा आषि अज्ञानाच्या अंधकारा ा 

नाश करून, आपि तेजाने प्रकाशमान झालेल्या, भयंकर 

शत्रूं ा नाश करिाऱया, असुरांना मारिाऱया, मजबूत 

दकल्ल्यां ा नाश करिाऱया, यज्ञाच्या रथामध्ये स्तथानापन्न 

व्हाव ेही षवनंती ॥३॥ 

  

सनुीषतषभनगयषस त्रायस ेजन ंयस्ततभु्य ंदाशान्न तमहंो 

अश्नवत ्।  

ब्रह्मषद्विस्ततपनो मन्युमीरषस बहृस्तपत ेमषह तत्ते मषहत्वनम् 

॥४ ॥ 

हषवष्यान्ना ी आहुती दिेाऱया, यज्ञकत्याग भक्गिां े 

सवोत्तम मागगदशगक आषि रक्षिकते ह ेबृहस्तपषतदवेा ! 



आपि यज्ञकत्याां े पापांपासून रक्षि करता. जे यज्ञाला 

षवरोध करतात आषि तहसंा ार करिाऱयांना आपि षशक्षा 

दतेा ह ेआपले कायग अविगनीय आह े॥४॥ 

  

न तमहंो न दरुरत ंकुतश्चन नारातयषस्ततषतरुनग द्वयाषवनिः ।  

षवश्वा इदस्तमाद्ब्ध्वरसो षव बाधस ेय ंसगुोपा रक्षषस 

ब्रह्मिस्तपत े॥५ ॥ 

ह ेब्रह्मिस्तपषत दवेा ! ज्या े आपि सवग तहसंक शक्ींपासून 

रक्षि करता त्या यज्ञकत्याग भक्गिांना कोितेही पापी 

कृत्य दिुःख दते नाही, शत्रू त्यां े नुकसान करत नाही, 

फसविूक करिारे दखेील त्यां ी ददशाभूल करू शकत 

नाहीत ॥५॥ 

  

त्व ंनो गोपािः पषथकृषद्व क्षिस्ततव व्रताय मषतषभजगरामह े।  

बहृस्तपत ेयो नो अषभ हवरो दध ेस्तवा त ंममगतुग दचु्छुना 

हरस्तवती ॥६ ॥ 

ह ेबृहस्तपषतदवेा ! आपि आम े रक्षक आषि मागगदशगक 

आहात. यज्ञ पूिग करण्यासािी आम्ही स्ततोत्रांच्या पििाने 

आपली स्ततुती करतो. आपि आमच्याबिल द्विे 

बाळगिाऱया प्रत्येका ी शषक्शाली दषु्ट बुद्धी नष्ट करावी 

ही षवनंती ॥६॥ 



  

उत वा यो नो म गयादनागसोऽरातीवा मतगिः सानकुो वकृिः ।  

बहृस्तपत ेअप त ंवतगया पथिः सगु ंनो अस्तय ैदवेवीतय ेकृषध 

॥७ ॥ 

ह ेबृहस्तपषतदवेा ! आम्हा षनरपराध यज्ञकत्याग भक्गिांच्या, 

गर्वगष्ठ, तहसंक शत्रूंना आमच्या धार्मगकतेच्या मागागवरून 

दरू करावे आषि आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां ा आपल्या 

भक्ी ा मागग गुन्हगेारी पासून मुक् करून सोपा करावा ही 

षवनंती॥७॥ 

  

त्रातारं त्वा तननूां हवामहऽेवस्तपतगरषधवक्ारमस्तमयुम ्।  

बहृस्तपत ेदवेषनदो षन बहगय मा दरेुवा उत्तरं समु्नमुन्नशन ्॥८ 

॥ 

ह ेबृहस्तपषतदवेा ! आपि आपल्या शत्रूं ा नाश करण्याच्या 

शक्ीने संकटांवर मात करिारे आहात. आम्ही आपल्याला 

आम ा षप्रय षमत्र म्हिून स्तवीकारत असतो. दवेतां ी तनंदा 

करिाऱयां ा नाश करावा वाईट षव ारांच्या शत्रूंना 

सौभाग्य येऊ नये असे आम्ही असे आम्ही यज्ञकते आपले 

आवाहन करत आहोत ॥८॥ 

  



त्वया वय ंसवुृधा ब्रह्मिस्तपत ेस्तपाहाग वस ुमनषु्या ददीमषह ।  

या नो दरेू तषळतो या अरातयोऽषभ सषन्त जम्भया ता 

अनप्नसिः ॥९ ॥ 

ह ेब्रह्मिस्तपषतदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना आपि 

फायदशेीर आषि उत्किग वाढविारी संपत्ती प्रदान करावी 

अशी आम्ही प्राथगना करतो. ह ेब्रह्मिस्तपषत दवेा ! आमच्या 

जवळच्या ककंवा दरूच्या, आम्हाला पराभूत करिाऱया दषु्ट 

शत्रू ा नाश करावा ही षवनंती ॥९॥ 

  

त्वया वयमुत्तमं धीमह ेवयो बहृस्तपत ेपषप्रिा सषस्नना यजुा।  

मा नो दिुःशसंो अषभददप्सरुीशत प्र सशुसंा 

मषतषभस्तताररिीमषह ॥१०॥ 

ह ेशुद्ध आ रि असिाऱया, सवाांना सुख दिेाऱया, ह े

बृहस्तपषतदवेा ! आम्हाला उत्तम अन्न द्यावे आषि आपल्या 

साषन्नध्यात आम्हाला दीघागयुष्य षमळो ही षवनंती. दषु्ट 

कपटी आम्हाला फसवू नयेत. आपल्या उत्कृष्ट ज्ञानाच्या 

मदतीने आम्ही यज्ञकते सवग संकटांवर मात करू ॥१०॥ 

  

अनानदुो विृभो जषग्मराहव ंषनष्टप्ता शत्रु ंपतृनास ुसासषहिः।  

अषस सत्य ऋिया ब्रह्मिस्तपत उग्रस्तय ष िषमता 

वीळुहर्िगििः ॥११॥ 



ह ेदानशूर, ब्रह्मिस्तपषतदवेा ! आपि शांत पि बलवान 

योध्याप्रमािे युद्धात उग्र आषि अत्यंत बलवान शत्रूं ा 

नाश करिारे आहात. आपि सत्य स्तवरूप असून यज्ञकत्याग 

भक्गिां े ऋि फेडिारे आहात. ॥११॥ 

  

अदवेने मनसा यो ररिण्यषत शासामगु्रो मन्यमानो 

षजघांसषत ।  

बहृस्तपत ेमा प्रिक्स्तय नो वधो षन कमग मन्यु ंदरेुवस्तय शधगतिः 

॥१२॥ 

ह ेबृहस्तपषतदवेा! दवेतांवर षवश्वास न िेविाऱया, राक्षसी 

स्तवभावाच्या, अत्यंत अहकंाराने यज्ञकत्याग भक्गिांना 

मारू इषच्छिाऱया शत्रूंच्या आयुधांपासून आम े रक्षि 

करावे आषि त्या शत्रूं ा क्रोध नष्ट करावा ही षवनंती 

॥१२॥ 

  

भरेि ुहव्यो नमसोपसद्यो गन्ता वाजिे ुसषनता धनंधनम ्।  

षवश्वा इदयो अषभददप्स्तवो मधृो बहृस्तपषतर्वग ववहाग रथााँ इव 

॥१३॥ 

बृहस्तपषतदवे युद्धांमध्ये मदतीसािी आवाहन करण्यायोग्य 

आहते. युद्धात आपल्या भक्ांच्या मदतीला जािारे 



बृहस्तपषतदवे युद्धात ज्या प्रमािे शत्रूं े रथ नष्ट करतात 

त्याप्रमािे भक्ांच्या शत्रू सैन्यां ा नाश करतात आषि 

भक्ांच्या मदतीला जाऊन त्यांना सवग प्रकार ी संपत्ती 

प्रदान करतात ॥१३॥ 

  

तेषजष्ठया तपनी रक्षसस्ततप य ेत्वा षनद ेदषधरे दषृ्टवीयगम ्।  

आषवस्ततत्कृष्व यदसत्त उक्थ्य ंबहृस्तपत ेषव परररापो अदगय 

॥१४ ॥ 

ह ेअत्यंत तेजस्तवी आषि शत्रूंना जाळिाऱया बृहस्तपषतदवेा ! 

ज्यांनी आपल्या महान पराक्रमा ा अवमान केला त्यांना 

नष्ट करावे. आपले पराक्रम प्रशंसनीय आहते, ते प्रकट 

करून सवगत्र उपषस्तथत असलेल्या शत्रूं ा नाश करावा ही 

षवनंती ॥१४॥ 

  

बहृस्तपत ेअषत यदयो अहागद्ब्द्यमुषद्वभाषत क्रतमुज्जनेि ु।  

यिीदयच्छवस ऋतप्रजात तदस्तमास ुरषवि ंधेषह ष त्रम ्

॥१५॥ 

ह ेयज्ञवेदी मधून उत्पन्न झालेल्या बृहस्तपषतदवेा ! ज्ञानी 

लोकांनी इषच्छलेले, पूजनीय, तेजस्तवी ज्ञानाने पररपूिग 

आषि अद्ब्भुत आश्चयगकारक ऐश्वयग आम्हाला प्रदान करावे 

ही षवनंती॥१५॥ 



मा निः स्ततनेभे्यो य ेअषभ रहुस्तपद ेषनराषमिो ररपवोऽन्नेि ु

जागधृुिः ।  

आ दवेानामोहत ेषव व्रयो हृदद बृहस्तपत ेन परिः साम्नो षवदिुः 

॥१६ ॥ 

ह ेबृहस्तपषतदवेा ! आम्हाला अन्न  ोरिाऱया, 

षवश्वासघातकी, दसुऱयांच्या संपत्ती ी इच्छा करिाऱया, 

यज्ञा ा षवरोध करिाऱया दषु्टांच्या स्तवाधीन करू नका ही 

षवनंती. ॥१६॥ 

  

षवश्वभे्यो षह त्वा भवुनभे्यस्तपरर त्वष्टाजनत्साम्निःसाम्निः 

कषविः ।  

स ऋिष दिृया ब्रह्मिस्तपषतरुगहो हन्ता मह ऋतस्तय धतगरर 

॥१७ ॥ 

त्वष्टादवेांनी सवग दवेतांमध्ये श्रेष्ठ बनवलेल्या ह े

ब्रह्मिस्तपषतदवेा ! आपि प्रत्येक ऋ ा जाििारे आहात. 

यज्ञकत्याग भक्गिां े ऋि आपि स्तवीकारता आषि फेडता. 

आपि यज्ञा षवरुद्ध बंड करिाऱयां ा नाश करावा ही 

षवनंती ॥१७॥ 

  

 



तव षश्रये व्यषजहीत पवगतो गवां गोत्रमदुसजृो यदषगगरिः ।  

इन्रिे यजुा तमसा परीवतृ ंबहृस्तपत ेषनरपामौब्जो अिगवम ्

॥१८ ॥ 

ह ेआषगगरस ऋिींच्यामधून अवतरलेल्या बृहस्तपषतदवेा ! 

पवगतांमध्ये बंददस्तत झालेल्या गायींना आपल्या सामथ्यागने 

आपि मुक् केले आषि इंरदवेांच्या मदतीने वृत्रासुराने 

रोखलेला जलप्रवाह प्रवाषहत केला ॥१८॥ 

  

ब्रह्मिस्तपत ेत्वमस्तय यन्ता सकू्स्तय बोषध तनय ं  षजन्व ।  

षवश्व ंतिर ंयदवषन्त दवेा बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः ॥१९ ॥ 

ह ेब्रह्मिस्तपषत ! आपि संपूिग षवश्वा े अषधपती आहा. 

आपि स्ततोत्रां े जािकार आहा. ज्या यज्ञकत्याग भक्गिां े 

दवेतांनी रक्षि केले त्यांना समृद्धी षमळो ही षवनंती. 

आपि आमच्या संतती े पालन पोिि करावे म्हिजे 

आम्ही यज्ञामध्ये उत्तम स्ततोत्रांद्वारे आपली स्ततुती करू शकू 

॥१९॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२४्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- ब्रह्मिस्तपषत १,१० 

बृहस्तपती १२ इंर आषि ब्रह्मिस्तपषत छन्द—जगती 

१२,१६ षत्रषु्टप्  

 

सेमामषवषड्ढ प्रभतृत ंय ईषशिऽेया षवधमे नवया महा षगरा ।  

यथा नो मीढ्वान्त्स्ततवत ेसखा तव बहृस्तपत ेसीिधिः सोत नो 

मषतम ्॥१॥ 

ह ेषवश्वाषधपषत बृहस्तपषतदवेा ! आम्ही स्ततोत्रांच्या पििाने 

मोठ्या उत्साहाने आपली स्ततुती करत आहोत. आम्ही 

नवीन, शषक्शाली स्ततोत्रांच्या पििाने आपली सेवा 

करतो. आपल्या आवडत्या यज्ञकत्याग भक्गिांच्या 

स्ततोत्रांच्या तोलामोलाच्या स्ततोत्रां ी र ना आमच्याकडून 

षनमागि होऊ द े॥१॥ 

  

यो नन्त्वान्यनमन्न्योजसोताददगमगन्यनुा शम्बराषि षव ।  

प्राच्यावयदच्यतुा ब्रह्मिस्तपषतरा  ाषवशद्वसमुन्त ंषव 

पवगतम ्॥२ ॥ 



ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी आपल्या सामथ्यागने अतजंक्य शत्रूंना 

नमषवले, अत्यंत क्रोधाने शंबर असुरा ा नाश केला. 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी अ ल जलराशींना प्रवाषहत केले आषि 

गायींसारख्या संपत्तीने भरलेल्या पवगतावर प्रवेश केला 

॥२॥ 

  

तिेवानां दवेतमाय कत्वगमश्रथ्नन्दळृ्हहाव्रदन्त वीषळता ।  

उद्गा आजदषभनद्ब्ब्रह्मिा वलमगहूत्तमो व्य क्षयत्स्तविः ॥३ 

॥ 

दवेतांमध्ये श्रेष्ठ असलेल्या ब्रह्मिस्तपषतदवेांच्या कृतींमुळे 

मजबूत पवगत कमकुवत झाले आषि अडथळे दरू झाले. 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी आपल्या मंत्राच्या बळावर बलासुरा ा 

वध करून गायींना मुक् केले. सूयगदवेांना दशृ्यमान करून, 

दषृष्टगो र करून अंधकार दरू केला. ॥३॥ 

  

अश्मास्तयमवत ंब्रह्मिस्तपषतमगधुधारमषभ यमोजसातिृत ्।  

तमवे षवश्व ेपषपरे स्तवदृगशो बहु साकं षसषस रुुत्समदुरिम् 

॥४॥ 

 ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी आपल्या सामथ्यागने दगडासारखे मुख 

असलेल्या, बलवान ढगाला नष्ट केले. ढगातील 



सूयगदकरिांनी शोिून घेतलेले पािी, ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी 

पावसाच्या वृष्टींनी पृथ्वीवर प्रवाषहत करून वनस्तपतीं े 

तसं न केले ॥४॥ 

  

सना ता का ष द्ब्भवुना भवीत्वा माषििः शरषिदुगरो वरन्त 

विः ।  

अयतन्ता  रतो अन्यदन्यददद्या  कार वयनुा ब्रह्मिस्तपषतिः 

॥५ ॥ 

यज्ञकत्याग भक्गिांनो ! तुमच्या कल्यािासािी  

ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी शाश्वत आषि अषद्वतीय ज्ञानाने दर 

मषहन्याला आषि दरविी पाऊस पाडण्यासािी ढगांना 

प्रेररत केले. त्यामुळे आकाशलोक आषि पृथ्वीलोक 

एकमेकांना पािी दऊे शकतील ॥५॥ 

  

अषभनक्षन्तो अषभ य ेतमानशुर्नगतध ंपिीनां परम ंगहुा 

षहतम ्।  

त ेषवद्वांसिः प्रषत क्ष्यानतृा पनुयगत उ आयन्तददुीयरुाषवशम् 

॥६ ॥ 

आषगगरस कुळातील षवद्वान ऋिींनी पिीरूपातील 

असुरांनी गुहते लपवलेल्या गायींच्या रूपातील संपत्ती ा 



शोध लावला आषि असुरांच्या गुहतेील वैभव पाहून आल्या 

मागागने परत गेले ॥६ ॥ 

  

ऋतावानिः प्रषत क्ष्यानतृा पनुरात आ तस्तथिुः कवयो 

महस्तपथिः ।  

त ेबाहुभ्या ंधषमतमषिमश्मषन नदकिः िो अस्तत्यरिो जहुर्हग 

तम ्॥७ ॥ 

आषगगरस कुळातील सत्यवादी आषि अंतज्ञागनी ऋिींनी 

पिीरूपातील असुरांच्या मायावी शक्ी पाषहल्या आषि ते 

पुन्हा आल्या मागागने परत गेले. आषगगरस कुळातील 

ऋिींनी आपल्या स्तवहस्तते अषिदवेांना प्रज्वषलत करून 

पिीरूपातील असुरांना पवगतावर फेकले ॥७॥ 

  

ऋतज्यने षक्षप्रेि ब्रह्मिस्तपषतयगत्र वषष्ट प्र तदश्नोषत धन्वना ।  

तस्तय साध्वीररिवो याषभरस्तयषत न ृक्षसो दशृय ेकिगयोनयिः 

॥८ ॥ 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांकडे ज्ञानाच्या स्तवरूपातील, सत्या ी 

प्रत्यं ा(दोरी) असलेले धनुष्य आह.े या उत्तम धनुष्याच्या 

मदतीने ब्रह्मिस्तपषतदवे ज्ञाना े बाि त्यांना हवे असेल 

षतथे ज्ञानी लोकांच्या कानात पािवतो आषि ज्ञानी 

लोकांना इषच्छत कायग साध्य करण्यास सक्षम बनवतो ॥८॥ 



 स सनंयिः स षवनयिः परुोषहतिः स सुषु्टतिः स युषध 

ब्रह्मिस्तपषतिः ।  

 ाक्ष्मो यद्वाज ंभरत ेमती धनाददत्सयूगस्ततपषत तप्यतवुृगथा 

॥९॥ 

प्रशंसनीय, उत्तम मागगदशगक, सौजन्यशील, यज्ञकते 

भक्गि ज्या ी स्ततुती करतात असे ब्रह्मिस्तपतीदवे युद्धा े 

नेतृत्व संघरटतपिे करून आक्रमि करतात आषि सवग संकटे 

दरू करतात. सवगदशी बह्मिस्तपषतदवे ज्यावेळी अन्न आषि 

संपत्ती धारि करतात त्यावेळी सूयगदवे नैसर्गगकरीत्या 

उगवतात ॥९॥ 

  

षवभ ुप्रभ ुप्रथम ंमहेनावतो बहृस्तपतिेः सषुवदत्राषि राध्या ।  

इमा साताषन वने्यस्तय वाषजनो यने जना उभय ेभञु्जत ेषवशिः 

॥१०॥ 

षवशाल शक्ी दिेारे, सवगव्यापी, महान बृहस्तपषतदवे 

यज्ञकत्याग भक्गिांवर श्रेष्ठ आषि षवपुल संपत्ती ा विागव 

करतात. ह्या विागव केलेल्या संपत्ती ा उपभोग ज्ञानी 

यज्ञकते भक्गि आषि अज्ञानी यज्ञ न करिारे दोघेही घेत 

असतात ॥१० ॥ 

 



योऽवरे वजृन ेषवश्वथा षवभमुगहाम ुरण्विः शवसा ववषक्षथ ।  

स दवेो दवेान्प्रषत पप्रथ ेपथृ ुषवश्वदे ुता पररभबू्रगह्मिस्तपषतिः 

॥११॥ 

दबुगल यज्ञकत्याग भक्गिांना सामथ्यगसंपन्न करिारे, 

शषक्शाली, सवगव्यापी, आनंदी ब्रह्मिस्तपतीदवे सवग 

दवेतांमध्ये सवगशे्रष्ठ म्हिून प्रषसद्ध आहते ॥११॥ 

  

षवश्व ंसत्य ंमघवाना यवुोररदापश्चन प्र षमनषन्त व्रत ंवाम ्।  

अच्छेन्राब्रह्मिस्तपती हषवनोऽन्नं यजुवे वाषजना षजगातम ्

॥१२॥ 

ह ेऐश्वयग संपन्न इंरदवेा आषि ह ेब्रह्मिस्तपषतदवेा ! आपि 

दोघेही सत्यवादी आहात. आपली कतगव्ये आषि षनयम 

अटल आहते. रतुगामी अश्व जोडलेल्या रथाप्रमािे आपि 

दोघेही आम्ही दते असलेले हषवष्यान्न ग्रहि करण्यासािी 

यावे ही षवनंती ॥१२॥ 

  

उताषशष्ठा अन ुशणृ्वषन्त वहनयिः सभयेो षवप्रो भरत ेमती 

धना ।  

वीळुद्विेा अन ुवश ऋिमादददिः स ह वाजी सषमथ े

ब्रह्मिस्तपषतिः ॥१३॥ 



शषक्शाली ब्रह्मिस्तपषतदवे केवळ सुसंस्तकृत आषि ज्ञानी 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या हषवष्यान्नांच्या आहुती 

स्तवीकारतात आषि शषक्शाली शत्रूं ा नाश करतात. 

शीघ्रगामी अश्वांना काबूत िेविारे ब्रह्मिस्तपषत दवे 

यज्ञकत्याग भक्गिांना षवपुल संपत्ती प्रदान करतात ॥१३ ॥ 

  

ब्रह्मिस्तपतरेभवद्यथावश ंसत्यो मन्युमगषह कमाग कररष्यतिः ।  

यो गा उदाजत्स ददव ेषव  ाभजन्महीव रीषतिः 

शवसासरत्पथृक् ॥१४ ॥ 

महान कमग करिाऱया ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी आपल्या अद्ब्भुत 

मंत्रांच्या सामथ्यागने बंददस्तत गायींना मुक् केले आषि 

ज्याप्रमािे नद्यां े पािी वेगवेगळ्हया प्रवाहात मुक्पिे 

वाहत असते त्याप्रमािे मुक् केलेल्या गायी वेगवेगळ्हया 

दवेतांच्या षनवासस्तथानी वाटून ददल्या ॥१४॥ 

  

ब्रह्मिस्तपत ेसयुमस्तय षवश्वहा रायिः स्तयाम रथ्यो वयस्तवतिः ।  

वीरेि ुवीरााँ उप पृषगध नस्तत्वं यदीशानो ब्रह्मिा वषेि म े

हवम ्॥१५॥ 

ह ेब्रह्मिस्तपषतदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना नेहमी  

षनयंषत्रत आषि अन्नाने पररपूिग धना ा लाभ षमळो ही 

षवनंती. आम्ही करत असलेली स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे जािून 



घेऊन आषि अपगि करत असलेले हषवष्यान्न ग्रहि करून 

आम्हाला वीर पुत्र-पौत्र प्रदान करावेत ही षवनंती. ॥१५॥  

 

ब्रह्मिस्तपत ेत्वमस्तय यन्ता सकू्स्तय बोषध तनय ं  षजन्व ।  

षवश्व ंतिर ंयदवषन्त दवेा बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः ॥१६॥ 

या षवश्वा े षनयंत्रि करिाऱया ह ेब्रह्मिस्तपषत दवेा ! आम्ही 

यज्ञकत्याग भक्गिांनी पिि केलेल्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांनी 

प्रसन्न घेऊन आम्हाला संतती प्रदान करावी ही षवनंती. 

आपला वरदहस्तत प्राप्त झाल्याने आम े कल्याि होईल. 

आम्ही यज्ञकते भक्गि पुत्र-पौत्रांसह यज्ञामध्ये आपले 

गुिगान करू शकू ॥१६॥ 

 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२५्‌ 

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- ब्रह्मिस्तपषत छन्द—

जगती  

 

इन्धानो अतिं वनवद्वनुष्यतिः कृतब्रह्मा शूशुवरातहव्य इत् ।  

जातने जातमषत स प्र ससृगत ेययं ंयजु ंकृितु ेब्रह्मिस्तपषतिः 

॥१॥ 

स्ततोत्रां े पिि करिाऱया, यज्ञवेदींमध्ये हषवष्यान्न अपगि 

करिाऱया ज्या यज्ञकत्याग भक्गिांना ब्रह्मिस्तपषतदवे 

आपला सखा म्हिून स्तवीकारतात असे भक्गि शत्रूंवर 

षवजय षमळवून समृद्धी प्राप्त करतात. अशा भक्गिांना 

पुत्र-पौत्राददकां े दशगन घडविारे आयुष्य प्राप्त होते ॥१॥  

 

वीरेषभवीरान्वनवद्वनषु्यतो गोभी रतय ंपप्रथद्बोधषत त्मना ।  

तोकं   तस्तय तनय ं  वधगत ेययं ंयजु ंकृितु ेब्रह्मिस्तपषतिः 

॥२॥ 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी षमत्र मानलेले यज्ञकते भक्गि आपल्या 

वीर पुत्रांच्या सहाय्याने दषु्ट शत्रूंवर षवजय षमळवून 



गायींच्या रूपात आपली संपत्ती वाढवतात आषि ज्ञानाने 

समृद्ध होतात. अशा भक्गिांना पुत्र-पौत्राददकां े दशगन 

घडविारे आयुष्य प्राप्त होते ॥२ ॥  

  

षसन्धनुग क्षोदिः षशमीवााँ ऋघायतो विृवे वध्री ाँरषभ 

वष्योजसा ।  

अिेररव प्रषसषतनागह वतगव ेययं ंयजु ंकृिुत ेब्रह्मिस्तपषतिः 

॥३॥ 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी षमत्र मानलेले यज्ञकते भक्गि, 

ज्याप्रमािे नदी आपले काि फोडते ककंवा एखादा सांड 

बैलाला हरवतो, त्याप्रमािे भक्गि आपल्या पराक्रमाने 

शत्रूंना पराभूत करतात. ब्रह्मिस्तपती ज्याला आपला षमत्र 

म्हिून स्तवीकारतात ते भक् धगधगत्या अिीसारखे 

अतजंक्य असतात ॥३ ॥  

 

तस्तमा अिगषन्त ददव्या असश्चतिः स सत्वषभिः प्रथमो गोिु 

गच्छषत ।  

अषनभृष्टतषवषिहगन्त्योजसा ययं ंयजु ंकृितु ेब्रह्मिस्तपषतिः 

॥४॥ 



ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी षमत्र मानलेल्या यज्ञकत्याग 

भक्गिांसािी जलधारा अखंडपिे प्रवाषहत असतात. 

आपल्या पराक्रमी षमत्रांसमवेत ते भक्गि युद्धात अतजंक्य 

राहून आपल्या शत्रूं ा नाश करतात ॥४॥ 

  

तस्तमा इषद्वश्व ेधनुयन्त षसन्धवोऽषच्छरा शमग दषधरे पुरूषि ।  

दवेानां समु्न ेसुभगिः स एधत ेययं ंयजु ंकृितु ेब्रह्मिस्तपषतिः 

॥५ ॥ 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांनी मानलेल्या यज्ञकत्याग 

भक्गिांसािी नद्या दथुडी भरून प्रवाषहत होत असतात. 

अशा भक्गिांना भाग्यशाली दवेतांना षमळिारी अक्षय्य 

सुखे प्राप्त होऊन त्यां ा सवग प्रकारे उत्किग होतो ॥५॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२६  

ऋषि- गृत्समदभागगव शौनक । दवेता- ब्रह्मिस्तपषत छन्द—

जगती  

ऋजरुरच्छंसो वनवद्वनषु्यतो दवेयषन्नददवेयन्तमभ्यसत ्।  

सुप्रावीररद्वनवत्पृत्स ुदषु्टरं यज्वदेयज्योर्वग भजाषत 

भोजनम्॥१॥ 

षनरागस मन असलेले यज्ञकते भक्गि ब्रह्मिस्तपषतदवेां ी 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांनी पूजा करतात; आषि दवेतांवर षवश्वास 

न िेविाऱया नाषस्ततक, तहसं्त्र लोकांना पराभूत करून त्या 

नाषस्ततकांच्या संपत्ती ा नाश करतात. ॥१ ॥ 
  

यजस्तव वीर प्र षवषह मनायतो भर ंमनिः कृिषु्व वतृ्रतयू े।  

हषवष्कृिषु्व सभुगो यथासषस ब्रह्मिस्तपतरेव आ 

विृीमह॥े२ ॥ 

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! ब्रह्मिस्तपषतदवेां ी यज्ञाद्वारे 

स्ततुती करून अहकंारी शत्रूं ा षवनाश करा. येिाऱया 

षवघ्नां ा नाश करण्यासािी मंगलमय स्ततोत्रांनी 

ब्रह्मिस्तपषतदवेांसािी यज्ञ करा त्यामुळे तुम्हाला सौभाग्य 

आषि संरक्षि षमळेल ॥२॥ 



स इज्जनने स षवशा स जन्मना स पतु्रवैागज ंभरत ेधना नृषभिः 

।  

दवेानां यिः षपतरमाषववासषत श्रद्धामना हषविा 

ब्रह्मिस्तपषतम्॥३ ॥ 

जे श्रद्धाळू यज्ञकते भक्गि ब्रह्मिस्तपषतदवेांसािी यज्ञामध्ये 

हषवष्यान्ना ी आहुती दतेात ते भक्गि आपल्या 

नातेवाईकांना, पुत्रांना आषि सेवकांना अन्न आषि संपत्ती 

प्राप्त करून दतेात ॥३॥  

 

यो अस्तमै हव्यैघृगतवषिरषवधत्प्र त ंप्रा ा नयषत 

ब्रह्मिस्तपषतिः ।  

उरुष्यतीमहंसो रक्षती ररिोंऽहोषश्चदस्तमा 

उरु दक्ररद्ब्भतुिः॥४ ॥ 

जे यज्ञकते भक्गि यज्ञामध्ये तूप षमषश्रत हषवष्यान्ना ी 

आहुती ब्रह्मिस्तपषतदवेांसािी अपगि करतात त्यां े 

ब्रह्मिस्तपषतदवे पापांपासून, दाररद्र्य आषि इतर 

संकटांपासून रक्षि करतात; आषि भक्गिांना प्रा ीन 

आषि सोप्या मागाग े मागगदशगन करत अद्ब्भुतपिे महान 

बनवतात ॥४॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२७्‌ 

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद । दवेता- आददत्यगि 

छन्द— षत्रषु्टप्  
इमा षगर आददत्यभे्यो घतृस्नूिः सनाराजभ्यो जहुवा जहुोषम।  

शिृोत ुषमत्रो अयगमा भगो नस्ततुषवजातो वरुिो दक्षो अशंिः 

॥१॥ 

आम्ही यज्ञकते भक्गि तेजस्तवी आददत्यदवेांसािी जुहूच्या 

पात्रातून तुपा ी आहुती यज्ञवेदीमध्ये दते आहोत. 

षमत्रदवे, अयगमा, भगदवे, सवगव्यापी वरुिदवे, दक्ष आषि 

अंश इत्यादी दवेता आम्ही करत असलेल्या स्ततोत्रां े श्रवि 

करोत ह ेषवनंती ॥१ ॥  

  

इम ंस्ततोमं सक्रतवो म ेअद्य षमत्रो अयगमा वरुिो जिुन्त ।  

आददत्यासिः श ुयो धारपतूा अवृषजना अनवद्या अररष्टािः 

॥२ ॥ 

पषवत्र, अत्यंत शुद्ध, पापहीन, षनदोि आषि यशस्तवी 

आददत्यदवेांनो त्या प्रमािे षमत्रदवे , वरुिदवे अयगमा या 



दवेतांनो आम्ही यज्ञकते भक्गि पिि करत असलेल्या 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े श्रवि करावे ही षवनंती ॥२॥  

  

त आददत्यास उरवो गभीरा अदब्धासो ददप्सन्तो भयूगक्षािः ।  

अन्तिः पश्यषन्त वषृजनोत साध ुसवां राजभ्यिः परमा ष दषन्त 

॥३॥ 

महान, गंभीर, दषु्टांना दडपण्यास, षशक्षा करण्यास सक्षम, 

हजार डोळे असलेले आददत्यदवे सवग प्राण्यांच्या हृदयातील 

दषु्टता आषि  ांगुलपिा पाहतात. तेजस्तवी 

आददत्यदवेांसािी सवग वस्ततु जवळ  आहते त्यांच्यापासून 

काही लपू शकत नाही ॥३ ॥ 

  

धारयन्त आददत्यासो जगत्स्तथा दवेा षवश्वस्तय भवुनस्तय 

गोपािः ।  

दीघागषधयो रक्षमािा असयुगमतृावानश्चयमाना ऋिाषन ॥४ 

॥ 

 ल आषि अ ल संपत्तीला सुरषक्षत िेविारे आददत्यदवे 

संपूिग षवश्वा े रक्षि करतात. षवशाल बुद्धी े ह े

आददत्यदवे सत्याच्या मागागवरून  ालिाऱया भक्गिां े 

ऋि फेडतात ॥४॥ 



षवद्यामाददत्या अवसो वो अस्तय यदयगमन्भय आ ष न्मयोभ।ु  

यषु्माकं षमत्रावरुिा प्रिीतौ परर श्वभ्रवे दरुरताषन वजृ्याम ्

॥५॥ 

ह ेआददत्यदवेांनो ! कोित्याही संकटात आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना आपले संरक्षि षमळो ही षवनंती. ह ेअयगमा, 

षमत्रदवेा आषि वरुिदवेा ! ज्याप्रमािे मागागवरून 

 ालताना अडथळे आििाऱया ओबडधोबड रस्तत्या ा 

त्याग केला जातो, त्याप्रमािे आम्ही यज्ञकते आपले 

अनुसरि करून पापी कृत्यां ा मागग सोडून दऊे ॥५ ॥  

  

सगुो षह वो अयगमषन्मत्र पन्था अनृक्षरो वरुि साधरुषस्तत ।  

तनेाददत्या अषध वो ता नो यच्छता नो दषु्पररहन्त ुशमग 

॥६ ॥ 

ह ेअयगमा, षमत्रदवे आषि वरुिदवे आम्हाला अशा मागागवर 

घेऊन जा की जो अडथळ्हयांपासून मुक्, सोपा आषि सहज 

मागगक्रमि करता येईल. ह ेआददत्यदवेांनो ! आम्हाला त्या 

योग्य मागागवर  ालण्यास प्रेररत करावे आषि आम्हाला 

शाश्वत आनंद प्रदान करावा ही षवनंती ॥६ ॥  

  



षपपतुग नो अददती राजपतु्राषत द्विेांस्तययगमा सगुेषभिः ।  

बहृषन्मत्रस्तय वरुिस्तय शमोप स्तयाम परुुवीरा अररष्टािः ॥७ ॥ 

माता अददतीदवेता आषि षपता अयगमा ह्यां ा महान पुत्र 

असलेल्या ह ेतेजस्तवी आददत्यदवेा ! आमच्या शत्रूंना 

पराभूत करिाऱया मागाग े आम्हाला मागगदशगन करावे ही 

षवनंती. आम्ही षमत्रदवेांच्या आषि वरुिदवेांच्या 

संरक्षिाखाली आमच्या शत्रूंपासून मुक् होऊ आषि 

 ांगल्या संततीसह महान आनंद प्राप्त करू. ॥७॥ 

  

षतस्रो भमूीधागरयन्त्री ाँरुत द्यनू्त्रीषि व्रता षवदथ ेअन्तरेिाम ्।  

ऋतनेाददत्या मषह वो मषहत्व ंतदयगमन्वरुि षमत्र  ारु 

॥८॥ 

आददत्यदवे, पृथ्वीलोक, आकाशलोक आषि स्तवगगलोक या 

षतन्ही लोकां े आषि अषिदवे , षवद्युत्-दवे आषि सूयगदवे 

या षतन्ही तेजां े पोिि करतात. ह ेआददत्यदवेा ! आपली 

महान शक्ी यज्ञामुळे वृतद्धगंत होते. षमत्रदवे, वरुिदवे 

आषि अयगमा, आपली महानता सवोच्च आह े॥८॥ 

  

त्री रो ना ददव्या धारयन्त षहरण्ययािः श ुयो धारपतूािः ।  

अस्तवप्नजो अषनषमिा अदब्धा उरुशसंा ऋजव ेमत्यागय ॥९ ॥ 



सुविग अलंकारांनी सजलेले, तेजस्तवी, अत्यंत पषवत्र, 

षनरारषहत, दषु्ट आत्म्यांपासून मुक्, तहसंारषहत आषि 

मानवां े षहतकारी, धमागच्या मागागवर  ालिारे 

आददत्यदवे, सरळ मनाच्या यज्ञकत्याग भक्गिांसािी अषि, 

वाय ुआषि सूयग ह ेतेजस्तवी रूप धारि करतात ॥९ ॥  

  

त्व ंषवश्विेां वरुिाषस राजा य े  दवेा असरु य े  मतागिः ।  

शत ंनो रास्तव शरदो षव क्षऽेश्यामायूंषि सुषधताषन पवूाग 

॥१० ॥ 

ह ेवरुिदवेा ! असुर असोत, दवे असोत ककंवा मानव 

असोत, आपि सवाां े राजे आहात. ह ेवरुिदवेा ! 

भाग्यपूिग असे शतायुिी दीघग आयुष्य आम्हाला प्रदान 

करावे ही षवनंती ॥१०॥ 

  

न दषक्षिा षव ष दकत ेन सव्या न प्रा ीनमाददत्या नोत 

पश्चा ।  

पाक्या ष द्वसवो धीयाग ष द्यषु्मानीतो अभय ंज्योषतरश्याम ्

॥११ ॥ 



ह ेवसुरूपी आददत्यदवेांनो ! पुढे, माग,े डावे आषि उजवे 

काय आह ेह ेआम्हाला माषहत नसल्याने आम्ही भयभीत 

झालो आहोत. जर आपि आम्हाला ज्ञानी आषि संयमी 

अशा योग्य मागागवर नेले तर आम्ही षनभगयपिा े तेज 

षमळवू ॥११॥  
 

यो राजभ्य ऋतषनभ्यो ददाश य ंवधगयषन्त पषु्टयश्च षनत्यािः।  

स रेवान्याषत प्रथमो रथने वसदुावा षवदथेिु प्रशस्ततिः॥१२॥ 

सन्मान दाखविाऱया, पुषष्टकारक आषि समृद्धी 

वाढविाऱया आददत्यदवेांना जे यज्ञकते हषवष्यान्ना ी 

आहुती दतेात ते यज्ञकते धनवान, दानशूर सवाांकडून 

प्रशंसा षमळविारे बनून यज्ञस्तथळी रथात बसून येतात 

॥१२॥ 
  

शुष रपिः सयूवसा अदब्ध उप क्षेषत वदृ्धवयािः सवुीरिः ।  

नदकष्ट ंघ्नन्त्यषन्ततो न दरूाद्य आददत्याना ंभवषत प्रिीतौ 

॥१३ ॥ 

आददत्यदवेांच्या मागाग े अनुसरि करिारे यज्ञकते 

भक्गि, तेजस्तवी, तहसंा ारापासून मुक् होतात आषि 

त्या बरोबर भरपूर अन्न, उत्तम संतती, आनंद षमळवतात 

॥१३॥ 



 अददत ेषमत्र वरुिोत मळृ यद्वो वय ं कृमा कषच्चदागिः ।  

उवगश्यामभय ंज्योषतररन्र मा नो दीघाग अषभ नशन्तषमस्रािः 

॥१४ ॥ 

ह ेअददतीदवेा, षमत्रदवेा आषि वरुिदवेा ! जर आमच्या 

कडून अनवधानाने काही अपराध घडले असतील तर 

आम्हाला क्षमा करावी ही षवनंती. ह ेतेजस्तवी इंरदवेा! दीघग 

काळ ा अंधार आम्हाला ग्रासून टाकू नये म्हिून आम्हाला 

षवशाल आषि षनभगय प्रकाश प्राप्त होवो ही षवनंती ॥१४॥ 

  

उभ ेअस्तमै पीपयतिः समी ी ददवो वृतष्ट ंसुभगो नाम पषु्यन।्  

उभा क्षयावाजयन्याषत पतृ्सभूावधौ भवतिः साध ूअस्तमै 

॥१५ ॥ 

जे यज्ञकते भक्गि आददत्यदवेांच्या मागाग े अनुसरि 

करतात, त्यांना, आकाशलोका ा आषि पृथ्वीलोका ा या 

दोन्हीं ा आधार षमळतो. अशा भाग्यवान यज्ञकत्याग 

भक्ांसािी वृष्टी होऊन त्यां ी समृद्धी होते. यज्ञकते 

भक्गि युद्धात शत्रूं ा पराभव करून आकाशलोकात 

आषि पृथ्वीलोकांत षनवास करतात आषि ह ेदोन्हीलोक 

त्यांच्यासािी शुभ असतात ॥१५॥  

 



या वो माया अषभरहु ेयजत्रािः पाशा आददत्या ररपवे 

षव ृत्तािः ।  

अश्वीव तााँ अषत यिे ंरथनेाररष्टा उरावा शमगन्त्स्तयाम ॥१६॥ 

यज्ञासािी पात्र असलेल्या ह ेआददत्यदवेा ! आपल्या कृपेने, 

ज्याप्रमािे घोडेस्तवार किीि अडथळे सहजपिे पार 

करतात त्याप्रमािे शत्रूंसािी षनमागि केलेले अडथळे आम्ही 

सहज पार करू शकू. आपल्या कृपेने आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना शत्रूंपासून सुरषक्षत राहून मोिा आनंद 

षमळावा ही षवनंती ॥१६ ॥ 

  

माह ंमघोनो वरुि षप्रयस्तय भरूरदाव्न आ षवद ंशनूमापेिः ।  

मा रायो राजन्त्सयुमादव स्तथा ंबहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥१७ ॥ 

ह ेतेजस्तवी वरुिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

आवश्यक असलेल्या संपत्ती ी कमतरता भासू नये आषि 

संपत्ती षमळवल्यानंतर आम्ही अहकंारी न होता यज्ञामध्ये 

सवग दवेतां ी स्ततुती करू अशी आम ी इच्छा पुरी करावी 

ही षवनंती ॥१७ ॥  



।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२८्‌ 

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद । दवेता- वरुिदवे 

छन्द— षत्रषु्टप्  
इद ंकवरेाददत्यस्तय स्तवराजो षवश्वाषन सान्त्यभ्यस्तत ुमहना ।  

अषत यो मन्रो यजथाय दवेिः सकुीर्तां षभक्ष ेवरुिस्तय भरेूिः 

॥१॥ 

तेजस्तवी, दरूदशी, सवग षवध्वंसक शक्ींना दरू करिाऱया, 

स्तवतिःवर षनयंत्रि िेविाऱया आददत्यदवेांसािी ह ेस्ततोत्र 

समर्पगत आह.े अत्यंत आनंददायी आषि पोिि करिाऱया 

वरुिदवेां ी आम्ही यज्ञकते स्ततुती करतो ॥१॥ 

  

तव व्रत ेसभुगासिः स्तयाम स्तवाध्यो वरुि तषुु्टवांसिः ।  

उपायन उिसा ंगोमतीनामियो न जरमािा अन ुद्यनू ्॥२॥ 

ह ेवरुिदवेा !आपले त ंतन करून आषि आपली सेवा 

करून आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना सौभाग्य प्राप्त व्हावे ही 

षवनंती. तेजस्तवी उिादवेतेच्या आगमनाने जसे अषिदवे 

तेजस्तवी होतात त्या प्रमािे दररोज आपली स्ततुती करून 

आम्ही तेजस्तवी होऊ॥२॥ 

  



तव स्तयाम परुुवीरस्तय शमगन्नुरुशसंस्तय वरुि प्रितेिः ।  

ययू ंनिः पतु्रा अददतरेदब्धा अषभ क्षमध्व ंयजु्याय दवेािः ॥३॥ 

वीर संपन्न, अनेकांनी स्ततुती केलेल्या, अवध्य ह ेवरुिदवेा ! 

आम्ही यज्ञकते भक्गि आपल्या संरक्षिाखाली षनवास 

करत आहोत . ह ेअददतीच्या पुत्रा ! आपि आमच्याशी 

मैत्री करावी आषि आमच्या अपराधां ी क्षमा करावी ही 

षवनंती ॥३॥ 

  

प्र सीमाददत्यो असजृषद्वधताग ाँ ऋत ंषसन्धवो वरुिस्तय यषन्त ।  

न श्राम्यषन्त न षव म ुन्त्यते ेवयो न पप्त ूरघयुा पररज्मन् 

॥४ ॥ 

संपूिग षवश्वा े पालनपोिि करिाऱया ह ेअददतीदवेीच्या 

पुत्राने, वरुिदवेांनी पावसाच्या स्तवरूपात पािी षनमागि 

केले आषि शक्ीने प्रवाषहत केलेल्या नद्या आकाशात 

उडिाऱया पक्ष्यांप्रमािे पृथ्वीवर अषवरत गतीने वाहू 

लागल्या . ॥४॥ 

  

षव मच्रथाय रशनाषमवाग ऋध्याम त ेवरुि खामतृस्तय ।  

मा तन्तुश्छेदद वयतो षधय ंम ेमा मात्रा शायगपसिः परु ऋतोिः 

॥५॥ 



ह ेवरुिदवेा ! पापांच्या शृंखलांनी आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना बांधून िेवले आहे, त्यातून आम्हाला मुक् 

करावे ही षवनंती. वस्त्र षविताना कोिताही धागा तुटू न 

दणे्या े षविकर ज्याप्रमािे षनयोजन करतो त्याप्रमािे 

आमच्या उदात्त यज्ञकायाां े आपि षनयोजन करावे आषि 

आम ी यज्ञकाये पूिग होण्यापूवी आम े सामथ्यग अबाषधत 

रहावे ही षवनंती ॥५ ॥  
  

अपो स ुम्यक्ष वरुि षभयस ंमत्सम्राळृतावोऽन ुमा गभृाय ।  

दामेव वत्साषद्व मुमगु्ध्यहंो नषह त्वदारे षनषमिश्चनशे े॥६॥ 

ह ेसत्वरक्षक, तेजस्तवी वरुिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना भयमुक् करावे ही षवनंती. ज्याप्रमािे 

बांधलेले वासरू दाविीपासून मुक् होते, त्याप्रमािे आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना पापांपासून मुक् करावे ही षवनंती. 

आपल्याषशवाय आम े अषस्ततत्व नाही ॥६॥  

  

मा नो वधैवगरुि य ेत इष्टावनेिः कृण्वन्तमसरु भ्रीिषन्त ।  

मा ज्योषतििः प्रवसथाषन गन्म षव ि ूमृधिः षशश्रथो जीवस े

निः ॥७ ॥ 

ह ेप्रािरक्षक वरुिदवेा ! दषु्टां ा संहार करिाऱया शस्त्रां ा 

आमच्यावर कोिताही पररिाम होऊ नये ही षवनंती. 



सूयगप्रकाशापासून दरू, जीवनाला हाषनकारक असलेल्या 

स्तथानी आम्हाला ढकलू नका ही षवनंती ॥७॥ 

 

नमिः परुा त ेवरुिोत ननूमतुापरं तषुवजात ब्रवाम ।  

त्व ेषह कं पवगत ेन षश्रतान्यप्रच्यतुाषन दळूभ व्रताषन ॥८ ॥ 

ह ेअनेक दरु्मगळ शक्ींनी संपन्न वरुिदवेा ! आपले व्रत 

पवगताइतके  अ ल आषि दढृ आह.े आम्ही यज्ञकते 

भक्गि भूतकाळात नमन करत होतो, वतगमानातही करतो 

आषि भषवष्यातही करू. ॥८॥ 

  

पर ऋिा सावीरध मत्कृताषन माह ंराजन्नन्यकृतने भोजम ्।  

अव्युष्टा इन्नु भयूसीरुिास आ नो जीवान्वरुि तास ुशाषध 

॥९ ॥ 

ह ेवरुिदवेा ! आमच्या पूवगजांनी घेतलेल्या आषि आम्ही 

घेतलेल्या ऋिांतून आम्हाला मुक् करावे ही षवनंती. 

इतरांनी षमळवलेल्या संपत्ती ा उपभोग घेण्या ी पाळी 

आमच्यावर येऊ नये ही षवनंती. भषवष्य काळातील अनेक 

उिादवेतां े आम्हाला दशगन घडून आम्हाला दीघागयुिी 

करावे ही षवनंती ॥९॥  

  



यो म ेराजन्यजु्यो वा सखा वा स्तवप्न ेभय ंभीरव ेमह्यमाह ।  

स्ततनेो वा यो ददप्सषत नो वकृो वा त्व ंतस्तमाद्वरुि 

पाह्यस्तमान ्॥१०॥ 

ह ेवरुिदवेा ! आमच्या षनकटवतीयांनी ददलेल्या भयानक 

आषि द:ुखद गोष्टींपासून आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

वा वावे ही षवनंती. आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

घाबरविाऱया ककंवा लांडग्यासारखे नष्ट करू 

पाहिाऱयांपासून वा वावे ही षवनंती ॥१०॥ 

  

माह ंमघोनो वरुि षप्रयस्तय भरूरदाव्न आ षवद ंशनूमापेिः ।  

मा रायो राजन्त्सयुमादव स्तथा ंबहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः 

॥११॥  

ह ेवरुिदवेा ! सवाांना समाधान दिेाऱया, धनवान दात्यांच्या 

सुख आषि समृद्धी ा आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना कधीही 

हवेा वाटू नये ही षवनंती. ह ेवरुिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना जीवनासािी पयागप्त संपत्ती षमळाल्यानतर 

आम्ही अहकंारी होऊ नये ही षवनंती. आम्ही आमच्या 

कुलीन पुत्र-पौत्रांसह यज्ञात दवेतां ी स्ततुती करू ॥११ ॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-२९  

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद । दवेता- षवश्वेदवे 

छन्द— षत्रषु्टप्  
 

धृतव्रता आददत्या इषिरा आरे मत्कतग रहसूररवागिः ।  

शणृ्वतो वो वरुि षमत्र दवेा भरस्तय षवद्वााँ अवस ेहुव े

विः॥१॥ 

ह ेव्रतस्तथ, सवगत्र वेगाने दफरिाऱया , अददतीदवेीं े पुत्र 

असलेल्या आददत्यदवेांनो ! ज्याप्रमािे व्याषभ ाररिी 

गुप्तपिे जन्मलेल्या मुलाला नाहीसे करते, त्या प्रमािे 

आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े पाप नाहीसे करावे ही षवनंती 

. ह ेषमत्रदवेा आषि वरुिदवेा ! आपि केलेली शुभ कृत्ये 

आम्हाला माषहत आहते म्हिून आम्ही यज्ञकते भक्गि 

आपल्याला आमच्या संरक्षिासािी आवाहन करतो. कृपया 

आम ी प्राथगना श्रवि करावी ही षवनंती ॥१॥ 

  

ययू ंदवेािः प्रमषतयूगयमोजो ययू ंद्विेांषस सनतुयुगयोत ।  

अषभक्षत्तारो अषभ   क्षमध्वमद्या   नो मळृयतापरं  ॥२॥ 



ह ेपरमज्ञानी, तेजस्तवी, ऊजागसंपन्न, शत्रुसंहारक, द्विे 

करिाऱयांच्या कपटा ा पदागफाश करण्यास सक्षम 

असलेल्या षवश्वेदवेांनो! आमच्या शत्रूं ा पराभव करावा. 

आज आषि उद्या आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना आनंदी 

करावे ही षवनंती ॥२॥ 

  

दकम ून ुविः कृिवामापरेि ककं सनने वसव आप्यने ।  

ययू ंनो षमत्रावरुिाददत े  स्तवषस्ततषमन्रामरुतो दधात॥३॥ 

ह ेषवश्वेदवेांनो !आमच्या भूतकाळातील कमाांच्या आधारे 

आम्ही यज्ञकते भक्गि आपल्यासािी कोिते सन्माननीय 

कायग करू शकू? ह ेषमत्रदवे, वरुिदवे, अददषतदवेते, इंरदवे, 

मरुद्गि ! आपि सवग आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े कल्याि 

करावे ही षवनंती॥३॥ 

  

हय ेदवेा ययूषमदापयिः स्तथ त ेमळृत नाधमानाय मह्यम ्।  

मा वो रथो मध्यमवाळृत ेभनू्मा यषु्मावत्स्तवाषपिु 

श्रषमष्म॥४॥ 

ह ेशुभत ंतक षवश्वेदवेांनो ! आम्ही यज्ञकते भक्गि आपली 

स्ततुती करतो, आपि आम्हाला आनंददत करावे ही षवनंती. 

आपला रथ आमच्या यज्ञात जलद गतीने येवो. आम्ही 



यज्ञकते भक्गि कधीही न थकता आपली स्ततुषतयुक् स्ततोत्रे 

पिि करत असतो ॥४ ॥ 

  

प्र व एको षममय भयूागगो यन्मा षपतवे दकतव ंशशास ।  

आरे पाशा आरे अघाषन दवेा मा माषध पतु्र ेषवषमव 

ग्रभीष्ट ॥५॥ 

ह ेषवश्वेदवेांनो ! षपत्याच्या मायेने, आपि आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना षशस्तत लावली आषि आम ी अनेक पापे नष्ट 

केलीत. ह ेषवश्वेदवेांनो ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

बंधन आषि पापांपासून दरू िेवा. षशकारी आपल्या 

मुलासमोर षनदगयपिे पक्ष्याला मारतो त्याप्रमािे आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना मारू नका ही षवनंती ॥५॥ 

  

अवागञ्चो अद्या भवता यजत्रा आ वो हार्दग भयमानो 

व्यययेम ्।  

त्राध्व ंनो दवेा षनजरुो वकृस्तय त्राध्व ंकतागदवपदो 

यजत्रािः॥६॥ 

ह ेयज्ञास पात्र असलेल्या षवश्वेदवेांनो ! आपि आमच्या 

समोर उपषस्तथत होऊन आपल्या दयाळू हृदयात आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना आश्रय द्यावा ही षवनंती. ह े



षवश्वेदवेांनो तहसं्र पशूंसारख्या त्रास दिेाऱया दषु्ट शत्रूंपासून 

आम े सवग प्रकारे रक्षि करावे ही षवनंती ॥६॥ 

  

माह ंमघोनो वरुि षप्रयस्तय भरूरदाव्न आ षवद ंशनूमापेिः ।  

मा रायो राजन्त्सयुमादव स्तथा ंबहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः॥७॥ 

ह ेवरुिदवेा ! सवाांना समाधान दिेाऱया धनवान, 

दात्यांच्या सुख आषि समृद्धी ा आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना कधीही हवेा वाटू नये ही षवनंती. ह ेवरुिदवेा 

! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना जीवनासािी पयागप्त संपत्ती 

षमळाल्या नंतर आम्ही अहकंारी होऊ नये ही षवनंती. 

आम्ही आमच्या कुलीन पुत्र-पौत्रांसह यज्ञात दवेतां ी 

स्ततुती करू ॥७॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३०्‌ 

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद ।  

 दवेता- इंर ६ - इंरसोम  ८- पूवागधगसरस्तवती उत्तराधग इंर 

९- वृहस्तपषत, ११- मरुद्गि। छन्द - षत्रषु्टप्; ११-जगती  

 

ऋत ंदवेाय कृण्वत ेसषवत्र इन्रायाषहघ्न ेन रमन्त आपिः ।  

अहरहयागत्यकु्रपा ंदकयात्या प्रथमिः सगग आसाम॥्१॥ 

जलवृष्टी करिाऱया, तेजस्तवी, सवाांना प्रेरिा दिेाऱया, 

वृत्रासुरा ा वध करिाऱया इंरदवेांच्या यज्ञकमागसािी 

नद्यांतील पाण्या ा प्रवाह कधीही थांबत नाही. सृष्टीच्या 

पषहल्या ददवसापासून जशा या नद्या प्रवाषहत होत्या 

तशा  आजही होत आहते ॥१॥ 

  

यो वतृ्राय षसनमत्राभररष्यत्प्र त ंजषनत्री षवदिु उवा  ।  

पथो रदन्तीरन ुजोिमस्तमै ददवदेदव ेधनुयो यन्त्यथगम्॥२॥ 

इंरदवेांच्या मातेने (अददती दवेीने) वृत्रासुराला अन्न 

पुरविाऱया व्यक्ीबिल इंरदवेांना सांषगतले. इंरदवेांच्या 

इच्छेनुसार प्रवाषहत नद्या आपला मागग तयार करतात 

आषि समुराकडे सतत प्रवाषहत होतात. ॥२॥ 



  

ऊध्वो ह्यस्तथादध्यन्तररक्षऽेधा वतृ्राय प्र वधं जभार ।  

षमह ंवसान उप हीमदरुोषत्तग्मायुधो अजयच्छत्रुषमन्रिः॥३ ॥ 

अंतराळात उं ावर असलेल्या आषि ढगांनी झाकलेल्या 

वृत्रासुराने इंरदवेांवरआक्रमि केल्यामुळे धारदार शस्त्रांनी 

सज्ज असलेल्या वृत्रासुरावर इंरदवेांनी आपल्या हातातील 

वज्रा ा प्रहार केला आषि वृत्रासुरा ा पराभव केला ॥३॥ 

  

बहृस्तपत ेतपुिाश्नवे षवध्य वकृद्वरसो असरुस्तय वीरान ्।  

यथा जघन्थ धृिता परुा ष दवेा जषह शत्रमुस्तमाकषमन्र ॥४ 

॥ 

ह ेबृहस्तपषत इंरदवेा ! दाहक आषि त्रासदायक राक्षसांच्या 

पुत्रां ा नाश करावा ही तवंनती. ह ेइंरदवेा ! शत्रूंच्या 

नाशा ा आपला पुरातन पराक्रम परत एकदा करावा ही 

षवनंती ॥४ ॥  

 

अव षक्षप ददवो अश्मानमचु्चा यने शत्रु ंमन्दसानो षनजवूागिः ।  

तोकस्तय सातौ तनयस्तय भरेूरस्तमााँ अधां कृितुाददन्र 

गोनाम॥्५ ॥ 



ह ेइंरदवेा ! यज्ञकत्याग भक्गिांनी केलेल्या स्ततुषतयुक् 

स्ततोत्रां े श्रवि करून, प्रसन्न होऊन, ज्या वज्राने आपि 

शत्रूं ा नाश केला, त्या वज्रा ा प्रहार करून आमच्या 

शत्रूं ा नाश करावा ही षवनंती. आपि आम्हाला अशी 

समृद्धी द्यावी की त्यायोगे आम्हाला पुत्र-पौत्र आषि गायी 

प्राप्त होतील ॥५ ॥ 

  

प्र षह क्रतु ंवृहथो य ंवनथुो रध्रस्तय स्तथो यजमानस्तय  ोदौ ।  

इन्रासोमा यवुमस्तमााँ अषवष्टमषस्तमन्भयस्तथ ेकृितुम ु

लोकम् ॥६ ॥ 

ह ेइंरदवेा तथा सोमदवेा ! आपि दोघेही यज्ञकत्याग 

भक्गिांना यज्ञ करण्या ी सुबद्धी प्रदान करता. या 

भीषतदायक जगात आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि 

करावे आषि आम े जीवन प्रकाशमान करावे ही षवनंती 

॥६॥ 

  

न मा तमन्न श्रमन्नोत तन्रन्न वो ाम मा सनुोतेषत सोमम ्।  

यो म ेपृिाद्यो ददद्यो षनबोधाद्यो मा सनु्वन्तमपु 

गोषभरायत॥्७ ॥ 



सोमरस षसद्ध करिाऱया यज्ञकत्याग भक्गिांच्या इच्छा पूिग 

करिाऱया, परम ज्ञानी आषि संपत्ती दिेाऱया इंरदवेां ी 

सेवा करताना आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना कधीही त्रास, 

कंटाळा आषि आळस येऊ नये ही इच्छा. आमच्या मनात 

कधीही इंरदवेांसािी सोमरस षसद्ध करू नये असा षव ार 

येऊ नये ॥ ७ ॥ 

  

सरस्तवषत त्वमस्तमााँ अषवषड्ढ मरुत्वती धिृती जेषि शत्रनू ्।  

त्य ंष च्छधगन्त ंतषविीयमािषमन्रो हषन्त विृभ ं

शषण्डकानाम॥्८ ॥ 

ह ेसरस्तवतीदवेी ! मरुद्गिांच्या सहाय्याने आमच्या शत्रूं ा 

नाश करून आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि करावे ही 

षवनंती. इंरदवेांनी, स्तवतिःला बलवान आषि शूर 

समजिाऱया शषक्शाली शांषडकवंशीयां ा अषधपती 

शांषडकासुरा ा वध केला ॥८॥ 

  

यो निः सनतु्य उत वा षजघत्नुरषभख्याय त ंषतषगतने षवध्य ।  

बहृस्तपत आयुधजैषेि शत्रनू्रहु ेरीिन्त ंपरर धषेह राजन् ॥९ ॥ 

ह ेबृहस्तपतीदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांमध्ये लपलेल्या 

तहसंक शत्रूला शोधावे आषि त्याला धारदार शस्त्रांनी 



षछन्नषवषच्छन्न करावे ही षवनंती. ह ेराजश्री बृहस्तपतीदवेा ! 

दशेरोह्यांवर आपि सवग बाजूंनी तहसंक अस्त्रां ा विागव 

करावा ही षवनंती ॥९॥ 

  

अस्तमाकेषभिः सत्वषभिः शरू शरैूवीयाग कृषध याषन त ेकत्वागषन ।  

ज्योगभवून्ननधुूषपतासो हत्वी तिेामा भरा नो वसूषन॥१०॥ 

ह ेशूरवीर इंरदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांमधील 

शषक्शाली योद्ब्ध्यांच्या मदतीने आवश्यक असलेली 

पराक्रमी काये आपि पूिग करावीत ही षवनंती. ह ेइंरदवेा 

!अहकंारी शत्रूंना मारून त्यां ी संपत्ती आम्हाला प्रदान 

करावी ही षवनंती॥१०॥ 

  

त ंविः शधां मारुत ंसमु्नयरु्गगरोप ब्रवु ेनमसा दवै्यं जनम ्।  

यथा रतय ंसवगवीरं नशामहा अपत्यसा  ंश्रुत्य ं

ददवदेदवे ॥११॥ 

ह ेमरुद्गिांनो ! सौख्या ी इच्छा बाळगून आम्ही यज्ञकते 

भक्गि आपल्या गौरवशाली पराक्रमा े कौतुक करतो 

आषि आपिाला नमन करतो . आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना शूर संतती लाभो आषि दररोज उत्कृष्ट 

संपत्ती ा आनंद षमळो ही षवनंती ॥११॥  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३१्‌ 

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद । दवेता - षवश्वेदवे 

छंद - जगती ६ षत्रषु्टप् 

 

अस्तमाकं षमत्रावरुिावत ंरथमाददत्य ैरुरवैगसुषभिः स ाभुवा ।  

प्र यद्वयो न पप्तन्वस्तमनस्तपरर श्रवस्तयवो हृिीवन्तो वनिगदिः 

॥१॥ 

ह ेषमत्रदवेांनो आषि वरुिदवेांनो! वनातील पक्ष्यासारखा 

यशा ी इच्छा असलेला आपला रथ जेव्हा एका 

रिकािाहून दसुऱया रिकािी जातो त्यावेळेला 

आददत्यदवेांनी, रुरदवेांनी आषि सवग वसूंनी एकषत्रतपिे 

त्या रथा े रक्षि केले पाषहजे ॥१ ॥ 

  

अध स्तमा न उदवता सजोिसो रथ ंदवेासो अषभ षवक्ष ु

वाजयमु ्।  

यदाशविः पद्याषभषस्ततत्रतो रजिः पृषथव्यािः सानौ जगघनन्त 

पाषिषभिः ॥२॥ 



ह ेआनंदाने प्रसन्न झालेल्या षवश्वेदवेांनो ! ज्यावेळी रथाला 

जोडलेले वेगवान अश्व त्यांच्या पायांच्या टा ांनी 

पृथ्वीच्या पृष्ठभागावर आदळत  ालतात, त्यावेळी 

यशा ी इच्छा असलेला आम ा रथ यज्ञस्तथळी सुखरूप 

आिून पोहो वावा ही षवनंती॥२॥ 

 

उत स्तय न इन्रो षवश्व िगषिर्दगविः शधने मारुतने सकु्रतुिः ।  

अन ुन ुस्तथात्यवकृाषभरूषतभी रथ ंमह ेसनय ेवाजसातय े

॥३॥ 

मरुद्गिांच्या पराक्रमाने वृतद्धगंत झालेल्या, सवगज्ञानी, 

महापराक्रमी, आकाशलोकात षनवास करिाऱया इंरदवेांनी 

आपल्या संरक्षिात्मक आयुधांसह आमच्या रथामध्ये 

षवराजमान व्हावे आषि आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

संपत्ती आषि समृद्धी प्रदान करावी ही षवनंती ॥३॥ 

  

उत स्तय दवेो भवुनस्तय सक्षषिस्तत्वष्टा िाषभिः सजोिा 

जजूवुरथम ्।  

इळा भगो बहृदिवोत रोदसी पूिा परंुषधरषश्वनावधा पती 

॥४॥ 



संपूिग जगा े षनमागते, दवेतांसह सवाांवर समान प्रेम 

करिारे, पूज्य त्वष्टादवे आमच्या रथा े सारथ्य करोत ही 

षवनंती. इडा, अत्यंत तेजस्तवी भगदवे, जगा ी व्यवस्तथा 

करिारा पूिन् दवे, सवाां े पालनपोिि करिारे 

अषश्वनीकुमार आषि स्तवगीय पृथ्वीदवेता आमच्या रथा े 

सारथ्य करू शकतील ॥४ ॥ 

  

उत त्य ेदवेी सभुग ेषमथदूशृोिासानक्ा जगतामपीजवुा ।  

स्ततिु ेयद्वां पृषथषव नव्यसा व िः स्तथातुश्च वयषस्त्रवया 

उपषस्ततरे ॥५॥  

ह ेएकत्र भ्रमि करिाऱया, गषतमान प्राण्यांना प्रेरिा 

दिेाऱया, प्रषसद्ध उिादवेतांनो आषि रात्रदवेतांनो ! आपि 

आमच्या रथा े सारथ्य करावे ही षवनंती. ह ेआकाशदवेते 

आषि पृथ्वीदवेते! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या नवीन 

स्ततोत्रांच्या र ना श्रवि कराव्यात आषि तीन प्रकारच्या 

हषवष्यान्ना ी आहुती स्तवीकारावी ही षवनंती ॥५॥  

  

उत विः शसंमषुशजाषमव श्मस्तयषहबुगध्न्योऽज एकपादतु ।  



षत्रत ऋभकु्षािः सषवता  नो दधऽेपां नपादाशहुमेा षधया 

शषम ॥६॥ 

ह ेषवश्वेदवेांनो ! आम्ही यज्ञकते भक्गि आपल्यासािी 

पिि करत असलेल्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े आपि श्रवि 

करावे ही षवनंती. अषहबुगध्न्य, अजएकपात, सषवतादवेता, 

ऋभुदवेता, षत्रतदवेता आमच्या यज्ञाने प्रसन्न होऊन 

आम्हाला षवपुल अन्न प्रदान करोत ही षवनंती ॥६॥ 

  

एता वो वश्म्यदु्यता यजत्रा अतक्षन्नायवो नव्यसे सम ्।  

श्रवस्तयवो वाज ं कानािः सषप्तनग रथ्यो अह धीषतमश्यािः ॥७ 

॥ 

ह ेयज्ञास पात्र, हषवष्यान्ना ी आहुती स्तवीकारिाऱया 

षवश्वेदवेांनो ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या स्ततोत्रांच्या 

पििाने आपि प्रसन्न व्हावे ही षवनंती. रथाला जोडलेल्या 

अश्वांसारखे बल, आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना षमळू दे ही 

षवनंती ॥७॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३२ 

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद । दवेता - १ द्यावा-

पृषथवी; २-३ इंर अथवा त्वष्टा; ४-५ राका; ६-७ 

षसनीवाली, ८- गुंगु षसनीवाली, राका, सरस्तवती, इंरायिी 

आषि वरुिानी छन्द - जगती; ६-८ अनुषु्टप् 

 

अस्तय म ेद्यावापृषथवी ऋतायतो भतूमषवत्री व सिः 

षसिासतिः ।  

ययोरायुिः प्रतरं त ेइद ंपरु उपस्तततु ेवसयूवुाां महो दध॥े१॥ 

ह ेआकाशदवेतांनो आषि पृथ्वीदवेतांनो ! आपल्याला प्रसन्न 

करण्यासािी स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करिाऱया आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि करावे आषि आम्हाला संपत्ती 

प्रदान करावी ही षवनंती ॥१ ॥  

  

मा नो गहु्या ररप आयोरहन्दभन्मा न आभ्यो रीरधो 

दचु्छुनाभ्यिः ।  



मा नो षव यौिः सख्या षवषद्ध तस्तय निः समु्नायता मनसा 

तत्त्वमेह॥े२॥ 

ह ेइंरदवेा ! शत्रूंच्या गुप्त, मायावी कारस्तथानांनी आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना ददवसा ककंवा रात्री कधीही मारू 

नये. आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना वेदनादायक संकटां ा 

त्रास होऊ नये ही षवनंती. सुख षमळण्यासािी आम्ही 

यज्ञकते भक्गि आपली प्राथगना करतो, आपल्याशी 

असलेली आम ी मैत्री अतूट असो ही षवनंती ॥२॥ 

  

अहळेता मनसा श्रुषष्टमा वह दहुानां धनेु ंषपप्यिुीमसश्चतम।्  

पद्याषभराशु ंव सा   वाषजन ंत्वां षहनोषम परुुहूत 

षवश्वहा ॥३॥ 

रतुगामी, क्रोधरषहत, मृदभुािी ह ेइंरदवेा ! आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या पििाने 

प्रसन्न होऊन आम्हाला अक्षय्य दधू दिेाऱया, सुखदायी 

आषि धष्टपुष्ट गायी प्रदान कराव्यात ही षवनंती ॥३॥ 

  

राकामह ंसुहवां सषुु्टती हुव ेशृिोत ुनिः सभुगा बोधत ुत्मना 

।  



सीव्यत्वपिः सचू्याषच्छद्यमानया ददात ुवीरं 

शतदायमुक्थ्यम॥्४॥ 

ह ेआमंत्रिास पात्र, सौभाग्यवती राकादवेी ! आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या उत्कृष्ट स्ततोत्रांच्या पििातील 

आमच्या प्राथगनामधील हतेु जािून कधीही न तुटिाऱया 

सुईने आमच्या गरजा पूिग कराव्यात ही षवनंती. आम्हा 

भक्गिांना प्रशंसनीय संपत्ती आषि शूर संतती प्रदान 

करावी ही षवनंती ॥४॥ 

  

यास्तते राके सुमतयिः सपुशेसो याषभदगदाषस दाशुि ेवसूषन ।  

ताषभनो अद्य समुना उपागषह सहस्रपोिं सभुग ेररािा॥५॥ 

ह ेसौभाग्यवती राकादवेी ! आपि ज्या आनंदी 

अंतिःकरिाने आषि उत्तम बुद्धीने दान करता त्या प्रसन्न 

मनाने आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या जवळ यावे आषि 

हजारो प्रकार ी समृद्धी आम्हाला द्यावी ही षवनंती ॥५॥ 

  

षसनीवाषल पथृषुु्टके या दवेानामषस स्तवसा । जिुस्तव 

हव्यमाहुत ंप्रजां दषेव ददददषड्ढ निः॥६ ॥ 

ह ेषवराटस्तवरूप, दवेभषगनी षसनीवालीदवेी ! आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांनी अपगि केलेल्या हषवष्यान्ना ी आहुती 



स्तवीकार करून आम्हाला उत्तम सद्ब्गुिी संतती प्रदान 

करावी ही षवनंती ॥६॥  

 

या सबुाहुिः स्तवगगुररिः सुिमूा बहुसवूरी । तस्तयै षवश्पत्न्य ै

हषविः षसनीवाल्य ैजहुोतन॥७॥ 

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! सुंदर हात आषि सुंदर बोटे 

असलेल्या, सुंदर पुत्रां ी आई आषि अनेकां ी आई 

असलेल्या षसनीवाली दवेींना हषवष्यान्ना ी आहुती अपगि 

करावी. ॥७॥ 

  

या गुगगूयाग षसनीवाली या राका या सरस्तवती । 

इन्रािीमहव ऊतय ेवरुिानीं स्तवस्ततये ॥८ ॥ 

आम्ही यज्ञकते भक्गि आमच्या संरक्षिासािी आषि 

कल्यािासािी गुंगुदवेींना, षसनीवालीदवेींना, राकादवेींना, 

सरस्तवतीदवेींना, इंरािीदवेींना आषि वरुिानीदवेीना 

आवाहन करतो ॥८॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३३ 

ऋषि- कूमग गात्स्तमगद अथवा गृत्समद । दवेता - रुर छंद 

षत्रषु्टप् 

 

आ त ेषपतमगरुता ंसमु्नमते ुमा निः सयूगस्तय सदंशृो ययुोथािः ।  

अषभ नो वीरो अवगषत क्षमते प्र जायमेषह रुर प्रजाषभिः॥१॥ 

ह ेमरुद्गिाच्या षपत्या रुरदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना आपल्या आशीवागदा ा लाभ षमळो ही षवनंती. 

सूयगदवेांच्या दशगनापासून आम्हाला वंष त करू नका. 

आमच्या शूर संततीने युद्धात शत्रूं ा पराभव करावा आषि 

आमच्या उत्कृष्ट संततीने आम्हाला कीती षमळावी ही 

इच्छा ॥१॥ 

  

त्वादत्तेभी रुर शतंमषेभिः शत ंषहमा अशीय भेिजषेभिः ।  

व्यस्तमद्द्वेिो षवतरं व्यंहो व्यमीवाश्चातयस्तवा षवि ूीिः॥२॥ 

ह ेरुरदवेा ! आपि ददलेल्या सुखकारक औिधांनी आम्ही 

यज्ञकते भक्गि शंभर विे जगू शकू. आपि आमच्या 

शत्रूं ा नाश करावा, आम ी सवग पापे दरू करावी आषि 



आमच्या शरीरात त्रास दिेाऱया सवग रोगां े षनमूगलन 

करावे ही षवनंती ॥२॥ 

  

श्रेष्ठो जातस्तय रुर षश्रयाषस तवस्ततमस्ततवसां वज्रबाहो ।  

पर्िग ििः पारमहंसिः स्तवषस्तत षवश्वा अभीती रपसो 

ययुोषध॥३ ॥ 

आयुधधारी, वज्रबाहु, महापुरुिांमध्ये सवागत श्रेष्ठ 

असलेल्या ह ेरुरदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

पापांच्या खाईतून कुशलतेने मुक् करावे आषि त्यामुळे 

येिारी सवग संकटे दरू करावी ही षवनंती ॥३॥ 

 

मा त्वा रुर  कुु्रधामा नमोषभमाग दिुःषु्टती विृभ मा सहूती ।  

उन्नो वीरााँ अपगय भिेजेषभर्भगिक्म ंत्वा षभिजां 

शिृोषम॥४॥ 

सवग धन्वंतरींमध्ये सवोत्तम वैद्य म्हिून ओळखले जािाऱया 

ह ेरुरदवेा ! आपल्या प्राथगनेमध्ये आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना कडून काही कमी-जास्तत अपराध घडला 

असल्यास आम्हावर न रागावता क्षमा करावी ही षवनंती. 

आमच्या संततीला उत्तम औिधे प्रदान करावीत ही षवनंती 

॥४॥  



 हवीमषभहगवत ेयो हषवर्भगरव स्ततोमभेी रुर ंददिीय ।  

ऋददूरिः सहुवो मा नो अस्तय ैबभ्रुिः सषुशप्रो 

रीरधन्मनाय॥ै५॥ 

सौम्य हृदयाच्या, तेजस्तवी, आनंदी आषि सवोत्तम पद्धतीने 

आवाहन करण्यास पात्र असलेल्या रुरदवेांना आम्ही 

यज्ञकते भक्गि स्ततोत्रांच्या पििाने शांत करू. ह ेरुरदवेा ! 

आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांबिल कोितेही क्रोधयुक् षव ार 

मनात आपि आिू नयेत ही षवनंती ॥५ ॥ 

  

उन्मा ममन्द विृभो मरुत्वान्त्वक्षीयसा वयसा नाधमानम ्।  

घृिीव च्छायामरपा अशीया षववासये ंरुरस्तय सुम्नम॥्६ ॥ 

मनातील इच्छा पूिग करिाऱया, मरुद्गिांबरोबर असलेल्या 

रुरदवेां ी, धना ी इच्छा बाळगिारे आम्ही, यज्ञकते 

भक्गि अन्नाने तृप्त होण्यासािी प्राथगना करतो. ज्याप्रमािे 

उष्ितेने त्रस्तत असलेला मािूस सावलीत आश्रय घेतो, 

त्याप्रमािे पापांपासून मुक् होण्यासािी आम्ही यज्ञकते 

भक्गि रुरदवेां ा आश्रय घेऊन आनंद षमळवतो ॥६ ॥ 

  

क्व स्तय त ेरुर मळृयाकुहगस्ततो यो अषस्तत भेिजो जलाििः ।  

अपभताग रपसो दवै्यस्तयाभी न ुमा विृभ  क्षमीथािः॥७॥ 



ह ेरुरदवेा ! ज्याच्या सहाय्याने आपि आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना औिधे प्रदान करता असा आपला रोग नाशक 

हात कुिे आह े? ह ेरुरदवेा ! आपि आमच्या वर येिाऱया 

दवैी आपत्तीं ा षन:पात करून आमच्या पापां ी क्षमा 

करावी ही षवनंती ॥७ ॥ 

 

प्र बभ्रव ेविृभाय षश्वती  ेमहो महीं सषुु्टषतमीरयाषम ।  

नमस्तया कल्मलीदकन ंनमोषभगृगिीमषस त्वेि ंरुरस्तय 

नाम॥८॥ 

आम्ही यज्ञकते भक्गि, सवाां े रक्षक, सवग जगा े पोिि 

करिाऱया, शुभ्र तेजस्तवी प्रभा असलेल्या रुरादवेां ी 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांनी प्राथगना करतो.॥८॥ 

  

षस्तथरेषभरगगिैः पुरुरूप उग्रो बभ्रुिः शकेु्रषभिः षपषपश ेषहरण्यिैः ।  

ईशानादस्तय भवुनस्तय भरेूनग वा उ योिररुादसयुगम् ॥९॥ 

दढृ, तेजस्तवी, बहुआयामी,सुविग अलंकारांनी सजलेल्या, 

सवग षवश्वां े स्तवामी असलेल्या आषि पालनकत्याग 

रुरदवेां ी शक्ी कधीही नष्ट होत नाही ॥९॥ 

  



अहगषन्बभर्िग सायकाषन धन्वाहगषन्नष्कं यजत ंषवश्वरूपम ्।  

अहगषन्नद ंदयस ेषवश्वमभ्व ंन वा ओजीयो रुर त्वदषस्तत॥१०॥ 

ह ेपूजनीय, सुविग अलंकारांनी सजलेल्या, बहुरूपी, रुरदवेा 

! आपि धनुष्यबाि धारि करण्यास पात्र आहा. या 

षवशाल षवश्वा े रक्षि करण्यास आपल्या इतके कोिीही 

शषक्शाली नाही.॥१०॥  

 

स्ततषुह श्रुत ंगतगसद ंयवुान ंमगृ ंन भीममपुहत्नुमुग्रम् ।  

मळृा जररत्र ेरुर स्ततवानोऽन्य ंत ेअस्तमषन्न वपन्त ुसनेािः ॥११ 

॥ 

ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो ! गौरवशाली रथावर षवराजमान 

झालेल्या, तरुि तसंहासारखे प्रलयंकारी, शत्रूं ा नाश 

करिाऱया, शषक्शाली रुरदवेां ी स्ततुती करावी. ह ेरुरदवेा 

! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना सुखी करावे आषि आमच्या 

शत्रुसैन्या ा नाश करावा ही षवनंती ॥११॥  

 

कुमारषश्चषत्पतरं वन्दमान ंप्रषत नानाम रुरोपयन्तम ्।  

भरेूदागतारं सत्पतत ंगिृीि ेस्तततुस्तत्व ंभेिजा रास्तयस्तम॥े१२ ॥ 



ह ेरुरदवेा ! ज्याप्रमािे एक मुलगा आपल्या आशीवागद 

दिेाऱया वषडलांना अषभवादन करतो, त्याप्रमािे आम्ही 

यज्ञकते भक्गि आपल्या साषन्नध्यात येता  आपल्याला 

अषभवादन करू. उदार आषि सद्ब्गुिी ह ेरुरदवेा ! आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े श्रवि करून 

आम्हाला ददव्यऔिधी प्रदान कराव्यात ही षवनंती ॥१२॥ 

  

या वो भिेजा मरुतिः श ुीषन या शतंमा विृिो या मयोभु ।  

याषन मनरुविृीता षपता नस्तता श ं  योश्च रुरस्तय 

वषश्म॥१३ ॥ 

ह ेबलशाली मरुद्गिांनो ! प्रा ीन काळी आमच्या 

वषडलांना (मनूंना), जी शुद्ध आषि अत्यंत आनंददायी 

औिधे रुरदवेांनी ददली होती, ती सुखकारक, गुिकारक 

ददव्यऔिधी आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना प्रदान करावीत 

ही षवनंती ॥१३ ॥  

 

परर िो हतेी रुरस्तय वजृ्यािः परर त्वेिस्तय दमुगषतमगही गात ्।  

अव षस्तथरा मघवद्भ्यस्ततनषु्व मीढ्वस्ततोकाय तनयाय 

मळृ ॥१४ ॥ 



रुरदवेां ी हाषनकारक, वेदनादायी तीक्ष्ि शस्त्रे आषि 

प्र ंड दिुःखद भावना आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांपासून दरू 

राहू द्याव्यात ही षवनंती. ह ेइच्छापूती करिाऱया रुरदवेा ! 

यज्ञासािी आपल्या धनुष्या ी प्रत्यं ा सैल करून आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या संततीला सुखी करा ही षवनंती 

॥१४ ॥  

  

एवा बभ्रो विृभ  देकतान यथा दवे न हृिीिे न हषंस ।  

हवनश्रुन्नो रुरहे बोषध बहृद्वदमे षवदथ ेसुवीरािः॥१५ ॥ 

ह ेतेजस्तवी, आनंदी, सवगज्ञ आषि प्राथगना श्रवि करिाऱया 

रुरदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांवर यज्ञात कधीही 

क्रोषधत होऊ नका आषि आम ा नाश करू नका ही 

षवनंती. आम्ही यज्ञकते भक्गि उत्कृष्ट संततीसह, यज्ञात 

आपल्यासािी उत्कृष्ट स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करतो. 

॥१५॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३४ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्) भागगव 

शौनक। दवेता - मरुद्गि  

छंद जगती १५ षत्रषु्टप् 
 

धारावरा मरुतो धषृ्ण्वोजसो मृगा न 

भीमास्ततषविीषभरर् गनिः ।  

अियो न शशु ुाना ऋजीषििो भतृम ंधमन्तो अप गा 

अवणृ्वत॥१॥  

संपूिग पृथ्वीवर पजगन्यवृष्टी करिारे, तसंहासारखे भय 

षनमागि करिारे, अषिदवेांप्रमािे तेजस्तवी मरुद्गि योग्य 

मागाग े अनुसरि करत, जलाने भरलेल्या ढगांना पांगवत 

पजगन्यवृष्टी करतात. ॥१॥ 
  

द्यावो न स्ततृषभषश्चतयन्त खाददनो व्यषभ्रया न द्यतुयन्त 

वषृ्टयिः ।  

रुरो यद्वो मरुतो रुक्मवक्षसो विृाजषन पृश्न्यािः शकु्र 

ऊधषन॥२॥ 



संपूिग वक्षस्तथळ सुविग अलंकारांनी सजवलेल्या ह े

मरुद्गिानो ! शषक्मान रुरदवेांनी पृथ्वीच्या शुद्ध गभागतून 

आपल्याला षनमागि केले. ज्याप्रमािे आकाश ताऱयांनी 

सुशोषभत केले जाते, त्याप्रमािे आपल्याला सुविग 

अलंकारांनी सजवले आह.े शत्रूं ा नाश करिारे आषि 

जलवृष्टी करिारे मरुद्गि ढगांमधील षवजेसारखे 

 मतात॥२ ॥  

  

उक्षन्त ेअश्वााँ अत्यााँ इवाषजि ुनदस्तय किैस्ततरुयन्त आशषुभिः 

।  

षहरण्यषशप्रा मरुतो दषवध्वतिः पृक्ष ंयाथ पृितीषभिः 

समन्यविः॥३॥ 

ज्याप्रमािे अश्व आपल्या घामाने पृथ्वी े तसं न करतात, 

त्याप्रमािे जलाने तसं न करिाऱया, गजगना करिाऱया 

अश्वांवर आरुढ होिाऱया, सुविग मुकुट धारि करिाऱया ह े

मरुद्गिांनो ! काळ्हया रिपकेदार हरिाच्या रथावर आरूढ 

होऊन आमच्या यज्ञस्तथानी यावे ही षवनंती ॥३॥  

  



पृक्ष ेता षवश्वा भवुना ववषक्षरे षमत्राय वा सदमा 

जीरदानविः ।  

पृिदश्वासो अनवभ्रराधस ऋषजप्यासो न वयनुिे ु

धूिगदिः॥४॥ 

षमत्रांसारखे सवग प्रािीमात्रांना आश्रय दिेारे, उदार, 

रिपकेदार अश्वांनी सुसज्ज, अमयागद संपत्ती असलेले 

मरुद्गि, धमागनुसार वागिाऱया यज्ञकत्याग भक्गिांना 

प्रगतीच्या मागागवर जाण्या े मागगदशगन करतात ॥४॥  

 

इन्धन्वषभधेनभुी रप्शदधूषभरध्वस्तमषभिः पषथषभभ्रागजदषृ्टयिः 

।  

आ हसंासो न स्तवसराषि गन्तन मधोमगदाय मरुतिः 

समन्यविः ॥५॥ 

समान षव ारी, तेजस्तवी शस्त्रांनी सुसज्ज असलेले , 

प्रकाशमान ह ेमरुद्गिांनो ! षनवासस्तथानी झेपाविाऱया हसं 

पक्ष्यांप्रमािे, अडथळा नसलेल्या मागागने आमच्या 

यज्ञस्तथळी सोमरस प्राशन करण्यासािी यावे ही षवनंती॥५ 

॥ 

  



आ नो ब्रह्माषि मरुतिः समन्यवो नरां न शसंिः सवनाषन 

गन्तन ।  

अश्वाषमव षपप्यत धेनमुधूषन कताग षधय ंजररत्र े

वाजपशेसम् ॥६ ॥ 

ह ेसमान षव ारी मरुद्गिांनो ! स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े श्रवि 

करण्यासािी आमच्या यज्ञस्तथळी यावे ही षवनंती. ह े

मरुद्गिांनो ! दभुत्या गायीना घोड्यासारखे सुदढृ बनवून, 

यज्ञकत्याग भक्गिांना अन्नाने समृद्ध करावे ही षवनंती ॥६॥ 

  

त ंनो दात मरुतो वाषजन ंरथ आपान ंब्रह्म ष तयदिवेददव े।  

इि ंस्ततोतभृ्यो वजृनिे ुकारव ेसतन ंमेधामररष्ट ंदषु्टरं सहिः॥७ 

॥ 

ह ेमरुद्गिांनो ! कृपया आम्हाला अन्नाने समृद्ध, आपल्या 

आगमनाच्या वेळी गुिगान करिारी संतती प्रदान करावी 

ही षवनंती. युद्धप्रसंगी आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना ज्ञान, 

संपत्ती दणे्या ी शक्ी, युद्धकौशल्य आषि अतजंक्य 

सहनशक्ी प्रदान करावी ही षवनंती ॥७ ॥  

  

यद्युञ्जत ेमरुतो रुक्मवक्षसोऽश्वान्रथिे ुभग आ सदुानविः ।  



धेननुग षशश्व ेस्तवसरेि ुषपन्वत ेजनाय रातहषवि े

महीषमिम्॥८ ॥ 

सुविगअलंकाराने मंषडत, अश्वांनी जोडलेल्या रथावर आरूढ 

होऊन मरुद्गि यज्ञकत्याग भक्गिांच्या यज्ञस्तथळी, 

ज्याप्रमािे गाय आपल्या वासराला दधू पाजते त्याप्रमािे 

भरपूर अन्न प्रदान करण्यासािी जातात ॥८॥ 

  

यो नो मरुतो वकृताषत मत्यो ररपदुगध ेवसवो रक्षता ररििः ।  

वतगयत तपुिा  दक्रयाषभ तमव रुरा अशसो हन्तना 

वधिः॥९॥ 

ह ेरक्षिकत्याग मरुद्गिांनो ! तहसंक लांडग्यासारखे शत्रू 

असिाऱयांपासून आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि करावे 

ही षवनंती. ह ेरुरपुत्र मरुद्गिांनो ! आमच्या शत्रूं ी आयुधे, 

यातना दिेाऱया शस्त्रांनी मोडून, त्यांना पळवून लावावे ही 

षवनंती ॥९ ॥ 

  

ष त्र ंतद्वो मरुतो याम  ेदकत ेपृश्न्या यदधूरप्यापयो दहुुिः ।  

यद्वा षनद ेनवमानस्तय रुदरयाषस्त्रत ंजराय 

जरुतामदाभ्यािः॥१० ॥ 



ह ेमरुद्गिांनो ! आपि पृश्नी मातेच्या स्ततनांमधून 

पावसाच्या रूपात पाण्याला प्रवाषहत केले. यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या तनंदा करिाऱया शत्रूं ा वध केला. ह ेरुरपुत्रा 

! आपि षत्रत ऋिींच्या शत्रूं ा नाश केला. असे आपले 

अद्ब्भुत सामथ्यग सवगत्र प्रषसद्ध आह.े ॥१०॥  

  

तान्वो महो मरुत एवयाव्नो षवष्िोरेिस्तय प्रभथृ ेहवामह े।  

षहरण्यविागन्ककुहान्यतस्र ुो ब्रह्मण्यन्तिः शंस्तयं राध 

ईमह॥े११॥ 

ह ेरतुगामी, सुविगकांती असलेल्या, तेजस्तवी मरुद्गिांनो 

! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या षहताच्या पूतगतेसािी 

सोमरस षसद्ध करून, स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करून, 

आपल्याकडून प्रशंसनीय संपत्ती प्रदान करण्या ी षवनंती 

करतो ॥११॥ 

  

त ेदशग्वािः प्रथमा यज्ञमूषहरे त ेनो षहन्वन्तूिसो व्युषष्टि ु।  

उिा न रामीररुिरैपोिुगत ेमहो ज्योषतिा श ुता 

गोअिगसा॥१२॥ 



ज्याप्रमािे सुंदर उिादवेता आपल्या तांबड्या 

दकरिांनी अंधार दरू करून महान प्रकाशा ा मागग 

दाखवते, त्याप्रमािे दशग्व ऋिींनी पषहला यज्ञ करून 

मरुद्गिांना आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना प्रातिःकाली 

ज्ञाना ा मागग दाखवण्यास प्रेररत केले ॥१२॥  

  

त ेक्षोिीषभररुिेषभनागषञ्जभी रुरा ऋतस्तय सदनेि ुवावृधिुः ।  

षनमघेमाना अत्यने पाजसा सुश्चन्र ंविां दषधरे 

सुपशेसम॥्१३ ॥ 

आरक्विी वस्त्रांनी सजवलेले रुरपुत्र मरुद्गि पाण्या े 

षनवासस्तथान असलेल्या ढगांमध्ये पसरले आहते. आपल्या 

जलद आषि सवगव्यापी शक्ीने मरुद्गि ढगातून जला ा 

विागव करतात, त्यावेळी मरुद्गि, एक आनंददायी, 

मनमोहक आषि सुंदर रूप धारि करतात ॥१३॥ 

  

तााँ इयानो मषह वरूथमूतय उप घदेनेा नमसा गिृीमषस ।  

षत्रतो न यान्पञ्च होतनॄषभष्टय 

आववतगदवराञ्चदक्रयावसे ॥१४ ॥ 



आम्ही यज्ञकते भक्गि मरुद्गिां ी स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांद्वारे 

संरक्षिा ी प्राथगना करतो, आषि प्रशंसनीय संपत्ती प्रदान 

करण्या ी षवनंती करतो. परमश्रेष्ठ मरुद्गिांनी 

षत्रतऋिींना प्राि, अपान, समान, व्यान आषि उदान ही 

पा  संरक्षिात्मक  के्र प्रदान करण्यासािी आमंषत्रत करतो 

॥१४ ॥  

  

यया रध्र ंपारयथात्यहंो यया षनदो मञु्चथ वषन्दतारम ्।  

अवाग ी सा मरुतो या व ऊषतरो ि ुवाश्रेव 

सुमषतर्जगगात॥ु१५॥ 

ह ेमरुद्गिांनो ! ज्या शषक्शाली संरक्षिाने आपि 

यज्ञकत्याग भक्गिांना पापांपासून आषि तनंदकांपासून 

वा वता त्या संरक्षिात्मक शक्ी आम्हालाही षमळोत ही 

षवनंती ॥१५॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३५्‌ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्) भागगव 

शौनक। दवेता - अपांनपात्   

छंद षत्रषु्टप् 

संस्तकृतमध्ये 'अप' म्हिजे 'पािी' (waters) आषि 'नपात्' 

म्हिजे 'पुत्र’ - ऋग्वेदामध्ये, 'अपांनपात्' ही एक दवेता 

आह,े जी अिी े एक रूप मानली जाते 

 

उपमेसृषक्ष वाजयवुग स्तयां  नो दधीत नाद्यो षगरो म े।  

अपां नपादाशहुमेा कुषवत्स सपुशेसस्तकरषत जोषििषद्ध ॥१॥ 

अन्ना ी इच्छा असलेले आम्ही यज्ञकते भक्गि, जलद 

गतीने वाहिाऱया पाण्याच्या पुत्रा ी अपांनपात्  दवेते ी 

(अषिदवेां ी)प्राथगना करतो. ह ेपाण्याच्या पुत्रा अषिदवेा! 

आम्हाला अषधक अन्न आषि  ांगले रूप द्यावे ही षवनंती 

॥१॥ 

  

इम ंस्तवस्तम ैहृद आ सतुष्ट ंमन्त्र ंवो ेम कुषवदस्तय वदेत् ।  

अपां नपादसुयगस्तय महना षवश्वान्ययो भवुना जजान ॥२॥ 



आम्ही यज्ञकते भक्गि पाण्याच्या पुत्रा ी अपांनपात्  

दवेते ी(अषिदवेां ी) मन:पूवगक स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां ी 

र ना करत आहोत. या अपांनपात्  दवेतेने आपल्या असुर 

संहारक शक्ीने सवग जग षनमागि केले ॥२॥ 

  

समन्या यन्त्यपु यन्त्यन्यािः समानमवूां नद्यिः पिृषन्त ।  

तम ूशुत  ंश ुयो दीददवांसमपां नपात ंपरर तस्तथरुापिः ॥३॥ 

पृथ्वी आधी पाण्याने भरते. इतर पािी त्यामध्ये षवलीन 

होते. ह ेशुद्ध पािी नदी नद्यांच्या स्तवरूपात समुरात 

पोहो ल्यानंतर पषवत्र आषि तेजस्तवी अपांनपात्  दवेांना 

(अषिदवेांना ) वेढते. ॥३॥ 

  

तमस्तमरेा यवुतयो यवुान ंममृगज्यमानािः परर यन्त्यापिः ।  

स शकेु्रषभिः षशक्वभी रेवदस्तम ेदीदायाषनध्मो घतृषनर्िगगप्स ु

॥४॥ 

ज्याप्रमािे अहकंार नसलेली स्त्री आपल्या तरुि पतीला 

सजवते, त्या प्रमािे, ह ेसमृद्ध अलंकाराने सजलेल्या 

अपांनपात्  दवेते (अषिदवेां) ! आपि इंधना षशवाय 

अषिच्या रूपात  मकता. ॥४॥ 

 



 अस्तमै षतस्रो अव्यथ्याय नारीदवेाय दवेीर्दगषधिन्त्यन्नम् ।  

कृता इवोप षह प्रसस्र ेअप्स ुस पीयूि ंधयषत पवूगसनूाम् ॥५॥ 

इडा, सरस्तवती आषि भारती ह्या तीन ददव्य दवेता 

दिुःखरषहत अपांनपात्  दवेतेसािी अन्न तयार करतात . 

जलधारांमध्ये तयार होिाऱया सोमरसा े अमृतपान 

अपांनपात्  दवेता सवागत आधी करतात ॥५॥ 

  

अश्वस्तयात्र जषनमास्तय   स्तवरुगहो ररििः सम्प ृिः पाषह सरूीन।्  

आमास ुपिूुग परो अप्रमषृ्य ंनारातयो षव नशन्नानतृाषन ॥६॥  

अपांनपात्  दवेतांपासून  अश्वां ा जन्म झाला. ह े

अपांनपात्  दवेा ! तहसंक, असूयाग्रस्तत शत्रूंपासून आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि करावे ही षवनंती. दान न 

करिारे, असत्य वतगन करिारे लोक अपांनपात्  दवेतेला 

प्राप्त करू शकत नाहीत ॥६ ॥  

  

स्तव आ दमे सदुघुा यस्तय धनेुिः स्तवधां पीपाय सभु्वन्नमषत्त ।  

सो अपां नपादजूगयन्नप्स्तवन्तवगसदुयेाय षवधत ेषव भाषत ॥७ 

॥ 

स्तवतिःच्या षनवासस्तथानात राहिाऱया अपांनपात्  दवेतेच्या 

गायीं े सहजपिे दधू काढता येते. यज्ञकत्याग भक्गिांनी 



अपगि केलेल्या आहुती स्तवीकारिारे, पाण्यामध्ये राहिारे, 

अपांनपात्  दवे, यज्ञकत्याग भक्गिांसािी शषक्शाली आषि 

तेजस्तवी होतात आषि भक्गिांना संपत्ती प्रदान करतात 

॥७ ॥ 

  

यो अप्स्तवा शषु ना दवै्येन ऋतावाजस्र उर्वगया षवभाषत ।  

वया इदन्या भवुनान्यस्तय प्र जायन्त ेवीरुधश्च प्रजाषभिः ॥८॥ 

पाण्यात राहिारे , सत्याने पररपूिग, अमर, अत्यंत षवशाल, 

अपांनपात् दवेता सवग बाजूंनी षवस्ततीिगपिे प्रकाषशत 

होतात. अपांनपात् दवेांमुळे, फळे, फुले आषि इतर औिधी 

वनस्तपती आषि औिधी वनस्तपती सवग लोकांना षमळतात. 

॥८॥ 

  

अपां नपादा ह्यस्तथादपुस्तथ ंषजह्मानामूध्वो षवद्यतु ंवसानिः ।  

तस्तय ज्यषे्ठ ंमषहमान ंवहन्तीर्हगरण्यविागिः परर यषन्त यहवीिः 

॥९ ॥ 

अपांनपात्  दवे पाण्याने भरलेल्या, षवजेने वेढलेल्या, 

वेड्या-वाकड्या आकारांच्या ढगांमध्ये षनवास करतात. या 

ढगांमधील पाण्या ा विागव होता  सवग ददशांनी 



वाहिाऱया नद्या अपांनपात्  दवेां ा मषहमा गात प्रवाषहत 

होतात ॥९॥ 

  

षहरण्यरूपिः स षहरण्यसदंगृपां नपात्सदे ुषहरण्यविगिः ।  

षहरण्ययात्परर योनरे्नगिद्या षहरण्यदा ददत्यन्नमस्तमै ॥१०॥ 

सुविगसदशृ, सुविगशरीर, सुविगइंदरये आषि सुविग विगन 

असलेले अपांनपात्  दवे सुविगमय स्तथळांमध्ये षवराजमान 

होऊन सुशोषभत होतात. सुविग प्रदान करिारे यज्ञकते 

भक्गि अपांनपात्  दवेांना अन्न प्रदान करतात ॥१०॥ 

  

तदस्तयानीकमतु  ारु नामापीच्य ंवधगत ेनप्तरुपाम् ।  

यषमन्धत ेयवुतयिः सषमत्था षहरण्यविां घतृमन्नमस्तय ॥११॥ 

जलाच्या रूपातील, सुंदर तरुिींनी प्रज्वषलत केलेले, 

आदरिीय नाव असलेले अपांनपात्  दवे पाण्याच्या 

रूपातील अन्नाने वृतद्धगंत होतात. ॥११ ॥ 

  

अस्तम ैबहूनामवमाय सख्य ेयज्ञरै्वगधमे नमसा हषवर्भगिः ।  

स ंसान ुमार्ज्मग ददषधिाषम षबल्मदैगधाम्यन्नैिः परर वन्द 

ऋषग्भिः ॥१२॥ 



आम्ही यज्ञकते भक्गि, सवोत्तम, सवाां े षमत्र असलेल्या 

अपांनपात्  दवेते ी आहुती दऊेन आषि स्ततुषतयुक् 

स्ततोत्रांच्या पििाने सेवा करतो. आम्ही यज्ञकते भक्गि 

अपांनपात्  दवेां े उच्चस्तथान सुशोषभत करून यज्ञामध्ये 

सषमधा प्रज्वषलत करून स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांच्या पििाने 

त्यां ी पूजा करतो. ॥१२ ॥ 

  

स ईं विृाजनयत्तास ुगभां स ईं षशशधुगयषत त ंररहषन्त ।  

सो अपां नपादनषभम्लातविोऽन्यस्तयेवहे तन्वा षवविे ॥१३ 

॥ 

वृष्टी करण्यास समथग असलेले अपांनपात्  दवे, जलयुक् 

वातावरि तयार करतात . ह ेअपांनपात्  दवे, बालकाच्या 

रूपात समुरातील पािी काढतात आषि सवग दशेांना 

षवतररत करतात. ह ेतेजस्तवी अपांनपात्  दवे, अन्नाच्या 

रूपात शरीरांसह ह्या जगात राहतात. ॥१३॥ 

  

अषस्तमन्पद ेपरम ेतषस्तथवांसमध्वस्तमषभर्वगश्वहा दीददवांसम ्।  

आपो नप्त्र ेघतृमन्नं वहन्तीिः स्तवयमत्कैिः परर दीयषन्त यहवीिः 

॥१४ ॥ 



ह ेअपांनपात्  दवे सवोच्च स्तथानावर षनवास करतात. सतत 

प्रवाषहत महान जलस्रोत अपांनपात्  दवेांच्या भोवती 

असते आषि ह ेजलस्रोत अषवनाशी, तेजस्तवी अपांनपात्  

दवेतेच्या फायद्यासािी पौषष्टक रस प्रदान करते ॥१४ ॥ 

  

अयांसमि ेसुषक्षतत ंजनायायासंम ुमघवद्भ्यिः सवुृषक्म ्।  

षवश्व ंतिर ंयदवषन्त दवेा बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः ॥१५॥ 

ह ेउच्चस्तथानी राहिाऱया अपांनपात्  दवेा ! आम्ही यज्ञकते 

भक्गि संततीच्या प्राप्तीसािी आपल्याकडे आलो आहोत. 

आम्हाला आपली कृपा प्राप्त व्हावी ही षवनंती. आपल्या 

कृपेने श्रीमंत झालेले सवगजि आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

आदराने वागवू लागतील. आम्ही यज्ञकते भक्गि 

यज्ञामध्ये आपली स्ततुती करू ॥१५॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३६ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्) भागगव 

शौनक। दवेता - १ इंरआषि मधु, २मरुद्गिआषि माधव ३ 

त्वष्टा आषि शुक्र, ४ अषि आषि शुष , ५ इन्रआषि नभस् 

६ षमत्रावरूि आषि नभस्तय । छन्द- जगती 

 

तभु्य ंषहन्वानो वषसष्ट गा अपोऽधकु्षन्त्सीमषवषभरदरषभनगरिः।  

षपबने्र स्तवाहा प्रहुत ंवि्कृत ंहोत्रादा सोमं प्रथमो य 

ईषशि े॥१॥ 

ह ेइंरदवेा ! आपल्याला अपगि केलेल्या ह्या सोमरसात 

गायी े दधू आषि दही षमसळले आह.े हा सोमरस, 

यज्ञकत्याग भक्गिांनी दगडांच्या भांड्यामध्ये कुटून आषि 

मेंढ्ांच्या लोकरीच्या कापडातून गाळून तयार केला आह.े 

आपि संपूिग षवश्वा े स्तवामी आहात म्हिून यज्ञकत्याग 

भक्गिांनी 'स्तवाहा' आषि 'विट्' मंत्रोच्चार करून अपगि 

केलेला हा सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती ॥१ ॥ 

  



यज्ञिैः सषम्मश्ािः पृितीषभॠषष्टषभयागमञ्छ्रछुभ्रासो अषञ्जि ु

षप्रया उत ।  

आसद्या बर्हगभगरतस्तय सनूविः पोत्रादा सोम ंषपबता ददवो 

नरिः ॥२ ॥  

यज्ञकायागत मदत करिाऱया, भूमी े तसं न करिाऱया, 

शस्त्रांनी सजवलेल्या, अलंकारां े प्रेमी, अन्न पुरवण्यास 

सक्षम, भरत कुळातील, आषि नेतृत्व गुिसंपन्न ह े

मरुद्गिांनो ! यज्ञ वेदीजवळ अंथरलेल्या कुशाच्या 

आसनावर आसनस्तथ होऊन पषवत्र पात्रातून (पोत्रादा) 

आपि सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती ॥२ ॥ 

 

अमवे निः सहुवा आ षह गन्तन षन बर्हगषि सदतना रषिष्टन।  

अथा मन्दस्तव जजुुिािो अन्धसस्तत्वष्टदवेेषभजगषनषभिः 

सुमद्गििः ॥३ ॥ 

शोभनीय, आवाहन केले जािाऱया दवेगिांनो! आपि 

आमच्या यज्ञस्तथळी यावे, कुशाच्या आसनावर आसनस्तथ 

होऊन आम्ही षसद्ध केलेला सोमरस प्राशन करावा ही 

षवनंती. दवेांच्या आषि दवेतांच्या बरोबर उपषस्तथत 

असिाऱया ह ेत्वष्टदवेा ! आपि सोमरसरूपी अन्न सेवन 

करावे ही षवनंती. ॥३॥ 



  

आ वषक्ष दवेााँ इह षवप्र यषक्ष  ोशन्होतर्नग िदा योषनि ु

षत्रि।ु  

प्रषत वीषह प्रषस्तथत ंसोम्य ंमध ुषपबािीध्रात्तव भागस्तय 

तपृ्िुषह ॥४॥ 

ह ेबुषद्धमान अषिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या या 

यज्ञामध्ये सवग दवेांना आदरपूवगक आमंषत्रत करावे ही 

षवनंती. ह ेअिीध्रा (अषि) ! आपि दवेगिां बरोबर 

आमच्या यज्ञामध्ये येऊन तीन स्तथानावर आसनस्तथ व्हावे 

आषि आपल्या वाटिी ा मधुर सोमरस स्तवीकारावा ही 

षवनंती ॥४॥  

  

एि स्तय त ेतन्वो नमृ्िवधगनिः सह ओजिः प्रददषव 

बाहवोर्हगतिः।  

तभु्य ंसतुो मघवन्तभु्यमाभतृस्तत्वमस्तय ब्राह्मिादा तपृषत्पब 

॥५॥ 

ह ेतेजस्तवी आषि ऊजागवान इंरदवेा ! प्रा ीन काळापासून 

आपली शक्ी वाढविारा, आपले बाहूबल वाढविारा हा 

सोमरस, ज्ञानी यज्ञकत्याग भक्गिांनी षसद्ध करून आिला 



आह.े हा शुद्ध सोमरस प्राशन करून आपि तृप्त व्हावे ही 

षवनंती ॥५॥ 

  

जिुथेां यज्ञ ंबोधत ंहवस्तय म ेसत्तो होता षनषवदिः पूव्याग अन।ु  

अच्छा राजाना नम एत्यावतृ ंप्रशास्त्रादा षपबत ंसोम्य ंमध ु

॥६ ॥ 

ह ेषमत्रदवेा आषि वरुिदवेा ! आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या यज्ञामध्ये सहभागी व्हावे आषि आम्ही पिि 

करत असलेल्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रा े श्रवि करावे ही 

षवनंती. यज्ञकत्याग भक्गिांनी षसद्ध केलेला हा दगु्ध 

षमषश्रत सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती ॥६॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३७्‌ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्) भागगव 

शौनक।  

दवेता – १-४ रषविोदस् आषि ऋतु ५ अषश्वनीकुमार ६ 

अषि छन्द- जगती  

 

मन्दस्तव होत्रादन ुजोिमन्धसोऽध्वयगविः स पूिाां 

वष्याषस म ्।  

तस्तमा एत ंभरत तद्वशो दददहोत्रात्सोम ंरषविोदिः षपब 

ऋतषुभिः ॥१॥ 

ह ेरषविोदस् (अषिदवे )! यज्ञकत्याग भक्गिांनी यज्ञात 

अपगि केलेला सोमरस प्राशन करून आनंददत व्हावे ही 

षवनंती. ह ेयज्ञकत्याग भक्गिांनो(अध्वयुगगि ) ! 

अषिदवेांना संपूिग आहुती अपगिा ी इच्छा बाळगतात 

म्हिून त्यांना हा सोमरस अपगि करावा. सोमरस प्राशन 

करण्या ी इच्छा असलेले रषविोदस् (अषिदवे ) यज्ञकत्याग 

भक्गिांना इषच्छत फळे दतेील. ह ेरषविोदस् (अषिदवे )! 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या पात्रातील सोमरस ऋतुदवेतां 

समवेत प्राशन करावा ही षवनंती ॥१ ॥  



 

यम ुपवूगमहुव ेतषमद ंहुव ेसदे ुहव्यो दददयो नाम पत्यत े। 

 अध्वयुगषभिः प्रषस्तथत ंसोम्य ंमध ुपोत्रात्सोमं रषविोदिः षपब 

ऋतषुभिः ॥२॥ 

ह ेरषविोदस् (अषिदवे )! पुरातन काळाप्रमािे आजही, 

आम्ही यज्ञकते भक्गि आपले आवाहन करतो. आपि 

यज्ञकत्याग भक्गिांना धन प्रदान करिारे आषि सवाां े 

स्तवामी आहात. ह ेरषविोदस् (अषिदवे)! यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या पात्रातील सोमरस ऋतुदवेतां समवेत प्राशन 

करावा ही षवनंती ॥२ ॥  

 

मेद्यन्त ुत ेवहनयो यषेभरीयसऽेररिण्यन्वीळयस्तवा वनस्तपत े।  

आययूा धषृ्िो अषभगयूाग त्व ंनषे्ट्रात्सोम ंरषविोदिः षपब 

ऋतषुभिः ॥३ ॥ 

ह ेरषविोदस् (अषिदवे )! ज्या अश्वांवर आपि आरूढ होता 

त्यां े जीवन तृप्त होते. ह ेवनस्तपतीच्या दवेतांनो ! 

कोिालाही इजा न करता आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना शषक्शाली बनवावे ही षवनंती. ह ेरषविोदस् 

(अषिदवे ) ! यज्ञकत्याग भक्गिांच्या पात्रातील सोमरस 

ऋतुदवेतां समवेत प्राशन करावा ही षवनंती ॥३ ॥ 



  

अपाद्धोत्रादतु पोत्रादमत्तोत नषे्ट्रादजिुत प्रयो षहतम ्।  

तरुीय ंपात्रममकृ्ममत्यां रषविोदािः षपबत ुराषविोदसिः॥४॥ 

मुख्य यज्ञकत्याग (होतृ), मंत्र पिि करिारा यज्ञकत्याग 

(पोतृ) आषि सहाय्य करिाऱया यज्ञकत्याग (नेष्टा) या षतन्ही, 

यज्ञकत्याग भक्गिांनी अपगि केलेला सोमरस प्राशन करून 

आनंददत झालेल्या रषविोदस् अषिदवेांनी यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या  ौथ्या, अजय आषि अमर पात्रातील 

सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती ॥४ ॥  

  

अवागञ्चमद्य यय्य ंनवृाहि ंरथ ंयञु्जाथाषमह वां षवमो नम ्।  

पृगकं् हवींषि मधनुा षह कं गतमथा सोमं षपबत ं

वाषजनीवसू ॥५॥ 

ह ेअषश्वनीकुमारांनो! आपल्याला इषच्छत स्तथळी घेऊन 

जािाऱया रतुगामी रथावर आरूढ होऊन, आमच्या 

यज्ञस्तथळी यावे आषि षसद्ध केलेल्या हषवष्यान्नाला स्तवाददष्ट 

करावे ही षवनंती. ह ेअषश्वनीकुमारांनो! यज्ञकत्याग 

भक्गिांनी षसद्ध केलेला सोमरस प्राशन करावा ही 

षवनंती ॥५॥  



  

जोष्यि ेसषमध ंजोष्याहुतत ंजोषि ब्रह्म जन्य ंजोषि 

सुषु्टषतम।्  

षवश्वषेभर्वगश्वााँ ऋतनुा वसो मह उशन्दवेााँ उशतिः पायया 

हषविः ॥६॥ 

ह ेअषिदवेा ! यज्ञकत्याग भक्गिांनी सषमधा, प्रज्वषलत 

केल्याआहते, हषवष्यान्ना ी आहुती ग्रहि करून, स्ततुषतयुक् 

स्ततोत्रां े श्रवि करून आपि प्रसन्न व्हावे ही षवनंती. 

सोमरस प्राशन करण्या ी इच्छा असलेल्या आषि सवाां े 

रक्षिकत्याग ह ेअषिदवेा !आपि सवग दवेतांबरोबर, 

ऋभुदवेांबरोबरआषि षवश्वेदवेांबरोबर सोमरस प्राशन 

करावा ही षवनंती ॥६॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३८्‌ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद ्) भागगव 

शौनक। दवेता –सषवता छन्द- षत्रषु्टप्  

 

उद ुष्य दवेिः सषवता सवाय शश्वत्तमं तदपा वषहनरस्तथात ्।  

ननू ंदवेभे्यो षव षह धाषत रत्नमथाभजद्वीषतहोत्र ंस्तवस्ततौ 

॥१॥ 

संपूिग षवश्वा े रक्षि करिारे, प्रकाशमान आषि तेजस्तवी, 

सषवतादवे दररोज उितात आषि सवग प्राण्यांना कमग 

करण्यास प्रेररत करतात. सषवतादवे दवेांना रत्ने अपगि 

करतात आषि यज्ञकत्याग भक्गिां े कल्याि करतात ॥१ ॥ 

  

षवश्वस्तय षह श्रुष्टय ेदवे ऊध्वगिः प्र बाहवा पथृपुाषििः षससर्तग ।  

आपषश्चदस्तय व्रत आ षनमगृ्रा अय ंष द्वातो रमत ेपररज्मन् 

॥२ ॥ 

आजानुबाहु सषवतादवे जगाच्या कल्यािासािी आपले 

दकरिांच्या स्तवरूपातील हात सवगत्र पसरतात. 

सषवतादवेांच्या प्रेरिेने जल प्रवाषहत होते आषि वायुदवे 

अंतररक्षात भ्रमि करतात ॥२॥ 



  

आशषुभषश्चद्याषन्व म ुाषत ननूमरीरमदतमान ंष दतेोिः ।  

अह्यिूगिां ष न्न्ययााँ अषवष्यामन ुव्रत ंसषवतमुोक्यागात् ॥३ 

॥ 

अस्तताला जात असताना सषवतादवे त्यां ी वेगवान दकरिे 

सामावून घेतात,  ालिाऱया प्रकाशाला थांबवतात. 

आक्रमि करण्यास तयार असलेल्या योद्ब्ध्यांना थांबवतात. 

ही सवग कामे पूिग झाल्यावर रात्र अवतीिग होते ॥३॥ 

  

पनुिः समव्यषद्वतत ंवयन्ती मध्या कतोन्यगधाच्छक्म धीरिः ।  

उत्सहंायास्तथाद्ब्व्यतृूाँरदधगररमषतिः सषवता दवे आगात ्॥४ ॥ 

ज्याप्रमािे षविकाम करिारी स्त्री, कापड गुंडाळते, त्या 

प्रमािे रात्र, षवखुरलेला प्रकाश गोळा करता  बुषद्धमान 

आषि सक्षम मनुष्य हातात घेतलेली कामे थांबवतात . 

ऋतु क्र षनयषमत करिारे सषवतादवे रात्रीला मागे टाकत 

उदयास येता  संपूिग जग झोपेतून उिते ॥४॥ 

  

नानौकांषस दयुो षवश्वमायुर्वग षतष्ठत ेप्रभविः शोको अिेिः ।  

ज्यषे्ठ ंमाता सनूव ेभागमाधादन्वस्तय केतषमषित ं

सषवत्रा ॥५॥ 



यज्ञवेदी मधून अषिदवेां े षनमागि होिारे महान तेज 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या षनवास स्तथानामध्ये आषि सवग 

अन्नामध्ये पसरते. माता उिादवेता, षतच्या मुलासािी 

म्हिजे अषिदवेांसािी, सषवतादवेांना यज्ञामध्ये अपगि 

केलेल्यातील एक भाग प्रदान करते आषि त्यामुळे 

अषिदवेां ी वाढ होते ॥५॥ 

  

समाववर्तग षवषष्ठतो षजगीिरु्वगश्वेिां कामश्चरताममाभतू ्।  

शश्वााँ अपो षवकृत ंषहत्व्यागादन ुव्रत ंसषवतदुवै्यस्तय ॥६ ॥ 

ज्यावेळी सषवतादवेां ा अस्तत होतो, त्यावेळी षवजया ी 

इच्छा बाळगिारे योद्ध ेआपला हल्ला मध्यभागी 

थांबवतात. गषतमान प्राण्यां े मन घराकडे ओढ घेते आषि 

सतत कामात गुंतलेले प्रािी दखेील आपले काम अपूिग 

सोडून घरी परततात. ॥६॥ 

  

त्वया षहतमप्यमप्स ुभाग ंधन्वान्वा मगृयसो षव तस्तथिुः ।  

वनाषन षवभ्यो नदकरस्तय ताषन व्रता दवेस्तय सषवतरु्मगनषन्त 

॥७ ॥ 

ह ेसषवतादवेा ! आपि अंतराळात स्तथाषपत केलेले पािी, 

षनजगल प्रदशेातील प्राण्यांना षमळते. आपि पक्ष्यांना 



आश्रयासािी जंगलातील झाडे प्रदान केलीत. तेजस्तवी 

सषवतादवेांच्या या कृती कोिीही नष्ट करू शकत नाही 

॥७॥ 

  

याराध्य ंवरुिो योषनमप्यमषनषशत ंषनषमषि जभुगराििः ।  

षवश्वो मातागण्डो व्रजमा पशगुागत्स्तथशो जन्माषन सषवता 

व्याकिः ॥८ ॥ 

सषवतादवेां ा अस्तत होता  सतत गषतमान असलेले 

वरुिदवे, सवग प्राण्यांना आरामदायी आषि इषच्छत 

षनवारा प्रदान करतात. सषवतादवेां ा अस्तत होता  सवग 

पक्षी आषि प्रािी त्यांच्या संबंषधत षनवासस्तथानी 

पोहो तात आषि वेगळे होतात ॥८॥ 

  

न यस्तयेन्रो वरुिो न षमत्रो व्रतमयगमा न षमनषन्त रुरिः ।  

नारातयस्ततषमद ंस्तवषस्तत हुव ेदवे ंसषवतारं नमोषभिः ॥९ ॥ 

ज्या सषवतादवेां े अनुशासन इंरदवे, वरुिदवे, 

अयगमादवेात, रुरदवे ककंवा शत्रु सुद्धा तोडू शकत नाही. 

अशा सषवतादवेांना आम्ही यज्ञकते भक्गि आमच्या 

कल्यािासािी नमस्तकार करतो ॥९॥ 

  



भग ंषधय ंवाजयन्तिः परंुतध ंनराशंसो िास्तपषतनो अव्यािः ।  

आय ेवामस्तय सगंथ ेरयीिा ंषप्रया दवेस्तय सषवतिुः स्तयाम 

॥१० ॥ 

षवश्वा े पालन कताग, प्रशंसनीय, पूज्य, सवाांना आनंद 

दिेारे, स्ततुषतयोग्य सषवतादवे आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े 

रक्षि करोत ही षवनंती. धनसंपत्ती षमळाल्यानंतरही 

आम्ही यज्ञकते सषवतादवेां े षप्रय बनून राहू ॥१० ॥  

  

अस्तमभ्य ंतदिवो अद्भ्यिः पृषथव्यास्तत्वया दत्तं काम्य ंराध आ 

गात ्।  

श ंयत्स्ततोतभृ्य आपये भवात्यरुुशंसाय सषवतजगररत्र े॥११॥ 

ह ेसषवतादवेा ! भक्ांना आषि त्यांच्या वंशजांना प्रदान 

केलेली संपत्ती स्तवगगलोकातून, आकाशलोकातून आषि 

पृथ्वीलोकातून येवो. आम्ही यज्ञकते भक्गि आपली स्ततुती 

करतो ॥११ ॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-३९्‌ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद)्भागगव 

शौनक। दवेता – अषश्वनीकुमार  

छन्द- षत्रषु्टप्  

 

ग्रावािवे तदददथां जरेथ ेगधृ्रवे वकृ्ष ंषनषधमन्तमच्छ ।  

ब्रह्मािेव षवदथ उक्थशासा दतूवे हव्या जन्या परुुत्रा ॥१॥ 

ह ेअषश्वनीकुमारांनो! जसे पक्षी फळांनी लगडलेल्या 

झाडांवर जातात, त्याप्रमािे आपि यज्ञकत्याग भक्गिांकडे 

जावे ही षवनंती. दोन दगडांनी एकमेकांवर प्रहार करून 

षनमागि झालेल्या आवाजाने आपि शत्रूंना अडवावे ही 

षवनंती. मंत्रां ा जप करिाऱया यज्ञकत्याांप्रमािे ककंवा 

राजाने पािवलेल्या राजदतूाप्रमािे आम्ही आपले 

सन्मानपूवगक आवाहन करत आहोत ॥१ ॥  

  

प्रातयागवािा रथ्यवे वीराजवे यमा वरमा स थे े।  

मने ेइव तन्वा शमु्भमान ेदम्पतीव क्रतषुवदा जनेि॥ु२ ॥ 



पहाटेच्या वेळी यज्ञासािी जािाऱया रथातील दोन महान 

वीरांप्रमािे, दोन जुळ्हया भावांप्रमािे, अतजंक्य, 

सौंदयगसंपन्न षस्त्रयांप्रमािे, आषि पती-पत्नीप्रमािे एकत्र 

कायग करिाऱया ह ेअषश्वनीकुमारांनो ! आपि यज्ञा े षवधी 

करिाऱया आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांकडे यावे ही षवनंती 

॥२॥ 

  

शृगगेव निः प्रथमा गन्तमवागक्छफाषवव जभुगरािा तरोषभिः ।  

 क्रवाकेव प्रषत वस्ततोरुस्रावागञ्चा यात ंरथ्यवे शक्रा ॥३ ॥ 

प्राण्यांच्या तशंगांसारखे एकत्र असिाऱया, सवग दवेतांमध्ये 

श्रेष्ठ ह ेअषश्वनीकुमारांनो ! युगल  क्रवाक पक्ष्यांच्या 
जोडीप्रमािे अथवा रथावर आरूढ होऊन योध्याप्रमािे , 

अश्वांच्या खुराने दौडत आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या 

जवळ यावे ही षवनंती ॥३॥ 

  

नाववे निः पारयत ंयगुवे नभ्यवे न उपधीव प्रधीव ।  

श्वानवे नो अररिण्या तननूां खृगलेव षवस्रसिः 

पातमस्तमान॥्४ ॥ 



ह ेअषश्वनीकुमारांनो ! ज्याप्रमािे नौका, रथाला जोडलेल्या 

घोड्यां- प्रमाि,े रथाच्या  ाकाच्या मध्यवती खांबाप्रमािे, 

रथाच्या दोन्ही बाजूंच्या खांबांप्रमािे, रथाच्या  ाकाला 

जोडलेल्या दोन लोखंडी  ाकांप्रमािे, लोकांना नदी 

ओलांडण्यास मदत करते त्याप्रमािे आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना आमच्यावर येिाऱया संकटांवर मात करण्यास 

आपि मदत करावी ही षवनंती. ज्याप्रमािे अवतीभवती 

कुत्रे रक्षि करतात ककंवा कव ा े रक्षि करते त्याप्रमािे 

आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े रक्षि करावे आषि 

षवनाशापासून वा वावे ही षवनंती ॥४॥ 

  

वातवेाजयुाग नद्यवे रीषतरक्षी इव  क्षिुा यातमवागक् ।  

हस्तताषवव तन्व ेशम्भषवष्ठा पादवे नो नयत ंवस्तयो 

अच्छ॥५॥ 

सतत वाहिाऱया अषवनाशी नद्यांसारखे वेगवान आषि 

दोन डोळ्हयांसारखे दषृ्टीच्या शक्ीने संपन्न ह े

अषश्वनीकुमारांनो ! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या समोर 

यावे ही षवनंती. आपि दोघेही शरीराला सुख दिेाऱया 

हाता -पायां सारखे आहात . आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

सवोत्तम संपत्तीकडे जाण्या े मागगदशगन करावे ही षवनंती 

॥५ ॥ 



  

ओष्ठाषवव मध्वास्ने वदन्ता स्ततनाषवव षपप्यत ंजीवस ेनिः ।  

नासवे नस्ततन्वो रषक्षतारा किागषवव सशु्रुता भतूमस्तम॥े६ ॥ 

ह ेअषश्वनी कुमारांनो! ओिाने मधुर वािीने बोलत 

ज्याप्रमािे नवजात षशशु स्ततनपानाने धष्टपुष्ट होतात, 

त्याप्रमािे आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना धष्टपुष्ट करावे ही 

षवनंती. ह ेअषश्वनीकुमारांनो ! आम े दोन्ही नाकपुड्या 

प्रमािे रक्षि करावे आषि दोन्ही कानांना उत्तमरीत्या 

श्रवि करण्यास बनवावे ही षवनंती॥६॥  

 

हस्ततवे शषक्मषभ सदंदी निः क्षामवे निः समजत ंरजांषस ।  

इमा षगरो अषश्वना यषु्मयन्तीिः क्ष्िोत्रेिवे स्तवषधतत ंस ं

षशशीतम॥्७ ॥ 

ह ेअषश्वनीकुमारांनो !आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना दोन 

हातांसारखे बळ द्यावी ही षवनंती. आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांना आकाशलोक आषि पृथ्वीलोकांप्रमािे उत्तम 

आश्रय स्तथान द्यावे ही षवनंती. ज्याप्रमािे दगड, 

तलवारीला धारदार करतो, त्याप्रमािे आपि आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांच्या स्ततुषतयुक् स्ततोत्रांनी धारदार 

बनवावे ही षवनंती ॥७ ॥ 



  

एताषन वामषश्वना वधगनाषन ब्रह्म स्ततोमं गृत्समदासो अक्रन।्  

ताषन नरा जजुिुािोप यात ंबहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः ॥८ ॥ 

ह ेअषश्वनीकुमारांनो ! आपल्या दोघां ी कीती सवगत्र 

पसरवण्यासािी गृत्समद ऋिींनी ही ज्ञानवधगक स्ततोत्रे 

र ली आहते. आपि नेतृत्व प्रदान करिारे आहात म्हिून 

या स्ततोत्रां ा स्तवीकार करून आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांकडे 

यावे ही षवनंती. आम्ही यज्ञकते भक्गि उत्तम पुत्र-

पौत्रांसह आपल्यासािी यज्ञामध्ये स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि 

करू ॥८ ॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-४०  

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद)्भागगव 

शौनक। दवेता – १-५, ६ पूवागधग सोमापूिन् उत्तराधग 

सोमापूिन् व आददती छन्द- षत्रषु्टप्  

 

सोमापूििा जनना रयीिां जनना ददवो जनना पृषथव्यािः ।  

जातौ षवश्वस्तय भवुनस्तय गोपौ दवेा अकृण्वन्नमृतस्तय 

नाषभम ्॥१॥ 

ह ेसोमदवेा आषि ह ेपूिन् दवेा! आपि दोघेही 

स्तवगगलोकावरील आषि पृथ्वीलोकावरील संपत्ती े षनमागते 

आहात. ज्या क्षिी आपि दोघे जन्माला आला त्या क्षिी 

आपि दोघेही संपूिग षवश्वा े रक्षक झालात. दवेतांनी 

आपल्याला अमरत्वा े कें र बनवले. ॥१॥ 
  

इमौ दवेौ जायमानौ जिुन्तेमौ तमांषस गहूतामजषु्टा ।  

आभ्याषमन्रिः पक्वमामास्तवन्तिः सोमापूिभ्यां 

जनदषुस्रयास॥ु२॥ 

जन्म होता  अंधार नष्ट करिाऱया सोमदवेां ी आषि पूिन् 

दवेां ी समस्तत दवेता सेवा करू लागले. इंरदवेांनी, 



सोमदवेांच्या आषि पूिन् दवेांच्या सहाय्याने गाभि 

गायींच्या कासेत दधू षनमागि केले ॥२॥ 
  

सोमापूििा रजसो षवमान ंसप्त कं्र रथमषवश्वषमन्वम ्।  

षविवूतृ ंमनसा यजु्यमान ंत ंषजन्वथो विृिा 

पञ्चरषश्मम्॥३॥ 

ह ेपराक्रमी सोमदवेा आषि ह ेपूिन् दवेा! आपि आपल्या 

सात  ाके आषि पा  दकरिे असलेल्या, षवश्वव्यापक 

आषि इच्छेनुसार सवगगामी असलेल्या रथावर आरूढ 

होऊन आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांकडे यावे ही षवनंती ॥३॥ 
  

ददव्यन्यिः सदन ं क्र उच्चा पषृथव्यामन्यो अध्यन्तररक्ष े।  

तावस्तमभ्य ंपुरुवारं परुुक्षु ंरायस्तपोि ंषव ष्यता ं

नाषभमस्तमे॥४॥ 

ह ेसोमदवेा आषि ह ेपूिन् दवेा ! आपल्यापैकी एकाने 

आकाशलोकात तर दसुऱयाने पृथ्वीलोकांवर आपले 

षनवासस्तथान बनषवले आह.े आपि दोघांनी आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना स्तवीकायग समृद्धी, षवषवध प्रकारच्या 

अन्नधान्यांनी पररपूिग आषि पशुधन दखेील प्रदान करावे 

ही षवनंती ॥४॥ 

  



षवश्वान्यन्यो भवुना जजान षवश्वमन्यो अषभ क्षाि एषत ।  

सोमापूििाववत ंषधय ंम ेयवुाभ्या ंषवश्वािः पतृना 

जयेम॥५॥ 

ह ेसोमदवेा आषि ह ेपूिन् दवेा! आपल्यापैकी एकाने संपूिग 

षवश्व षनमागि केले तर दसुऱयाने त्या संपूिग षवश्वावर 

षनयंत्रि िेवले . ह ेसोमदवेा आषि ह ेपूिन् दवेा ! आपि 

आमच्या यज्ञकायाग े रक्षि करावे आषि आम्हाला आमच्या 

शत्रुसैन्या ा पराभव करण्यास मदत करावी ही षवनंती 

॥५ ॥ 
 

षधय ंपूिा षजन्वत ुषवश्वषमन्वो रतय ंसोमो रषयपषतदगधात ु।  

अवत ुदवे्यददषतरनवाग बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः ॥६ ॥ 

संपूिग जगाला आनंद दिेाऱया ह ेपूिन् दवेा! आमच्या 

बुद्धीला योग्य मागगदशगन करावे ही षवनंती. ऐश्वयाग े 

अषधपती ह ेसोमदवेा ! आम्हाला यज्ञकत्याग भक्गिांना 

संपत्ती प्रदान करावी ही षवनंती. दवेां ी माता आददती 

दवेी आम े रक्षि करो ही षवनंती. उत्तम पुत्र-पौत्रांसह 

आम्ही यज्ञकतग भक्गि यज्ञ कायागमध्ये आपल्यासािी 

स्ततुषतयुक् स्ततोत्रां े पिि करून आपले यशोगान गाऊ. 

॥६॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-४१ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद)्भागगव शौनक 

दवेता –१-२ वाय,ु ३ इंरवायू,४-६ षमत्रावरुि, ७-

९अषश्वनीकुमार१०-१ इंर , १३-१५षवश्वेदवे, १६-१८ 

सरस्तवती, १९-२१ द्यावा- पृथ्वी 

छन्द- गायत्री, ८, १६-१७ अनुषु्टप् १८ बृहती 

 

वायो य ेत ेसहषस्रिो रथासस्ततषेभरा गषह । 

षनयतु्वान्त्सोमपीतये ॥१॥ 

ह ेवायुदवेा ! आपल्या षनयुत नावाच्या अश्वांनी जोडलेल्या 

सहस्रावधी रथांसह सोमरस प्राशन करण्यासािी यावे ही 

षवनंती ॥१॥  

  

षनयतु्वान्वायवा गह्यय ंशकु्रो अयाषम त े।  

गन्ताषस सनु्वतो गहृम ्॥२॥ 

यज्ञकत्याग भक्गिांकडे षनयुत नावाच्या अश्वांनी 

जोडलेल्या रथावर आरूढ होऊन येिाऱया ह ेवायुदवेा! हा 

तेजस्तवी सोमरस आपल्यासािी षसद्ध करून िेवला आह ेया 



सोम रसाच्या प्राशन करण्यासािी आपि यावे ही षवनंती 

॥२॥ 

  

शकु्रस्तयाद्य गवाषशर इन्रवाय ूषनयुत्वतिः ।  

आ यात ंषपबत ंनरा ॥३ ॥  

ह ेनेतृत्व प्रदान करिाऱया, षनयुत नावाच्या अश्वांनी 

जोडलेल्या रथावर आरूढ होिाऱया ह ेइंरदवेांनो आषि 

वायुदवेांनो ! आपि आमच्या यज्ञ स्तथळी येऊ गायींच्या 

दधुाने षमषश्रत केलेला आपि सोमरस प्राशन करावा ही 

षवनंती ॥३ ॥ 

  

अय ंवा ंषमत्रावरुिा सतुिः सोम ऋतावधृा ।  

ममदेदह श्रुत ंहवम ्॥४ ॥ 

ह ेयज्ञषवधी वृतद्धगंत करिाऱया षमत्रदवेांनो आषि 

वरुिदवेांनो ! आपल्यासािी हा सोमरस षसद्ध करून िेवला 

आह.े आमच्या प्राथगना श्रवि कराव्यात ही षवनंती॥४॥ 

  

राजानावनषभरहुा ध्रवु ेसदस्तयुत्तम े।  

सहस्रस्तथिू आसात े॥५॥ 



एकमेकात कसलाही षवरोह नसिाऱया ह ेषमत्रदवेांनो आषि 

वरुिदवेांनो ! सहस्र खांबांवर षस्तथर आषि मजबूत अशा 

सवोत्तम यज्ञमंडपात आपि षवराजमान व्हावे ही षवनंती 

॥५॥  

  

ता सम्राजा घतृासतुी आददत्या दाननुस्तपती । 

 स ते ेअनवहवरम ्॥६॥ 

तुपा ा नैवेद्य स्तवीकारिाऱया, सम्राटरूप, उदार ह े

आददतीपुत्र षमत्रदवे आषि वरुिदवे ! सरळ मनाच्या, 

षनष्कपट यज्ञकत्याग भक्गिांना सहाय्य करतात. ॥६॥ 

  

गोमद ूि ुनासत्याश्वावद्यातमषश्वना । 

 वती रुरा नपृाय्यम् ॥७ ॥ 

ह ेसत्यवादी अषश्वनीकुमारांनो आषि ह ेरुरदवेांनो! यज्ञा े 

नेतृत्व करिाऱया दवेांनी सेवन केलेला सोमरस गायी आषि 

अश्वांनी सुसज्ज केलेल्या रथा मधून आिावा ही षवनंती 

॥७॥  

 

न यत्परो नान्तर आदधिगद्ब्विृण्वस ू।  



दिुःशंसो मत्यो ररपिुः ॥८॥ 

ह ेधनवृष्टीकारक अषश्वनीकुमारांनो ! कटू शब्दांनी 

बोलिारे, जवळ अथवा दरू असलेले शत्रूं  ोरून न 

शकिारी संपत्ती आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांनाप्रदान 

करावी ही षवनंती ॥८ ॥  

  

ता न आ वोळ्हहमषश्वना रतय ंषपशगगसदंशृम ्।  

षधष्ण्या वररवोषवदम ्॥९॥ 

उत्तम स्ततुती करण्यास योग्य असलेल्या ह ेअषश्वनीकुमारांनो 

! आपल्याकडे असलेल्या षवषवध प्रकार े सुविगयुक् ऐश्वयग 

आमच्या प्रीत्यथग, (आमच्यासािी) घेऊन यावे ही षवनंती 

॥९॥ 

  

इन्रो अगग महियमभी िदप  चु्यवत ्।  

स षह षस्तथरो षव िगषििः ॥१०॥ 

अ ल आषि षवश्वरष्ट ेइंरदवे आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां े 

युद्धातील पराजया े भय नष्ट करतात ॥१०॥ 

  

इन्रश्च मृळयाषत नो न निः पश्चादघ ंनशत ्।  

भर ंभवाषत निः परुिः ॥११॥ 



इंरदवे आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना आनंद प्रदान करतील 

तर कोितेही पाप आम ा नाश न करता आम े सवग 

प्रकार े कल्याि करेल ॥११॥ 

  

इन्र आशाभ्यस्तपरर सवागभ्यो अभय ंकरत ्।  

जतेा शत्रषून्व िगषििः ॥१२॥ 

शत्रूंवर षवजय षमळविारे आषि बुषद्धमान इंरदवे आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना सवग ददशांनी षनभगय करतो ही 

षवनंती ॥१२॥ 

  

षवश्व ेदवेास आ गत शिृतुा म इम ंहवम ्।  

एद ंबर्हगर्नग िीदत ॥१३॥ 

ह ेषवश्वदवेांनो! आपि आमच्या यज्ञस्तथानी यावे आषि 

कुशाच्या आसनावर आसनस्तथ होऊन आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या प्राथगना स्तवीकाराव्यात ही षवनंती॥१३ ॥ 

  

तीव्रो वो मधमुााँ अय ंशनुहोत्रिे ुमत्सरिः ।  

एत ंषपबत काम्यम ्॥१४॥ 

ह ेषवश्वेदवेांनो !गृत्समदशौन ऋिींच्या वंशातील ऋिींनी 

या पषवत्रता प्रदान करिाऱया या यज्ञात आपल्यासािी 



आनंददायी रसाळ प्रखर गुिवत्ता असलेला सोमरस षसद्ध 

करून िेवला आह ेआपल्या इच्छेनुसार यावे आषि हा 

सोमरस प्राशन करावा ही षवनंती ॥१४॥  

 

इन्रज्येष्ठा मरुद्गिा दवेासिः पिूरातयिः ।  

षवश्व ेमम श्रुता हवम् ॥१५॥ 

श्रेष्ठ इंरदवे, मरुद्गि आषि सवाां े पोििकत्याग पूिन् 

दवेानी युक् अशा षवश्वेदवेांनी आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या प्राथगना श्रवि कराव्यात ही षवनंती ॥१५॥ 

  

अषम्बतम ेनदीतम ेदषेवतम ेसरस्तवषत ।  

अप्रशस्तता इव स्तमषस प्रशषस्ततमम्ब नस्तकृषध ॥१६ ॥ 

नदी आषि दवेी अशा दोन्ही स्तवरूपात असलेल्या ह ेमाते 

सरस्तवती दवेते ! आम्ही यज्ञकते भक्गिमूखग मुलांसारखे 

आहोत; म्हाला सवोत्तम ज्ञान प्रदान करावे ही षवनंती॥ 

१६॥ 

  

त्व ेषवश्वा सरस्तवषत षश्रतायूंषि दवे्याम ्।  

शनुहोत्रेि ुमत्स्तव प्रजां दषेव ददददषड्ढ निः ॥१७॥ 



ह ेतेजस्तवी माता सरस्तवती दवेते ! सवग सजीवां े आरोग्य 

आषि दीघागयुष्य आपल्या संरक्षिावर अवलंबून आह.े ह े

माते! गृत्समदशौन ऋिींच्या वंशातील ऋिींच्या या 

यज्ञामध्ये आनंदी होऊन आम्हा भक्गिांना उत्तम संतती 

प्रदान करावी ही षवनंती . ॥१७॥ 

  

इमा ब्रह्म सरस्तवषत जिुस्तव वाषजनीवषत ।  

या त ेमन्म गृत्समदा ऋतावरर षप्रया दवेिे ुजहुवषत ॥१८॥ 

ह ेअन्न आषि पाण्याने पररपूिग असलेल्या, सत्या ा 

मागगदशगन करिाऱया सरस्तवती दवेते ! गृत्समदशौन ऋिींनी 

र लेल्या उत्कृष्ट स्ततोत्रां े आम्ही यज्ञकते भक्गि पिि 

करत आहोत ते श्रवि करून आमच्या अपगिा ा स्तवीकार 

करावा ही षवनंती ॥१८ ॥ 

  

प्रतेां यज्ञस्तय शम्भवुा यवुाषमदा विृीमह े।  

अति ं  हव्यवाहनम ्॥१९॥ 

ह ेयज्ञ षसद्ध करिाऱया पृथ्वीदवेते आषि आकाशदवेते ! 

आम्ही यज्ञकते भक्गि आपली आषि हषवष्यान्न 

स्तवीकारिाऱया अषिदवेां ी आमच्या यज्ञ स्तथळी येण्या ी 

प्राथगना करतो ॥१९॥ 



  

द्यावा निः पृषथवी इम ंषसध्रमद्य ददषवस्तपृशम ्।  

यज्ञ ंदवेिे ुयच्छताम् ॥२०॥ 

ह ेपृथ्वीदवेते आषि आकाशदवेते ! आम्हा यज्ञकत्याग 

भक्गिां ा आनंद दिेारा आषि आहुतीअपगि करिारा 

यज्ञ सवग दवेतां पयांत पोहो वावा ही षवनंती ॥२०॥ 

  

आ वामपुस्तथमरहुा दवेािः सीदन्त ुयषज्ञयािः ।  

इहाद्य सोमपीतय े॥२१॥ 

ह ेएकमेकात कसलाही षवरोह नसिाऱया पृथ्वीदवेते आषि 

आकाशदवेते! आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांच्या या यज्ञामध्ये, 

दवे आपल्या शेजारी सोमरस प्राशन करण्यासािी 

आसनस्तथ आहते ॥२१॥ 

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-४२्‌ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद)्भागगव शौनक 

दवेता – शकुन्त (कषपज्जल रूपी इंरदवे) छन्द- षत्रषु्टप्   

 

कषनि॑क्रदज्जन॒ुिंि॑ प्रब्रवुा॒ि इयि॑र्तग ॒वा ि॑मररत॒वे ॒नावि॑म ्।  

सु॒म॒गगलि॑श्च शकुने ॒भवाि॑षस ॒मा त्वा॒ का ष ि॑दषभभ॒ा षवश्व्याि॑ 

षवदत ्॥१॥  

ज्याप्रमािे एक नावाडी बोट  ालवत असतो, त्याप्रमािे 

शकुनी कतपंजल ( ातक ककंवा षतषत्तर) पक्षी आपल्या 

शब्दांनी वारंवार प्रेरिा दतेो. ह ेकतपंजल पक्षी ! आपि 

सवाां े कल्याि करिारे आहा. कोिताही हल्ला करिारा 

शत्रू आपले कोितेही नुकसान करू शकत नाहीत. ॥१॥ 

  

मा त्वा श्यने उद्वधीन्मा सपुिो मा त्वा षवदददिमुान्वीरो 

अस्तता ।  

षपत्र्यामन ुप्रददश ंकषनक्रदत्समुगगलो भरवादी वदहे ॥२॥ 

ह ेशकुनी कतपंजल पक्षी ! ससािापक्ष्यासारखा दषु्ट 

प्रवृत्ती ा षशकारी पक्षी ककंवा गरुडा सारखा बलवान पक्षी 



आपल्याला मारू नये . कोिताही शस्त्रधारी षशकारी 

आपल्याला पकडू नये. दषक्षि ददशेकडे बसून (षवपरीत 

पररषस्तथतीमध्ये) सुद्धा आपि शुभशब्द  बोलावे ही 

षवनंती ॥२ ॥  

  

अव क्रन्द दषक्षितो गहृािा ंसमुगगलो भरवादी शकुन्त।े  

मा निः स्ततने ईशत माघशसंो बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः ॥३॥ 

ह ेशकुनी कतपंजलपक्षी ! आपि शुभ बोलिारे आहात. 

आमच्या घराच्या दषक्षि ददशेकडे बसून (षवपरीत 

पररषस्तथती) आपि शुभ  बोलले पाषहजे.  ोरांच्या ककंवा 

दषु्ट लोकांच्या संकटांपासून आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिांना 

संकट मुक् करावे ही षवनंती. आम्ही आमच्या सुंदर पुत्र-

पौत्रांसह यज्ञामध्ये आपली स्ततुती करू॥३ ॥  

  



ऋग् ेद्‌संवहता 

।। अथ्‌वितीयं्‌मण्डलम ्‌्‌।। 

सूक्त-४३्‌ 

ऋषि- गृत्समद (आषगगरस शौनहोत्र पश्चाद)्भागगव शौनक 

दवेता – शकुन्त (कषपज्जल रूपी इंरदवे) छन्द- जगती २ 

अषतशक्वरी अववा अषष्ट 

 

प्रदषक्षषिदषभ गिृषन्त कारवो वयो वदन्त ऋतथुा 

शकुन्तयिः।  

उभ ेवा ौ वदषत सामगा इव गायत्र ं  त्रषुै्टभ ं ान ु

राजषत॥१॥  

वेळोवेळी अन्न शोधिारे शकुनी कतपंजलपक्षी, यज्ञकत्याग 

भक्गिांच्या प्रमािे सकारात्मक उजव्या बाजूने बसून 

उपदशे करतात. ज्याप्रमािे यज्ञकते भक्गि गायत्री आषि 

षत्रषु्टप्  छंदामध्ये र ना केलेल्या स्ततोत्रां े पिि करतात 

त्याप्रमािे  शकुनी कतपंजलपक्षी या दोन्ही छंदांमध्ये 

पिि करून भक्गिांना आनंददत करतात ॥१ ॥ 

  

उद्गातवे शकुन ेसाम गायषस ब्रह्मपतु्र इव सवनिे ुशंसषस ।  



विृवे वाजी षशशमुतीरपीत्या सवगतो निः शकुन ेभरमा वद 

षवश्वतो निः शकुन ेपणु्यमा वद॥२ ॥ 

ह ेशकुनी कतपंजलपक्षी! आपि यज्ञकत्याग भक्गिांच्या 

प्रमािे स्ततोत्रां े पिि करता. ज्याप्रमािे एक शषक्शाली 

अश्व त्याच्या मादीजवळ येतो आषि तखंकाळतो, त्याप्रमािे 

आपि बोलावे ही षवनंती. ह ेशकुनी कतपंजलपक्षी! ! 

आपल्याला सवगत्र कल्याि आषि पुण्य दतेील असे शब्द 

आपि बोलावे ही षवनंती ॥२ ॥  

  

आवदाँस्तत्व ंशकुन ेभरमा वद तषू्िीमासीनिः सुमतत ंष दकषद्ध 

निः ।  

यदतु्पतन्वदषस ककग ररयगथा बहृद्वदमे षवदथ ेसवुीरािः॥३ ॥ 

ह ेकतपंजलपक्षी! ! जेव्हा आपि बोलता तेव्हा, आम्हा 

यज्ञकत्याग भक्गिांना शुभवाताग दतेा. जेव्हा आपि शांत 

बसता त्यावेळी आम्हा यज्ञकत्याग भक्गिां ी बुद्धी 

सन्मागागवर नेता. जेव्हा आपि उडता, तेव्हा आपि 

वाद्यांसारखा नाद येतो. आम्ही आमच्या सुंदर पुत्र-

पौत्रांसह यज्ञामध्ये आपली स्ततुती करू॥३ ॥   



 

ई्‌सावहत्य्‌प्रवतष्ठानचे्‌हे्‌अठिा े्‌ षय्‌आहे. 

प्रा्‌श्रीपाद काळे्‌यांचे्‌हे्‌ई्‌सावहत्य िचे्‌दिावे्‌पुस्तक्‌आहे. 

 

 

प्रा श्रीपाद काळे ह ेनवज्ञानाचे प्राध्यापक. र्मुंबईतील नवख्यात नवल्सन कॉलेर्र्मधे 

त्यांनी नवज्ञान नर्कवले. तसेच र्मुंबईतील स्वा. सावरकर स्र्मारकार्मध े नवनवध 

उपक्रर्मांर्मधे ते कायशरत आहते. ऋग्वेद ह ेत्यांचे पनहलेच प्रकानर्त पसु्तक. 

प्रा श्रीपाद काळे यांच्यासारखे कािी थोडे ज्येष्ठ लेखक आपली पसु्िके ई 

साहित्यच्या माध्यमािनू िगभरािील मराठी वाचकांना हवनामलू्य दिेाि. असे 

लेखक ज्यांना लेखन िीच भक्ती असिे. आहर् त्यािनू कसलीिी अहभलाषा नसिे. 

मराठी भाषेच्या सदुवैाने गेली दोन ििार वषे कवीराि नरेंद्र, संि ज्ञानेश्वर, संि 

िकुारामांपासनू िी परंपरा सरुू आि.े अखडं. म्िर्नू िर हदनानाथ मनोिर(४ पसु्िके), 

र्ंभ ू गणपलुे (९पसु्तके), डॉ. र्मरुलीधर र्ावडेकर (९), डॉ. वसंत बागलु (१९), 

र्भुांगी पासेबंद (१५), अनवनार् नगरकर (४), डॉ. नस्र्मता दार्मले (९), डॉ. हनतीन 

मोरे (६१ पुस्तके), अनील वाकणकर (९), फ्रानन्सस आल्र्मेडा (३), र्मधकुर 

सोनावणे (१२), अनंत पावसकर (२३), र्मध ू नर्रगांवकर (८), अिोक कोठारे 

(१०००० पानी मिाभारत), श्री. हवजय पांढरे (ज्ञानेश्वरी भावार्ा), र्मोहन र्मद्वण्णा 

(र्ागनतक कीतीचे वैज्ञाननक), संगीता र्ोर्ी (आद्य गझलकारा, १८ पसु्तके), 

नवनीता दरे्पांडे (७), उल्हास हरी र्ोर्ी (९), नंनदनी दरे्र्मखु (५), डॉ. सरु्ाता 

चव्हाण (१२), डॉ. वृषाली जोिी- जागहतक वाङ्मय अनुवाद (६१ पुस्तके), डॉ. 

ननर्मशलकुर्मार फडकुल े(१९), CA पनुर्म संगवी (७), डॉ. नंनदनी धारगळकर (१५), 

अंकुर् नर्ंगाडे (४०), आनंद दरे्पांडे (३), डॉ. नीनलर्मा कुलकणी (५), अनानर्मका 

बोरकर (३), अरुण फडके (६), स्वाती पाचपांडे (२), साहबेराव र्वंर्ाळ (२), 



अरुण नव. दरे्पांडे (५), नदगंबर आळर्ी, प्रा. लक्ष्र्मण भोळे, अरंुधती बापट (५), 

अरुण कुळकणी (१५), र्गनदर् खांदवेाले (६), पंकर् कोटलवार (६), डॉ. सरुुची 

नाईक (३), डॉ. वीरेंद्र ताटके(२), आसावरी काकडे (१४), श्याम कुलकणी -मूळ 

वाहल्मकी रामायण(३०), नकर्ोर कुलकणी, रार्मदास खरे (६), अतलु दरे्पांडे, 

लक्ष्र्मण भोळे, दत्तात्रय भापकर, र्मगु्धा कनणशक (५), र्मंगेर् चौधरी, प्र. स.ु नहरुरकर 

(३), बंकटलाल र्ार् ू(८), प्रवीण ना दवणे, आयाश र्ोर्ी, डॉ. सरोज सिस्रबुदे्ध- 

वैद्यक हवज्ञान(१६), अरनवंद बधुकर (४), र्यश्री पटवधशन (७), श्रीरंग कौलगी (५), 

यर्वंत कदर्म(११), पांडुरंग सयूशवंर्ी (४), सधुीर कारखा नीस (८), नर्मनलंद कपाळे, 

र्मकंुुद कनणशक(३), श्रीरार्म काळे (८), र्ैलेर् परुोनहत (४), बी बी दसेाई (२), 

श्रीननवास र्ारंगपाणी(४), रार्मकृष्ण बाके्र(३), नवर्या नटळक, संर्य 

टाकळगव्हाणकर(२), पांडुरंग भागवत, नर्मनलंद बेंबळकर, गायत्री साळवणकर(४), 

भारती नबर् ेनडग्गीकर(३), नवकास भावे, डॉ सनुील सावंत(२), अर्ोक बेंडखळे(५), 

सहुास सान,े सवुणाश लेले, प्राचाया िहिकांत कडेकर(१४ भगूोल नवज्ञान नवर्यक), 

स्वाती वतशक, भारती सावंत, अनभर्ेक ठर्मके, हर्शवधशन यादव(२), नदगंबर 

सलगर(४), कैलास बडगरु्र, श्रीपाद काळे- समग्र ऋग्वेद(१०), वैभव पाटील, 

चारुलता काळे, अननल नर्णगारे, स्वाती वतशक(२), प्रर्मोद नाईकवाडॆ, सधुीर र्ास्त्री, 

रुपेर् र्मराठे, सनुप्रया उपाध्ये, संर्ीवनी कुलकणी, र्मनोहर सरुवाडे(३), श्रेनणक सारडे 

(६), नदनलप ठाकूर, धनंर्य कुलकणी, नर्मनलंद चौधरी, र्ोसेफ तसु्कानो, सभुार् 

धारणकर, सनचन कुल्ली(३), नवश्वनाथ र्मानकर, अचशना सहस्रबदेु्ध असे अनेक ज्येष्ठ 

व अनभुवी लेखक ई साहित्यद्वारे आपली पसु्िके लाखो लोकांपयांि हवनामलू्य 

पोिोचविाि.  

अशा साहित्यमिूीचं्या त्यागािनूच एक हदवस मराठीचा साहित्य विृ िागहिक 

पटलावर आपली ध्विा िडकवील याची आम्िाला खात्री आि.े याि ई साहित्य 

प्रहिष्ठान एकटे नािी. िी एक मोठी चळवळ आि.े अनेक नवनवीन व्यासपीठे उभी 



रिाि आििे. त्या त्या व्यासपीठांिनू नवनवीन लेखक उदयाला येि आििे. आहर् 

या सवाांचा सामहूिक स्वर गगनाला हभडून म्िर्िो आि.े  

 

 

आहर् ग्रंथोपिीहवये। हवशेषीं लोकीं ’ई’यें। 

दृष्टादृष्ट हवियें। िोआवे िी। 
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